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1. HEJIU U 3AJAYU OCBOEHUS JTUCIHIUITJIMHBI

[enbro M3ydeHHs] AMCLUILUIMHBI SIBISIETCS NOBBIIIEHHE HCXOAHOIO YPOBHS BIIa/ICHUS
MHOCTPAHHBIM S3bIKOM, IOCTUTHYTOTO Ha MPEbIAyLIel CTylleHn 00pa3oBaHus, U OBIIAJICHUE
CTYJIEHTaMU HEOOXOAMMBIM M JTOCTATOUYHBIM YPOBHEM KOMMYHUKAaTHMBHOW KOMIIETEHIUH IS
pelIeHUs] COLMATbHO-KOMMYHHKATUBHBIX 3aJad B Pa3IUYHBIX 007acTsaX OBITOBOI,
KyJBTYpHOH, Mpo(eccCHOHATbHONW U HAyYHOU AEATEIbHOCTH MPH OOLIEHUH C 3apyOeKHBIMU
napTHepamu, a TaKxke I JalbHeHIIero caMooopa3oBaHuUsI.

3ajayaMy JMCUUMIUIMHBI SIBJISIFOTCSA: IIOBBIIIEHHWE YPOBHA Y4eOHON aBTOHOHOMUM,
CIOCOOHOCTH K caM000pa30BaHMIO; PA3BUTHE KOTHUTUBHBIX M UCCIIEI0BATEIbCKIX YMEHMIA;
pa3BuTHEe HMHGOPMAIIMOHHON KYJIBTYPBI; pacUIMpeHHe Kpyro3opa W MOBBIINIEHHE OO0IIei
KyJBTYpbl CTY[AEHTOB; BOCHUTAHHE TOJEPAHTHOCTU U YBAKEHUS K JIyXOBHBIM IIEHHOCTSM
Pa3HbIX CTPAaH U HApOJIOB.

2. MECTO JUCLHHUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OOII BI1IO
HuctummnHa « THOCTpaHHBIN S3bIK TPO(EeCCHOHANBHBIN (aHTITMHCKHIA)» OTHOCHTCS K
6moky obmenpodeccnonanbabix qucruruma OIT.D.01.
ITo 3aBepuIeHUI0 00y4YeHUS TUCHUTIMHE CTYIEHT [J0JIKEeH:
1. 3HaTb: cucCTeMy WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB UM NPUHLOUNBL €€  (YHKIHOHHPOBAHHUS
MPUMEHUTEIBHO K Pa3IMYHbIM chepam peueBoil KOMMYyHHUKAIIUH
2. Baaaers:
- HaBbIKaMU Mpo(hecCHOHaIbHOrO OOLIEHHUS HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE;
- FPAMMAaTU4YECKUMHU KOHCTPYKIIMSIMH, U3y4aeMbIMU B paMKax Kypca;
- Mpo(eCCUOHATLHOM JIEKCUKOW aHTIIMICKOTO SI3bIKA;
- HaBBIKAMU MTHUCbMa, HEOOXOAUMBIMU JIJISL INYHOTO U MPOGECCHOHATBEHOTO OOIIIEeHUS
YMmeTh: peann30BbIBaTh KOMMYHUKATUBHBIE UHTEHIIMU a/IEKBAaTHO CUTYallMH OOIECHUS.
MOHUMATh YCTHYIO (MOHOJOTMYECKYI0 M TUAJIOTHYECKYI0) pedb Ha NpodeccHOoHaTbHbIE
TEMBI;

3. CTPYKTYPA U COILEPXKXAHUE AUCHUIIJIMHBI «UHOocTpaHHBI SA3BIK
npodeccuoHAIbHbIN (AHITIMACKU))»
O06m1ast TpPYA0EMKOCTh AUCHHUIUIMHBI cocTaBlsieT 706 4acoB.

N ®DOpMEBI TEKYIIEro KOHTPOJIS
Bunasr yueOHoM P yi p
ycIeBaeMoCTH (IT0 HENIEJISIM CEMECTpa)
paboThI, BKITIOUAst
Ce | Henens
Pasznen CaMOCTOSITEIIBHYIO .
Me | cemect dopma MPOMEKYTOUHOM arTecTanuu (o
JUCIUTIIINHBI paboTy CTYIEHTOB
CTp pa cemMecTpam)
U TPYIOEMKOCTE (B
gacax)
IIp.3. CPC
Bad habits 3 1-4 22,5 10 Momnomor
Huanor
Kpyrisrit cron (muckyccust)
CocrasieHne mioccapust/ KpoccBopAa
Tect/coBapHBIi TUKTAHT.
Religion 3 5-8 22,5 10 Momnonor
Jwnamnor
Ponesas urpa




CocraBneHus mioccapust/ KpoccBopaa
Tect/cnoBapHBIA TUKTAHT.
TIpoexkr.

Terrorism

9-13

22,5

10

AHHOTHpPOBAHUE CTaTbU
Mownonor

IIpoext

Juckyceus

Ecological issues

14-17

22,5

10

AHHOTHpPOBaHHUE CTAaThU
Tect

Momnonor

Kpyrastii cron

Aynuo tect

OKk3aMeH

Job hunting
Writing a resume
and CV

27

10

MoHoutor- pa3MbIIIUIEHHE 0 HEAOCTaTKax
¥ JOCTOMHCTBAX Pa3IMYHBIX
npodeccuii.

Juanor -uHTepBBIO/coOeceJOBaHIE IPH
rpueMe Ha padoTy.

JlenoBoe nucpbMo/cocTaBieHe pe3loMe.
Ponesas urpa «TexHonorus moucka
paboThD.

Success in business

5-8

27

10

Mowuonor
Jlexcuko-rpaMmMaTuyeCcKui TeCT
IIpeseHTanus ycrnenHoi KOMIIaHUH.
OO6cyxaeHne MpoOIEMHBIX IETOBBIX
cutyanuit (case study).
OOcyxJeHue Ka4yecTB YCIIEIHOTO
YeJioBeKa

Advertising

9-12

27

10

Momnonor

JIeKCHKO-TpaMMaTHYeCKHE YIIPaKHCHUS
Pa3pabotka pekiiaMHOI KaMITaHUH
MIPOIYKTa

Kpymstii cron (auckyccuns) o Hanboee
9 QEKTUBHBIX PEKJIAMHBIX METOJIOB

Brands

13-18

27

10

Jlexcuko-rpaMMaTuyeCcKuii TeCT
IIpesenranus OpeHpa.
MOHOJI0T-pa3MBIIIIICHHE, THAIOT
O6cyxaeHne MpoOIEMHBIX IETOBBIX
curyanuit (case study).

3auer

Ventures and fiscal
prudence

1-4

18

10

JlekcuKo-rpaMMaTHYCCKUE YIIPAKHEHUS
Poneoit nepeckas

KOMMGHTI/IpOBaHI/IC CTaTbHU I10 TEME
CocraBiieHr€e THAIOTOB

Mouonor

Huckyccus

Economy and
government

5-8

18

10

Jlexcuko-rpaMmMaTuyecKue yrpaxHeHUs
Ponesoii nepeckas

KomMMmeHTHpOBaHME CTaThH 11O TEME
CocraBiieHne JHAIOTOB

Momnomnor

Juckyccust

Business cycles

9-13

18

10

JlekcuKko-rpaMMaTHYCCKUE YIIPAKHEHUS
Ponesoii nepeckas

KOMMGHTI/IpOBaHI/Ie CTaThbU I10 TEMC
CocraBjeHue UAIOTOB

Momnomnor

Huckyccuns




Monetary policy

14-18

18

10

Jlexcuko-rpaMMaTHYECKUE YIPAKHEHUS
Poneoit nepeckas

KoMMeHTHpOBaHME CTaTHH IO TEME
CocraBiieHr€e JHAIOTOB

Momnoor

Huckyccus

Making the budget

18

10

Jlekcuko-rpaMMaTuyeCcKue yIpaKHEHHS
Poneoii nepeckas

KoMMeHTHpOBaHME CTaTHH 1O TEME
CocraBiieHr€e QHAIOTOB

Momnomor

Huckyccus

Budget passing.
Budget reforms

5-8

18

10

Jlexcrko-rpaMMaTHYECKUE YIPAXKHEHUS
Ponesoii nepeckas

KoMMeHTHpOBaHME CTaThU 1O TEME
CocraBneHue A1anoro

Momnonor

Huckyccus

Taxation

9-13

18

10

JlekcHKo-rpaMMaTHUYECKUE YIPAXKHEHUS
Ponesoii nepeckas

KoMMeHTHpOBaHME CTaThU 110 TEME
CocraBneHue A1anoro

Momnonor

Huckyccus

Spending money
from the budget

14-18

18

10

JlekcHKo-rpaMMaTHYECKUE YIPAXKHEHUS
Ponesoii nepeckas

KoMMeHnTHpOBaHME CTaThU 1O TEME
CocraBneHue A1anoroB

Mouonor

Huckyccus

How to make a
fortune

14

16

10

JlexcuKo-TpaMMaTHYECKUE YIPAKHEHUS
Poneoii nepeckas

KoMMeHTHpOBaHME CTaTHH IO TEME
CocrapneHre IUATOTOB

Mownonor

Juckyccust

The flow of trade
and factors of
production

5-8

16

10

Jlekcuko-rpaMMaTuyeCcKue yIpaxHeHUs
Poneoii nepeckas

KoMMeHTHpOBaHME CTaTHH 11O TEME
CocraBiieHH€e HAIOTOB

Momnosor

Juckyccust

The gains from trade

9-13

16

10

Jlexcuko-rpaMmaTuyecKkue yrpaxHeHUs
Ponesoii nepeckas

KomMMmeHTHpOBaHME CTaTHH 1O TEME
CocraBiieHne JUaIOTOB

Momnomnor

Juckyccust

The principle of
comparative
advantage

14-18

16

10

JlekcuKo-rpaMMaTHYCCKUE YIIPAKHEHUS
Ponesoii nepeckas

KOMMGHTI/IpOBaHI/Ie CTaThbU I10 TEMC
CocraBjeHue UAIOTOB

Momnomor

Huckyccust

Free trade vs.
protection

16

10

Jlexcrko-rpaMMaTHYECKUE YIPAKHEHUS
Ponesoii nepeckas

KoMMeHTHpOBaHME CTaThU 1O TEME
CocraBneHue A1anoro

Momnonor

Juckyceus




Ways to restrict 8 5-9 16 10 Jlexcuko-rpaMMaTHYECKUE YIPAKHEHUS
foreign trade PoneBoit mepeckas

KoMMeHTHpOBaHHE CTAaThU 110 TEME
CocraBiieHr€e JHAIOTOB

Momnonor

Juckyccus
The balance of 8 10-13 16 10 JlekcHKO-rpaMMaTHYECKHEe YIIPaXKHEHUS
payments and Posnesoii nepeckas
international capital KoMMmeHTHpOBaHME CTaTHH IO TEME
movements CocraBieHne 11anoros

Mowuonor

Juckyccust
The international 8 14-18 16 10 Jlexcrko-rpaMMaTHUECKUE YIPaKHEHUS
financial system Ponesoit nepeckas

KOMMGHTI/IpOBaHHe CTaThbU 110 TEMC
CocraBjeHue AUAIOrOB

Momnomor

Juckyccust

Hroro 470 236

4. COAEP)KXAHHME PA3JIEJIOB U TEM JUCHUIIJIMHBI

2 KYPC
3 cemecTp
Mooyne 1
1. I'pammaruka: CocnarareapHOE HAaKJIOHEHUE.
2. VYcraas tema: Bad habits.
3. TekcToBbIi MaTepHall: COTIACHO TEMATHKE MO BBIOOPY MIPEToaBaTes.
4. PaGora c Texcrom: AHHOTHpoBaHue. Cxema aHHOTanuu. PazHooOpasHble BUABI paboT c

TEKCTAaMH 10 CIIEIMAIBHOCTH.
AynupoBaHue: 1o TeMe MOAYJIs
6. Ilucemo: Hammcauue scce.

N

Mooyns 2
1. I'pammaruka: UHQUHUTHB, repyHIMA.
2. VYcruas tema: Religion.
3. TeKkcTOBBII MaTepHal: COIIACHO TEMaTHKE M0 BHIOOPY MperoaBaTes.
4. Pabota c TekcTOM: epeBo MHOUHUTUBHBIX U T€PYHANATBHBIX KOHCTPYKLIUN C
AQHIIMKCKOTO HA PYCCKUM.
5. AynupoBaHHE: TIO TEME MOIYIIS
6. Ilucemo: HamucaHue dcce.
Mooyns 3

1. I'pammaruka: mpuyacrtue.

2. Ycraas tema: Terrorism.

3. TekcToBbIil MaTepuan: o BEIOOPY MpernoaBaTes.

4. Pabota c TEKCTOM: COCTaBJIeHHE KapT MaMsITH HAa OCHOBE MPOYUTAHHOTO TEKCTA.

5. AynupoBaHHE: IO TEME MOAYIIS

6. IIucpMO: MMCbMEHHOE UBJIOKEHUE HA AHIJIMICKOM SI3BbIKE CONEPKAHUS TEKCTA MO MU3y4aeMoil
TEMaTHKe.

Mooynb 4

1. I'pammaruka: MuBepcus, smdasa.
2. VYcruas tema: Ecological issues.
3. TekcToBbIil MaTepuan: o BEIOOPY MpernoiaBaTes.



4. PaGora c TekcToM: paboTa C TepMUHAMH.
AyaupoBaHue: TI0 TeMe MOIYJIS
6. Ilucemo: mepenaya B NMUCBMEHHOHM (hopMe Copep)kaHUsl MPOCIYIIAHHOTO TEKCTa MO TeMe

W

MOJTYJISL.
4 cemecTtp
Mooyns 1
1. I'pammaruka: HOBTOPEHHUE NPONJEHHOTO IPaMMaTHYECKOTO MaTepraa.
2. YcrHas Tema: Job hunting.
3. TekcToBbIil MaTepuan: o BEIOOPY MperoaBaTes.
4. PaGora c TekcToM: paboTa C TEpMUHAMH.
5. AyaupoBaHuUE: O TEME MOIYJISI
6. Ilucemo: mepenaya B NMUCBMEHHOHM (hopMe cCopep)kaHUsl MPOCIYIIAHHOTO TEKCTa MO TeMe
MOJTYJISL.
Monyns 2

1. I'pammaruka: IOBTOPEHHE IPOHIEHHOIO TPaMMaTHYECKOrO MaTepraia.

2. VYcrnas tema: Successful business.

3. TexkcToBbIi MaTepHal: MO BIOOPY MpenoaaBaTes.

4. Paborta c TekcToM: paboTa ¢ TEpMHUHAMHU.

5. AynupoBaHHE: 110 TEME MOITYJISI

6. Ilucemo: mepemaya B MHCbMEHHOHN (opme copepaHHsl MPOCIYLIIAHHOTO TEKCTa MO TeMe

MOJTYJISI.

Monymns 3

1. I'pammaruka: HOBTOPEHUE NPONAEHHOTO IPaMMaTHYECKOrO MaTepraa.

2. VYcrHas tema: Advertising.

3. TekcToBbIil MaTepua: o BEIOOPY MpernoiaBaTes.

4. PaGora c TekcToM: paboTa C CHHOHUMaMH/aHTOHUMaMHU.

5. AyaupoBaHUE: O TEME MOIYJISI

6. Ilucemo: mepenaya B NMUCBMEHHOHM (hopMe cCopep)kaHUsl MPOCIYIIAHHOTO TEKCTa MO TeMe
MOJTYJISL.

Monyns 4

1. I'pammaruka: IOBTOpEHHE IPOHIEHHOIO TPaMMaTHYECKOTO MaTepHraia.

2. VYcrHas tema: Brands.

3. TekcToBbIi MaTepHal: MO BIOOPY MpenoaaBaTes.

4. Pabota c TekcToM: paboTa ¢ TpaMMaTHYECKIUMHU KOHCTPYKITUSMH (TI€PEBO).

5. AynupoBaHHE: 110 TEME MOITYJISI

6. Ilucemo: mepemaya B MHCbMEHHOHN (opme copepkaHHsl MPOCIYLIIAHHOTO TEKCTa MO TeMe
MOJTYJISL.

3 Kypc
5 cemecTp

Monyns 1

['pammaruka: MOBTOpEeHUE MPOHACHHOTO TPAMMAaTHUECKOTO MaTepHaa.

Ycrnas tema: Ventures and fiscal prudence.

TexcroBsiit MaTepuai: S&L failure. Only two cheers for fiscal prudence.

Pabota ¢ TekcToM: paboTa ¢ OCHOBHOM HJieeil TeKCTa.

AynupoBanue: Advantages and disadvantages of contributing to risky businesses.
Government means of saving industries. Must a government support any industrial
enterprises?

SNk w =



6.

[TuceMmo: mepenada B MUCHMEHHOW (opMe COmep:KaHWs MPOCITYIIAHHOTO TEKCTa MO TeMe
MOJTYJIS.

Monyns 2

1. I'pammaruka: Economic grammar.

2. Ycraas tema: Economy and government.

3. TekcroBblil Marepuan: Is free market really free? Works and wages in the UK. Putin orders
Gasprom changes.

4. PaGora c TekcToM: paboTa c TepMUHAMH, POJIEBOM Mepeckas, true and false statements.

5. Aynuponanue: Is it difficult to find a job in your country? Relations between employers and
employees.

6. Ilucemo: mepemaya B MHCbMEHHOHN (opme copepkaHHsl MPOCIYLIIAHHOTO TEKCTa IO TeMe
MOJTYJISI.

Monyns 3

1. I'pammaruka: HOBTOPEHHE NPONJEHHOTO IPaMMaTHYECKOTO MaTepraa.

2. VYcrHas Tema: Business cycles.

3. TexkcroBbrit marepuan: Keynesian theory. Consumers to the rescue?

4. PaGora c TekcToM: paboTa c TepMUHAMH, IEPEBOJ] YKa3aHHBIX OTPE3KOB TEKCTA.

5. AynupoBanue: Economic depression and its features. Consumers position during economic
slump.

6. Ilucemo: mepemaya B MHCbMEHHOHN (opme copepaHHsl MPOCIYLIIAHHOTO TEKCTa MO TeMe
MOJTYJISI.

Monyns 4

1. I'pammaruka: HOBTOPEHUE NPONAEHHOTO IPaMMaTHYECKOrO MaTepraa.

2. VYcrHas Tema: Monetary policy.

3. TexcroBoiit MmaTepuai: Federal Reserve System. America’s economy seems to be approaching
the ground rather quckly.

4. Pabota c TekcToM: paboTa ¢ TEpMHUHAMH, IIOUCK OCHOBHOW HJIEH TEKCTA.

5. Aynuposanue: A role of government in different economic systems.

6. IIuceMoO: MMCHMEHHBIN MEpECKa3s.

6 cemectp

Monyns 1

1. T'pammaruka: nepeBoj O€3TUUYHBIX KOHCTPYKIIH.

2. Ycruas tema: Making the budget.

3. TexctoBriit MmaTepuai: Public policy & the budget. Don’t say “new economy”.

4. PaGora c TekcToM: paboTa C TepMUHAMH.

5. Aynuposanue: FR and its role in the American economy.

6. IlucpMoO: MOATOTOBKA TEKCTOBOM YacTH MPOEKTA M0 TEME MOYIIA.

Monyns 2

1. I'pammaruka: Business grammar.

2. VYcrnas tema: Budget passing. Budget reforms.

3. TexkcroBeiii Matepuain: Passing the Congressional budget. Reforms of 1990: the budget
enforcement act. Education betrayed.

4. Pabota c tekctoM: True and false.

5. AyaupoBaHue: IO BBIOOpY IpenoaaBaTels.

6. IluceMo: MOATOTOBKA MMCHMEHHOTO MPOEKTa OOKETA.

Monyns 3



I'pammaruka: Business grammar.

VYernas tema: Taxation.

TexctoBeii Mmarepuan: Tax policies. Taxes and the economy.

Pabora ¢ TekcTOM: aHHOTHPOBAHHUE.

AymupoBanue: Tax system in America. Tax cuts and their possible results. Tax cuts and their
possible results in Russian and other countries.

6. IlucpMo: MOArOTOBKA TEKCTOBOM YacTH MPOEKTHOTO 33aJJaHUs MO TEME.

M

Monyns 4
1. T'pammaruka: Business grammar.
2. VYcrnas tema: Spending money from the budget.
3. TexkcroBblit matepuan: Spending policies. Not making it.
4. Pabora c TEKCTOM: aHHOTUPOBAHUE.
5. AynupoBaHue: 10 BRIOOPY TIpeToaBaTelsl.
6. IlucpMoO: MOArOTOBKA TEKCTOBOM YacTH MPOEKTHOTO 33JJaHUs MO TEME.
4 xypc
7 cemecTp
Monyis 1

1. I'pammaruka: Business grammar.

2. VYcruas tema: How to make a fortune.

3. TekcroBblil Matepuan: How to make a fortune.

4. Pabota c TEKCTOM: aHHOTHPOBAHUE.

5. Aynupoanue/Buzeo: The limited entrepreneur.

6. IlncpMO: MOATOTOBKA TEKCTOBOM YaCTH MMPOEKTHOTO 3aJaHus 110 TEME.

1. I'pammaruka: Business grammar.

2. Ycrnas tema: The flow of trade and factors of production.

3. Texcrossiit Matepuain: The flow of trade and factors of production.
4. Pabora c TexctoM: true or false.

5. Aynupoanue/Buzeo: Illegal immigrants.

6. Ilucbmo: onucanue HakTOpoB MPOU3BOJICTBA B Pa3HBIX CTpaHAaX.

1. I'pammaruka: Business grammar.

2. VYcraas tema: The gains from trade.

3. Texcrosbiit Matepuan: The gains from trade.

4. Pabota c TEKCTOM: aHHOTHPOBAHHE.

5. AynupoBanue/Buzeo: Bagging a niche market.

6. Ilucbemo: cambie 3¢ (eKTUBHBIE CTIOCOOBI MONTYYEHUS TPUOBUIH.

1. I'pammaruka: Business grammar.

2. Ycrnas tema: The principle of comparative advantage.

3. Tekcrossiit Matepuan: The principle of comparative advantage.

4. Pabota c TEeKCTOM: TOMCK OCHOBHOM HJIEN, OTBETHI Ha BOIIPOCHI O COAEPIKAHUIO TEKCTA.
5. AyaupoBaHue/BUAEO: 110 BBIOOPY MperoiaBaTessl.

6. IlucbMo: onMcaHye IPUHILIMIIOB CPAaBHUTEIBHOTO MpenMyIecTBa (10 CTpaHaM).

8 cemectp



Monyns 1

1. I'pammaruka: Business grammar.

2. VYcruas tema: Free trade vs. protection.

3. TexkcroBriit MmaTepuai: Free trade vs. protection.

4. Pabora c TEKCTOM: MOMCK OCHOBHOM U/I€H, OTBETHI HAa BOIIPOCHI 10 COACPKAHUIO TEKCTA.
5. AynupoBanue/Buneo: Must the government protect any industry?
6. Ilucemo: acce.

Monyns 2

1. T'pammaruka: Business grammar.

2. VYcrnas tema: Ways to restrict foreign trade.

3. TexcroBbiit MmaTepuai: Ways to restrict foreign trade.

4. PaGora c TEKCTOM: OTBETHI Ha BOIIPOCHI, POJIEBON MIEpecKas.

5. AynupoBanue/Buneo: Tariffs and quotes.

6. Ilucemo: acce.

Mogyns 3

1. I'pammaruka: Business grammar.

2. Ycruas tema: The balance of payments.

3. TexkctoBriii marepuan: The balance of payments and international capital movements. The
US balance of payments.

4. PaboTa c TEKCTOM: POJIEBOM MEepecKas.

AynupoBaHHe/BUIE0: TI0 BBIOOPY MpenoaaBaTels.

6. IIucpMO: MOATOTOBKA TEKCTOBOM YaCTH MPOEKTA MO TEME MOJYJIA.

N

Monyns 4

1. I'pammaruka: Business grammar.

2. Ycrnaas tema: The international financial system.

3. TekcroBblit Matepuan: The international financial system.

4. Pabota c TEKCTOM: OTBETHI Ha BOIIPOCHI, OCHOBHASI HJIesl TEKCTA.
5. AyaupoBaHue/BUAEO: 110 BBIOOPY MperoiaBaTessl.

6. IIucepMO: MOATOTOBKA TEKCTOBOM YaCTH MPOEKTA MO TEME MOJYJIA.

5. CAMOCTOATEJIBHASA PABOTA

NeTeMmbl IUCLUIIMHEL ®dopma (Bux) Tpynoémkoc
I CaMOCTOSITENIbHOW pabOThI Th B Yacax
Ne
/m
2 Kypc
1. | Bad habits. BrinosnHeHue JIeKCHKO-TpaMMaTHYECKUX YITPAKHEHHH. 10

Momnonor The reasons of using drugs/ addictive substances.
Smoking. Passive smoking. Smoking at a workplace.

[MonroroBka K TECTY/CIOBAPHOMY IUKTAHTY.

[ToaroroBka aHHOTALMK CTATbU MO U3y4aEMOMN TEME

[Tpoext Ha Temy Addictive substances.

Legal age for alcohol use in different countries: for and against.

2. Religion. YreHrne MyONUIUCTUYCCKUX (MEIUUHBIX) / HETMHEHHBIX TEKCTOB | 10
1o 0003HaYeHHOHN TpobIeMaTHKe.

Momosor Sects.Religious terrorism.

[ToaroroBka K TECTY/CIOBAPHOMY AUKTAHTY.
[onroroska k auckyccun World religions.
BrINoTHEHNE JTEKCHKO-TPAMMATHICCKUX YIPAXKHCHUH.

3. | Terrorism. BrInonHeHne 1eKCUKO-TpaMMaTHYECKUX YIPAXHEHUH. 10
[ToAroToBKa K T€CTY/CIIOBAPHOMY JIUKTAHTY.




IToaroroBka aHHOTALMU CTaTbU 110 U3y4aeMON TEME.

Momosor Terrorism all over the world. Fighting terrorism all over
the world.

ITpoekT Sources and roots of terrorism

Ecological issues.

BhINoNHEHHE IEKCHKO-TPAMMATHYSCKUX YIIPAKHCHHUH.
[ToaroroBka k TecTy/CIOBapHOMY JTUKTAHTY.
[ToaroroBka aHHOTAIMHU CTaThH [0 U3Y4aeMO TeMe.
HoBocTtHoe coobriieHue 00 SKOIOTHYECKUX MPOodIeMax.
Momnonor Global ecological problems.

Ecological condition of my region.

Purifying water.

Protecting endangered species.

[Ipoekr o pabore Green Peace. Natural disasters.

10

Job hunting

BrimosHenue JICKCUKO-TpaMMaTHYCCKHUX pra)KHCHI/Iﬁ.
[ToaroroBka K TeCTy/CIOBApPHOMY JTUKTAHTY.

IlonroroBka aHHOTALMU CTAaTbU 10 U3y4aEMOU TEME.

Momnosnor Modern job opportunities. The procedure of applying
for a job. My future profession. How to be successful at an
interview.

[loaroroBka k auckyccun Ha Temy Personality types at the
workplace.

Hanucanue pestome.

10

Successful business.

UreHne myOIMIUCTHYECKUX (MEIUUHBIX) / HETMHEHHBIX TEKCTOB
Mo 0003HaYeHHON TIpodIIeMaTHKe.

Momnosor Success. Successful business people. Successful
industries.

[ToaroroBka k TecTy/CIOBapHOMY JTUKTAHTY.

[Moaroroska k nuckyccuu How to make a fortune?

BplnosHeHNe JIEKCUKO-TpaMMaTHYeCKUX YIPaKHEHHH.

10

Adpvertising.

Urenne myOMMIHUCTHYECKUX (MEIUIHBIX) / HEIMHEHHBIX TEKCTOB
1o 0003HaYeHHOH TIpobOIeMaTHKe.

Monomnor Global ads. Entering an overseas market.

[ToAroToBKa K T€CTY/CIOBAPHOMY JTUKTAHTY.

[oaroroBka K TUCKycCcUH

BrinosHeHNe JIGKCUKO-TPaMMaTHIECKUX YIPaKHEHHH.

10

Brands.

UteHne TEKCTOB MO0 0003HAYEHHOH MpobieMaTHke.
Mowosor Branding. Brand wars.

[ToAroToBKa K T€CTY/CIOBAPHOMY JTUKTAHTY.

Ioaroroska k auckyccun Competitive brands.
[Moaroroska npoekta How to make your brand successful?
BpINoIHEHHE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX YIPAKHEHHH.

10

3 Kypc

Ventures and fiscal
prudence.

Momosor Risky business.

[ToaroroBka K TECTY/CIOBAPHOMY AUKTAHTY.
IToaroroBka K AUCKYCCUU MO MPEIIOKEHHON TEMaTUKe.
BrImnonHeHNe TeKCHKO-TPAMMATHICCKUX YIPAXKHCHUH.
Coobnienne 00 yciyrax 0aHka.

10

Economy and
government.

Momomnor Government subsidies.

[ToaroroBka K TecTy/CIOBapHOMY JTUKTAHTY.

[ToaroroBka K AMCKYCCHU IO MPEUIOKEHHON TemaTtuke “A strike
for smaller taxation and larger wages”.

BrinonHeHne 1€KCUKO-rpaMMaTHYECKUX YITPaKHEHUH.
CoofmeHne «3a HW TPOTUB» TOCYNAPCTBEHHOH IONICPIKKH
OTpaciieii MPOMBIIIIICHHOCTH.

10

Business cycles.

UreHne TEKCTOB MO 0003HAYEHHOM MpoOIeMaTHKe.

Momnosor Ups and downs of global economy.

IToAroToBKA K T€CTY/CIOBAPHOMY JTUKTAHTY.

IlonrotoBka K IOHUCKyCCMM IO TPEAJIOKEHHOH TEMarukKe
«Eliminating the economic recession»

BpINoIHEHHE JIGKCUKO-TPAMMATHICCKUX YIPAKHEHHH.

10

Monetary policy.

Momnosior Monetary regulations in different states.

10




CooO1ieHne 1Mo u3y4aeMon TeMaTuKe.

ITonroToBka K TeCTy/CIIOBAPHOMY JUKTAHTY.
[MogroroBka K [OHUCKYyCCHMH IO  TIPENTIOKEHHOM
“Discussing tax cuts”.

BrInoTHEHNE JEKCHKO-TPAMMATHICCKUX YIPAXKHCHUH.

TEMATHUKEC

Making the budget.

UreHne TEKCTOB 110 0003HAUCHHOW MPOOIEMaTHKeE.

Momosor “Making the budget”.

[ToaroroBka K TeCTy/CIOBapHOMY JTUKTAHTY.

[ToaroroBka K ANCKYCCHU IO TPEIIOKEHHONW TeMaTnke “Arguing
government’s investment in hi-tech realm” .

BEINOIHEHHE JICKCHKO-TPAMMATHYESCKUX YIIPAXKHCHHUH.

10

Budget passing. Budget
reforms.

Monomnor “The procedure of passing the budget in the US and
Russia”.

[ToaroroBka K TECTY/CIIOBAPHOMY JAUKTAHTY.
IlogroroBka K JHUCKYCCHMM MO  TPEIOKEHHOU
“Discussing the budget for the next year”.
BrinongHeHne JeKCHKO-TpaMMaTHYECKUX YIIPAKHEHHM.

TCMATHUKEC

10

Taxation.

Momomnor “Tax reforms in the US and Russia”.

[ToaroroBka K TecTy/CIOBapHOMY JTUKTAHTY.

[oaroroBka k ANCKyccHU TI0 MpeayiokeHHON Temaruke “The ideal
model of taxation”.

BpInosHeHNe JIEKCUKO-TpaMMaTHYeCKUX YIPaKHEHHH.

10

Spending money from
the budget.

Momnoror “Consumer spending at home and abroad”.

IToaroroska K TeCTy/CIOBapHOMY ITUKTAHTY.

[ToaroroBka K TUCKYCCHH TI0 TpeIIoKkeHHOH Temaruke “Different
kinds of spending at home and abroad at present time”.
BplnosHeHNe JIGKCUKO-TpaMMaTHYeCKUX YIPaKHEHHH.

10

4 xypc

How to make a fortune.

Momnoror Ha Temy “Economic theory and reality”.

ITonroToBka K TeCTy/CIIOBAPHOMY JUKTAHTY.

[MoaroroBka K AWCKYCCHHU IO TpEeNIOKEHHOH Temartuke “A brief
plan of a foreign trade transaction”.

BrInoHEHNE JEKCHKO-TPAMMATHYCCKUX YIPAXKHCHUH.

10

The flow of trade.

Monomnor Ha Temy “The development of foreign trade of an
individual country”.

[ToaroroBka K TeCTy/CIOBApHOMY JTUKTAHTY.

[loaroroBka kK AUCKYCCHU IO TIpEIsIOKEHHON Temarnke “Relative
scarcity of factors of production”.

BBINOIHEHHE JISKCHKO-TPAMMATHYESCKUX YIIPAXKHCHHH.

10

The gains from trade.

UreHne TEKCTOB 110 0003HAUYCHHOW MPOOIeMaTHKe.

Momnosor Ha Temy “World’s largest importers and exporters”.
IToAroToBKa K T€CTY/CIIOBAPHOMY JTUKTAHTY.

ITonroToBKa K JUCKYCCHU IO TIpeIOKEeHHOW Temartuke “How to
make terms of trade favorable”.

BrinongHeHne JeKCHKO-TpaMMaTHYECKUX YIIPAKHEHHM.

10

The principle of
comparative advantage.

UreHue TEKCTOB IO 0003HAYCHHOW MpoOIeMaTnKe.
Momornor Ha Temy “Specializations in the world”.
[ToaroroBka K TeCTy/CIOBapHOMY JTUKTAHTY.
IlonrotoBka K JIUCKyCCHMM IO IPEAJIOXKCHHOU
“Specializations of an individual country”.
BbhInoHeHNE JIEKCUKO-TPaMMaTHIECKUX YIPaKHEHHH.

TCMATHUKEC

10

Free trade vs.
protection.

Mownosor “The WTO”/ “Globalization of the economy”.
[ToaroroBka K TECTY/CIOBAPHOMY AUKTAHTY.

IlonroroBka K AUCKycCHM MO NpEeJIOKEHHOW Temaruke “Free
trade vs. protection”.

BrInoTHEHNE JTEKCHKO-TPAMMATHYCCKUX YIPAXKHCHUH.

10

Ways to restrict foreign
trade.

Monoior “Tariff measures in different countries”.

[ToaroroBka K TECTY/CIOBAPHOMY JAUKTAHTY.

ITonroToBka K JUCKyccHU IO MpeIoKeHHOM Temaruke “How to
protect industries?”’.

BrInonHeHNE JEKCHKO-TPAMMATHICCKUX YIPAXKHCHUH.

10

The balance of

Mowouor “International capital movements”.

10




payments. [ToaroroBka K TECTY/CIOBAPHOMY AUKTAHTY.

IlogroroBka K JHCKyCCMM TIO TMPEIIOKEHHOM  TeMaThke
“Balancing accounts of households and countries”.

BrinongHeHne JeKCHKO-TpaMMaTHYECKUX YIIPAKHEHHM.

8. | The international Mownonor “The gold standard”. 10
financial system. [ToaroroBka K TECTY/CIIOBAPHOMY JAUKTAHTY.

[loaroroBka Kk AMCKyccHu IO TpemiokeHHOH Temaruke “Fixed
and floating exchange rates”.

BrinosHeHne JeKCHKO-TpaMMaTHYECKUX YIIPAKHEHHM.

6. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOT'UH

[loBpimeHne TpeOOBaHUMM K KOMMYHHUKAaTHUBHOMY AacCMeKTy BIaJeHUS OylyluMH
CHEINATICTAMU WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM CTHUMYIUPYET IperoiaBaTesieii CKaTh HOBBIC (POPMBI U
npueMbl 00ydeHUs JUIsi MOTHUBAlMU OOy4yaeMbIX, Pa3BUTHS UX TBOPUECTBA, WHUIMATHUBHOCTH,
BOBJICUCHHSI 00y4aeMbIX B aKTUBHBIN IMO3HABATEILHBIN MPOIIECC.

B kadyecTBe NPHOPUTETHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHMM M METOAOB, aJEKBaTHBIX
KOMITETEHTHOCTHOM MOieNT KadeIpoil pacCMaTpPUBAIOTCS CIEAYIOIIHE:

Texnonoeua cmumynsayuu peanvbHo20 OOWjeHUsi HA UHOCMPAHHOM A3blKe — CTYIEHTHI
JOJDKHBI YMETh peliaTh peaibHble KOMMYHUKATUBHBIC 33]1a4d, KOTOPbIe BO3HUKAIOT Ha ypoke U
B MpOIIECCE PEATLHOTO OOIIEHUS «CTYIEHT- MPEerojaBaTelib», «IPernoAaBareb — CTYACHTY,
«TpEenoJaBareidb - CTYASHTBD», «CTYAEHTBI-CTYICHT», «CTYICHT-CTYAEHTBD» (II030pOBaThCH,
MOMPOIIATHCS, TOONIAroJapuTh 3a MOMOIIL (YPOK), MO3APAaBUTH C MPa3THUKOM, YTOYHHUTH
MHPOPMALIUIO U T.II.)

I pynnosoii u unousudyanrbhvili Memoosvl pabomvl co cmydenmamu. I'pyNImoBod MeTOJ
o0ecrednBaeT y4actue B paboTe KakI0To CTY[CHTa U MPENIoiaracT BapHATUBHOCTH yUacTHUs B
paboTe CTYAEHTOB C pa3jM4HONl CTENEHbI0 pPEYeBOM AKTUBHOCTM M HMHULUATHUBHOCTH.
NupuBuayanbHbId  METOJ  3aKIIOYAETCA B PACKPBITUM  JIMYHOCTHBIX  BO3MOXKHOCTEHU
oOyJarommxcsi: HX KadyecTB, YPOBHS S3bIKOBOM IIOATOTOBKH, YMEHHS CaMOCTOSITEIBHO
BKJIIOYATHCS B MPOIIECC OOIICHMSI, YIIPABIATh CUTyalluel OOIICHMSI.

Texnonoeusa npobnemnoz2o o00Oyuenus u 6ocnumauuss — HamIpapiIeHa Ha oOecredyeHue
AKTUBHOTO XapaKTepa MeNarormueckoro Mpolecca, MEeTOCTHOrO MHOTOACTIEKTHOTO Pa3BUTHS
JUYHOCTHBIX KauyeCTB CTYJICHTOB; OMNUpPAETCd HAa MPUHIUI HAYyYHOCTH, KPEaTUBHOCTH,
BapHATUBHOCTH; YCHJIMBA€T MOTHBAIMIO K TIO3HABATEIHHON [EATEIBHOCTH, CIOCOOCTBYET
TyOOKOMY TTOHUMAHHIO.

Hnpopmayuonno-komnviomephvie mexHoso2uy Pealn3yloTcs B JTUAAKTUYECKHX CXeMax
KOMITBPIOTEPHOTO OOy4eHHs Ha OCHOBE JAuajiora «00y4aeMbId-KOMIIBIOTEP» C MOMOIIbIO
Pa3IMYHOTO BUAA O0YyYaIOIIUX MporpamMM (MHPOPMAIIMOHHBIX, TPEHUHTOBBIX, KOHTPOJIUPYIOIIHX
u ap.)

Texnonoeuu compyoruuecmea — COBPEMEHHBIN MOIXO0/ K 00YICHHIO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
MOJYEPKUBAET BAXKHOCTh COTPYIHHUYECTBA CTYACHTOB U MpPENOAaBaTeNis U MX B3aUMOACHCTBUS
KaK MOTHBUPYIOIIETO (hakTopa.

Tecmosvie mexnonocuy HANpPaBIECHbl  Ha ompeaeleHne He Toiabko 3YHoB, HO n
KOMITETEHITUH, T.€. TPEANOIaracT He TOIbKO BHIOOP MPaBUILHBIX BAPUAHTOB OTBETA, 4 BKITIOUACT
B ceOs TBOpYECKHE 3alaHMs (aHAIM3 TEKCTa M T.II.) U MOTYT NMPOBOIUTHCS HAa BCEX ATamax
OOyYEeHWUS U CIYKHUTh JIJIsl IPOMEKYTOYHOTO U UTOTOBOTO KOHTPOJISI.

Juanozosvie mexnonocuu - Gopma OpraHU3alMUd U METOJ OOy4YeHUH, OCHOBAHHBIM Ha
JUAIOTHYECKOM MBIIUICHHH BO B3aUMOJICHCTBYIONIUX TUAAKTHUECKIX CUCTEMAX

Huckyccus — onuH u3 3(pPEKTUBHBIX UHTEPAKTUBHBIX METOJOB MO3HAHUS U HAXOXKICHUS
UCTHUHBI (IUCKYCCUS IUCITYT, IPOTPECCUBHAS TUCKYCCHSI, TUCKYCCUS — COPEBHOBAHNE)

Texnonocuss ayoumopHoil ouckyccuu (Kpyenio2o cmoad, KoughepeHyuu, cobpanus) —
KOJUIEKTUBHOE  OOCYXJIEHHE Kakoro-aiubo BOmpoca, NpoOieMbl WM  CONOCTaBICHUS
uHopmaruu, wuae, MHEHWH  npemioxkeHuil. llemm nuckyccuii — oOydeHWe, TPEHUHT,
JMArHOCTHKA, U3MEHEHHUE YCTAHOBOK, CTUMYIHUPOBAHUE TBOPUECTBA.



Hepoevie mexnonocuu — JTUNAKTUYECKUE CHUCTEMBl IPUMEHEHMS PA3JIM4YHBIX WID,
(bopMUpPYIOUINX YMEHHUS pelliaTh 33a4K BIOOpa Ha OCHOBE aJbT€PHATHBHBIX BAPHAHTOB.

Hnmennexmyanvnas uepa - CpencTBO, (PopMHpYIOIIEe HE TONBKO MHTEIEKTyaabHOE
pa3BUTHE, HO U KOMMYHHUKAaTHBHbIE YMEHHS, U HaBBIKH, JHUYHOCTHBIE M IMpodeccroHaNbHbIE
KayecTBa denoBeka. OHa yCKOpsSIET NPOLECC ajalTallid M COLMAIBHOW aKKIMMaTHU3aluW,
BBISIBJISIET JIUICPOB M ayTcai[iepoB; moMoraer oOyyuTh npaBuiam nosefeHus. OHa pa3peraeT
TPYOZHOCTH MEXKJIMYHOCTHOIO UM MEXIPYINOBOrO OOIIEHHs; CO3[aeT OJaronpusTHBINA
MICUXOJIOTUYECKUI KIMMAaT M BCerna HampaslieHa B Oyayllee, Tak Kak B Hell paspemiarorcs
Kakue-JIn00 KU3HEHHBbIE NMPOOJEMBI, 3aKPEIISIOTCS CBOMCTBA, KaueCTBa, COCTOSHHS, YMEHUS,
HaBbIKH, CIIOCOOHOCTH, HEOOXOAUMBIE JIMYHOCTHU IS BBHIIIOJHEHHS] COLUAIbHBIX, TBOPUECKUX U
npodeCCHOHATBHBIX (PYHKIIUHA.

Ponesas uepa - coctaBHas 4acTb COBPEMEHHBIX IEIarOrMYECKHX TeXHOJIIOTHH. PoneBas
urpa - 3T0 pedeBasi, UTpoBasi U ydyeOHas EATEIILHOCTH OJHOBPEMEHHO; camas TOYHas MOJEIb
OOIIeHMs, TaK KaK OHA MOApa)XaeT IeHCTBUTEIBHOCTU B CaMbIX CYLIECTBEHHBIX YepTax U B HEW,
Kak M B JXM3HHU IEPEIUIETACTCS PEUYEBOE M HEPEUYEBOE INOBEACHME NapTHEpoB. PoseBas urpa
oOnagaeT OOJBIIMMU BO3MOXHOCTSMHU B MPAKTUYECKOM, 00pa30BaTEIbHOM U BOCIHUTATEILHOM
oTHomieHusiXx. OHa CHOCOOCTBYeT pacumIMpeHHio cdepsl  0OlIeHus, IPEIOoIaraet
MIpeIBapUTEIHLHOE YCBOCHHE SI3bIKOBOTO MaTepraia B TPEHUPOBOUHBIX YIIPAKHEHUSIX U Pa3BUTHE
HAaBBIKOB, KOTOPBIE MO3BOJISIT YYallMMCS COCPEAOTOYMTHCS Ha COJIEPIKAaTENIbHOM CTOpPOHE
BBICKa3bIBaHUSI.

IIpoexmnas mexnonozus oOy4eHus 8 yClo8uax KOMnemeHmHOCMHO20 H00X00a - OTKPBITast
U TUHaMH4YHas (GopMa opraHuzalvy U y4eOHOM JedATenbHOCTH 00ydyaeMoro W Melarornyeckou
NS TeIbHOCTH MperoiaBaresis, KOTopas IpeArnoiaraeT ux BbIOOp U TBOpUYECKUE perieHus. Meton
MIPOEKTOB «IIO3BOJISIET (POPMHUPOBATH HEKOTOpPHIE JUYHOCTHBIE KadecTBa, KOTOpPHIE JIUIIb
pa3BUBAIOTCS B JIEATEIBHOCTH M HE yCBaumBaloTcs BepOaimbHO». Ilpeanaraercss HCIoiab30BaTh
pa3iauyHble BapUaHThl MHAWBHUIYaJIbHBIX W TPYNIOBBIX MPOEKTOB M MyTeH WX pealn3aluu.
T'oTOBSCH K CTyA€HUECKON Hay4yHOU KOH(pEpeHIIUH U paboTas HaJ MEXIPEIMETHBIMH POEKTaMU
CTYIEHTBI YCIIEHIHO OBJIAJCBAIOT TEXHOJOTMEHW NPOEKTOB B ACATEIBLHOCTH: ONPEICIAIOT LENH,
3aJja4M, TUIOTE3y UCCIIEAO0BAHMS, YMEJO IJIAHUPYIOT ATAIlbl CBOEH AEATENbHOCTH U 00CYXKICHUE
BO3MOKHOCTEM MCIOJIB30BAHMS OIBITA B IPYIUX CUTyalusiX. B pe3ynprare, IpoeKkTHas METOINKA
MO3BOJISIET CO37aTh €CTECTBEHHYIO Cpeay s (opMUpOBaHMS KOMIETEHTHOCTEH Oymyriero
CIECIMAIINCTA.

7. OIEHOYHBIE CPEACTBA JJIsA TEKYIIEI'O KOHTPOJIA
YCHEBAEMOCTH, TIPOMEXYTOYHOH ATTECTAIIMA 110 HTOIAM
OCBOEHMA UCIUIVIMHBI U YYEBHO-METOIUMYECKOE OBECIIEYEHHUE
CAMOCTOSTEJBHOM PABOTHI CTYIEHTOB

B pamkax nanHoi IIporpamMmbl BO3MOXHO MCIOJNB30BAaTh TPAAMLIMOHHYIO CUCTEMY
KOHTPOJIS, KOTOpasi BKJIKOUAET B ceOsl:

Texywuti KOHMpoabL OCYIECTBIIETCS B TEUCHUE CEMeCTpa B YCTHOM M MUCbMEHHOH Gopme
B BUJIE KOHTPOJIbHBIX U YCTHBIX ONPOCOB U MPOEKTOB.

IIpomesicymounviii Konmpons TPOBOAUTCS B BHUIE 3adera mo cemectpaM. OObekTOM
KOHTPOJISl SABJSIIOTCS KOMMYHUKAaTHBHBIE YMEHHUSI BO BCEX BHJAX pEUYEBOM JesTeIbHOCTH
(aynupoBaHHMe, TOBOpEHHE, YTEHHE, MUCbMO), OTpaHUYEHHBbIE TEMAaTUKOW M IMPOOIeMaTHKOM
M3y4aeMBbIX Pa3leIoB Kypca.

Hmoeoesulii  konmpons TPOBOAUTCS B BHUAE OJK3aMEHa 3a BECb Kypc OOydeHHs
MHOCTPaHHOMY $3bIKYy. OOBEKTOM KOHTpOJIS SIBISETCA OOCTHXKEHHE 3amaHHoro lIporpammoii
YPOBHS BIIaJIEHUS] NHOSA3BIYHON KOMMYHHMKAaTHUBHON KOMIIETEHLIUEH .

Buabl KoHTpOJIs (110 c11Oco0y BbISIBJICHUS (DOPMHUPYEMBIX KOMIIETEHLIN)
YcerHbIl onpoc

JIOCTOMHCTBA: MO3BOJSET OLEHUTHh 3HAHUS M KPYro30p CTyAEHTa, YMEHHUE JIOTMYECKU
IIOCTPOUTH OTBET, BIAJCHUE MOHOJIOTMUECKOW DPEUYBI0 M HHBIE KOMMYHUKAaTHUBHBIE HaBBIKH,
oOnagaeT OONBIIMMH BO3MOKHOCTSIMHU BOCIIMUTATENILHOTO BO3JIEHCTBUS IPEIO1aBaTelsl.



IIncbMenHble padoThI

JlocTOMHCTBA: HSKOHOMHMSI BpEMEHHM IMpernojaBareis; BO3MOXKHOCTh IOCTaBUTh BCEX
CTYICHTOB B OJMHAKOBbIE YCJOBHUS, OOBEKTMBHO OIICHUTh OTBETHI IPU OTCYTCTBHM IOMOIIH
MIPEero/iaBaTeis, MPOBEPUTH 000CHOBAHHOCTh OLIEHKHU; CYObEKTUBHOCTHU MPHU OLIEHKE MOATOTOBKU
CTYJIECHTA.

KoHTpo/1b ¢ NOMOIIBI0O TEXHMYECKHX CPeACTB U HH(POPMALIMOHHBIX CHCTEM

JIOCTOMHCTBA: ONEpaTuBHOE TOJyuYeHHEe OOBEKTUBHOM HWHPOpPMAUKM 00 YCBOEHHH
CTYIEHTaMH KOHTPOJIMPYEMOTO MarepHalia, BO3MOXKHOCTh JI€TaIbHO M MEPCOHUUIIUPOBAHO
NPEACTaBUTh 3Ty WH(POPMALIMIO MPENoAaBaTeso, GOPMUPOBAHUS U HAKOIUIEHUS] MHTETPAJIbHBIX
(pEHTUHIOBBIX) OLEHOK JOCTHKEHMH CTYIEHTOB IO BCEM JUCUUIUIMHAM W MOIYISM
o0pa3oBaTelbHOM MNpPOTrpaMMbl, MPUBUTHE TNPAKTHUECKUX YMEHHM M HaBBIKOB pPAaOOTHI C
MH(GOPMAIIMOHHBIMU pecypcaM U CpPEICTBaMH, BO3MOXKHOCTh CAMOKOHTPOJISI M MOTHBALlUU
CTYACHTOB B IIPOIIECCE CAMOCTOATEIbHON PabOTHI.

Dopmbl KOHMPONA

Cobeceoosanue - crienanbHasi 6eceia MpernoiaBaresst Co CTYICHTOM Ha TEMbI, CBI3aHHbBIE
C W3ydyaeMoW JUCITUIUIMHOW, pacCUMTaHHAas Ha BBIACHEHHE OObEeMa 3HAHHWM CTyJIeHTa TI0
OIpesIeIeHHOMY pa3Jely, TeMe, IpoliieMe U T.11.

Konmponvnasa paboma coctouT HU3 HEOOJBIIOrO KOJIWYECTBA CPEAHHMX MO TPYAHOCTU
BOIIPOCOB, 3aj7a4 WM 33/JaHui, TpeOyIoIMX Morcka 000CHOBAaHHOTO OTBeTa. MOXeT 3aHUMaTh
YacTb WJIM TOJIHOE Y4eOHOe 3aHATHE C pa300opoM MPaBWIbHBIX pEIIEHUH Ha CIeIyroIIeM
3aHATHU. PexomeHayemas u4acToTa TpPOBEIEHUS — HE MEHEEe OJHOM Iepen Kaxaou
ITPOMEKYTOYHOM aTTECTALNEMN.

Occe oaHa U3 (GopM MHCbMEHHBIX paboT, Hanboziee 3ddexkTuBHas npu (GopMUpoBaHUN
YHUBEPCAJIBbHBIX KOMIIETEHIIMI BbIMycKHHMKAa. HeOonpimass mo o0beMy camocTosTenbHas
NUCbMEHHas paboTa Ha TeMy, NIPEIJIOKEHHYIO IpernoasareneM. Llens acce coCTOUT B pa3BUTUH
HABBIKOB CAMOCTOSTEILHOTO TBOPYECKOTO MBIIIIEHUS! U MUCbMEHHOTO U3JI0KEHHUS COOCTBEHHBIX
ymo3akiaoueHu. COAEep)KUT H3JI0KEHHWE CYTH TOCTaBIEHHOW NpOoOJIeMbl, CaMOCTOSTEIbHO
MIPOBEJICHHBIA aHaIM3 ATOM MpPOOJEMBbl C KCIOJB30BAHUEM KOHIENIMA M aHAJIUTHYECKOTO
MHCTPYMEHTApHUsI COOTBETCTBYIOLIEH JUCIMIUIMHBI, BBIBOJBI, 0000IIarOIMe aBTOPCKYIO
MTO3UIIMIO TIO TTOCTABICHHON TIpodIieMe.

Pegepam - mucbMeHHBIH AOKJAJ WIN BBICTYIUICHHE MO ONpPeNesIEHHON TeMe, B KOTOpOM
coOpaHa MH(poOpMaLKs U3 OJHOTO MM HECKOJIbKMX MCTOYHHMKOB. Pedepar yacTo ucmonb3yeTcs
JUIsL CTPYKTYPHU3AIMK 3HaHUH ydaluxcs Mo UToraMm Kypca B popMe OT4ETHOCTH.

Tecmbr puMeHSIETCS U ONpPENENICHNsS COOTBETCTBUS IMPEIMETa WCIBITAHUS 3a/JaHHBIM
cneunpukanysM. B 3agaun TecTUpOBaHUS HE BXOIUT OIpelesieHHe NMPUYUH HECOOTBETCTBHS
3a/IaHHBIM TpeOoBaHMAM (crieruduKamnusam). TecTupoBaHUE - OWH U3 PA3AEIOB JUATHOCTHUKH.

3auem u sK3aMen MPEACTABISIOT COOOK (OPMBI MPOMEKYTOYHOM aTTECTALMU CTYJCHTA,
orpeensieMble yueOHbIM IUIAHOM MOATOTOBKY 10 HanpasieHuto BITO.

INPUMEPHBIE 3ATAHUSA AJISI CAMOKOHTPOJIA

Test 1

1. Complete B 's sentences using can / could / might / must / should / would + the verb in
brackets. In some sentences you need to use have: must have... / should have... etc. In some
sentence need the negative (can't/couldn't etc.).
1 A: I'm hungry.

B: But you've just had lunch. You ................. ... hungry already (be)ro
2 A: T haven't seen our neighbours for ages.

B:No.They .........cooeininni. away, (go)
3 A: What's the weather like? Is it raining?



B: Not at the moment butit........................... later. (rain)
4 A: Where has Julia gone?
5 B:I'mnotsure. She ...l to the bank. (go)
6 A: 1 saw you at John’s party last week.
B: No, I had to work that evening, so I ...................coooiiiinan. . (go)
7 A: When was the last time when you saw Bill?
B:Yearsago. I ...l him if [ saw him now. (recognize)
8. A: When did you post the letter to Mary?
B: This morning. Soshe ..., it tomorrow.
II. Complete the sentences.

1 Liz is tired all the time. She shouldn't go to bed so late.
If Liz didn't go to bed so late, she wouldn't be tired all the time.

2 It's rather late. I don't think Ann will come to see us now.

I'd be surprised if ANN .......ooeeiiieeiieeceeeee e e

3 I'm sorry I disturbed you. I didn't know you were busy.

If I'd known you were busy, [ .......c.oooiiiiiiiiiiiieee e

4 The dog attacked you, but only because you provoked it.
PSPPSR

5 I don't want them to be upset, so I've decided not to tell them what happened.
ThEY..eeiieeeee e e

6 Unfortunately, I didn't have an umbrella and so I got very wet in the rain.

I11. Use your own ideas to complete these sentences.

1. I'd go out this evening if

2. I'd have gone out last night if

3. If you hadn't reminded me, We wouldn't have been late if

4. If I'd been able to get tickets,

5. Who would you phone if
1V. Wishes
TIwishe oo here. She'd be able to help us.
(Ann/be)
2 Aren't they ready yet? I wish..........ccoeeeiinninnne. (they/hurry up)
3 It would be nice to stay here. I wish.............cccceeenneeenne. to go now. (we/not/have)
4 When we were in London last year, we didn't have time to see all the things we wanted to
see. [Wish......ccooevvvviiiiiiiicciee, more time, (we/have)
o J PP PRRRUUPPPRP It's freezing today. [ wish so cold. I hate cold
weather, (it/not/be)
ettt ettt ettt e e e st e et e e e rbeeesaeeetaeeeraeennes What's her name again? I wish
remember her name. (I/can)
T et e e e et e et e et a e e aaee e aaeeearaeaeeeanns What I said was stupid. I wish
.................................................................................... anything. (I/not/say)
B ettt e e e e e e e —e e e eeeebeeeaaeeeaaeeeraeeeanatraaaaeeanas (in a car) You're driving too fast. |
WIS 1t a bit. (you/slow down)
D It was a terrible film. I wish to see it.
(we/not/go)
L0 You're always tired. [ wish  to bed so late,
(you/not/go)

Test 2

1. Look at the words below and underline the main stress



1. origin; 2.to deter; 3. to legitimate; 4. ruinous; 5. to encompass; 6. relapse; 7. to be transported; 8.
to vary; 9. effect; 10. employee; 11. respiratory diseases; 12. confident; 13. depressant; 14. underage;
15. viability.
2. Read the definitions and write the words they mean
1. A very strong desire for something
2. The period during which someone feels ill after they have stopped taking a drug to which they
were addicted
To stop doing something completely
A legal punishment such as imprisonment or fine
To disappear slowly (about a pain or effect) until it no longer exists

Define the words
a trafficker
to convince
a peer
a high
. passive smoking
Read the text. Write synonyms to the underlined words

Teenagers and Drugs

Teenagers may be involved with legal or illegal drugs in various ways. Experimentation with drugs
during (1)youth age is common. Unfortunately, teenagers often don’t see the link between their
actions today and the (2)aftermath tomorrow. They also have a tendency to feel indestructible and
immune to the problems that others experience.
Using (3)strong drinks and tobacco at a young age increases the risk of using other (4)addictive
substances later. Some teens will (5)experiment and stop, or continue to use occasionally, without
significant problems. Others will develop (6)a dependency, moving on to more dangerous addictive
substances and (7)causing significant harm to themselves and possibly others.
Youth age is a time for experimenting new things. Teens (8)use addictive substances for many
reasons, including (9)extremely high interest, because it feels good, (10)to reduce stress, to feel
(11)grown up or to (12)be like others. It is difficult to know which teens will experiment and stop
and which will develop serious problems.
b) Are these statements TRUE or FALSE?
1. Teens often start taking addictive substances because they aren’t afraid of getting
hooked.
2. If you don’t use tobacco or strong drinks you have more chances to start using other addictive
substances in future.
3. All teens who tried addictive substances some day will be dependant and have serious problems in
future life.
4. Teens start using drugs for numerous reasons.

DAL =W 0w

4. Translate

1. OH nmpuHMMan HapKOTHMKHA HECKOJIBKO JIET M B Pe3yibpTare Ionaja B LUEHTP HAPKOTHYECKOU
peadbumuTaIg.

2. B name Bpems, no Menblieit mepe, 1 nmoapoctok u3 10 3m0ynoTpediseT TeMU WM UHBIMU
BELIECTBAaMH, BbI3bIBAIOLIMMU 3aBUCUMOCTb.

3. [lepeno3upoBka JH00BIX HAPKOTUKOB MOXKET MPUBECTU K CMEPTH.

4. CoBpeMeHHbIE TIOAPOCTKU MOTYT OTKPBITO OOCYXk/aTh CO CBOMM POJHUTEISIMH JIaXKe CaMble
IIPOTUBOPEYMBBIE U CIOKHBIE BOIIPOCHI.

3. Boxzaenue B HETPE3BOM COCTOSHHUM MOXKET CTaTb IPUYMHON CEPBE3HBIX aBTOMOPOXKHBIX

aBapuil M 1a)Ke CMEPTH €€ YYaCTHUKOB.
IIpuMepbl KAPTOYEK AJIs 3a4€eTa

3d year. Card 1. Translate from Russian into English using the vocabulary.



1. K oceHu paznuuHble rOCyIapCTBEHHBIE MPEANPHUITHS MOIal0T CBOM OIOMKETHBIE MPOESKTHI Ha
paccMoTpeHne B AIMUHUCTPATUBHOE U bromkeTHOE YipaBieHue, Te CleaanucThl 1Mo
OIOKETy TIIATETFHO M3YYalOT 3alPOCHl MPEANPUATHI Ha MPEAMET UX COOTBETCTBUS C
3aKOHOJIATEIBLHOM MTPOTPaMMOil TPE3UICHTA.

2. Bcras B0 m1aBe KoMUTETa, OH U3MEHWJ NPOLEAYPY BbIJIaud aCCUTHOBAaHUM.

3. JloxomHas 4yacTh OroKeTa 00ecTieunBaeTCsl BCeOOIIel HaJOTOBOM MOTUTHKON, KOTOPast
pa3paboTaHa it 00ecTedeH sl IOCTOSTHHOTO MPUTOKA JOXO0/a.

4. Bce orpaHuueHus Ha HE L[eJIEBbIE€ PACXO/IbI HUKOT/IAa HE OyIyT CHSITHI.

5. YpoBeHb majieHus MPOU3BOIUTEIHHOCTH HUKOTIA HE UCKAXAICA, U Ul HE ObLITN
HaTyMaHHBIMH.

4™ year. Card 1. Translate from Russian into English using the vocabulary.

1. ®enepanbHBIi 3aKOH, KACAIOIIMKCA OTMEHBI HAllOTa Ha HACleAyeMOe WU MOJapeHHOE
HMMYIIECTBO, MPOIIEIT TOCIEIHIOI0 CTATUIO0 YTBEPKICHHUS.

2. IlpaButenbctBo P® paccMOTPUT BO3MOKHOCTH OCBOOOKICHHSI OT HAJIOTOOOIOKEHUS
CbI/ISI/I'-IeCKI/IX JIUII, JOXOJbI KOTOPBIX HAXOAATCA B IPEACIaxX NPOKUTOYHOTO MUHHUMYMaA.

3. MunduHy OBLIO TOPYYEHO PACCMOTPETh BO3MOKHOCTH PePOPMUPOBAHUS MEXaHNU3MA YILIATHI
enuHoro cormanpHoro Hajora (ECH), B Tom dnciie ero mampHENIero CHIKEHHS B OrpKaiei
MEePCIEKTUBE.

4. TlpencraBuTeny MPaBUTEIHCTBA, MPOQPCOIO30B U padoTomareneil Ha 3aceJaHUuu OJOOPHIN
npeacTaBieHHble MUH(DUHOM HaIlpaBlIeHUs] HAJIOTOBOM MOMUTUKY Ha OMIKalIye Tpy roja.

5. MunbuH npeuiaraeT NpaBUTENBCTBY PAaCCMOTPETh BO3MOXKHOCTH BBEIEHUS YINPOILEHHOM
CUCTEMBI HAJIOTOOOIOKEHUS Il MAJIOro OM3HEca ¢ MpeAebHBIM 00bEMOM TOI0BOTO 000poTa 10
60 MiH pyOeit.

Hpumepnoe codepafcauue IK3AMEHAUUOHHO20 ounema

« » 2011 dakynbTeT: PUIOIOTHYECKUI
3aBeayrommii kKaheapoun Kypc: 2
YT1Bepxkaaro: JucuunimHza: 1eI10BOM MHOCTPAHHBIN S3bIK

BK3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1

1. IIpocnymaiite Tekct 00bemom 800 med. 3H. ¥ BBIIIOIHUTE TECT HA MPOBEPKY MOHUMAHUS
MPOCITYIIIAHHOTO.

2. [Ipouture TexkcT oobeMom 1500 med. 3H. (co cioBapeM) U MOATOTOBBTECH K Oeceie Mo ero
cofiepaHuto (OTBETHI Ha BOMPOCHI IpernoaBatens). [lepeBeante Ha pycCKuil sI3bIK BbIJIETICHHBIN
oTpbIBOK 00beMoM 400-450 meu. 3H. MUCbMEHHO U MOJTOTOBETE €r0 (DOHETUYECKOE YTCHHE
(Bpems paboThI - 45 MUH.).

3. [lepeBenuTe mpeaioKeHNE C PYCCKOTO SI3bIKa HAa aHIIMICKU, oOpalias BHUMaHHUE Ha
M3Y4YCHHBIC TPAMMATHYECKUE SIBJICHUS (5 TPETOKESHUI).

4. 310XUTE OIHY U3 MIPOIIEHHBIX TEM (6e3 n0020moeKu).

5. IloaAroToBETECH K TUAJIOTY MO MPEIJI0KEHHON TEME.

8. YYEBHO-METOAUYECKOE U HWH®OPMALMOHHOE OBECIIEYEHHUE

JUCHUIITIMHBI (MOAYJISA)

A) OcHoBHas JuTEpaTypa:

1. Let's speak English together: y4e6. mocobue s cTyaeHTOB 1-2 KypcoOB HESI3BIKOBBIX CIIEII.
yu-ToB / C. B. AHnpocosa [u ap.]; AMIY, ®D. — 2-e¢ u3a., ucnp. u nomn. — birarosemnieHck:
N3n-Bo AMyp. roc. yH-ta, 2007. — 138 c.

Pexxum noctyma
file://10.4.1.254/DigitalLibrary/AmurSU_Edition/154/pdf



8.

9.

Hposnosa, T.1O. English Grammar: Reference & Practice: yue6. moco6ue / T. FO. /Ipo3nona,
A. . bepecrosa, B. I. Maunosa. — CI16: Antonorus, 2007. — 464 c.

. Augpocosa, C. B. International Economics = MexayHapoaHas SKOHOMHUKA: yued. mocooue/

C. B. Aunpocosa; AMI'Y, ®O. — bnarosemenck: M3a-s8o Amyp. roc. yH-ta, 2007. — 124 c.
b) lononuTe/bHast IMTEpaTypa:

. Aanpocosa, C. B. Dxonomuueckas monutuka: yaed. mocodue/C. B. Auapocosa; AmI'Y, OO.

— bnarosemenck: M3a-so Amyp. roc. yu-ta, 2003. — 106 c.

. Apmagsckas E. A. Aarmiickuii 361K [ TekcT]: mocoOue A CTyAeHTOB SKOHOM. CIIell.: y4eo.

nocobue / E. A. Apmasckas, I". 1. UcaeBa. — M.: Beicu. mik., 2009. — 256 c.

. 3yuaem crioHTaHHbIE aHTIHIICKKE TeKCTHI: Yueb. mocobue / C. B.Auapocosa [u ap.]; AMIY,

Od. Y. 1. -2004. - 158 c.
N3yyaem crioHTaHHBIE AHIIMKACKHE TEKCTHI: Yued. mocobue / C. B. AHmpocoBa [u ap.];
AMI'Y, ©D. Y. 2. —2004. — 108 c.

. PakummoBa M. II. English for school of Economics = Anmmiickuii S3bIK IS TITKOJ

HSKOHOMUKH: yueb. nmocodue: pek. YMO / M. III. Pakunosa. — CII6.: Antonorus, 2006. — 128
C.

Current issues of society: yue6. mocobue: pek. [IB PYMI] / C. B. Auapocosa [u ap.]. -
biarosemenck: U3a-80 AMyp. roc. yu-ta, 2008. - 160 c.

Hinkelman, E. G. The short course in international trade series International payments: yd4e0.
nocooue/ E. G. Hinkelman. — Shanghai: Shanghai Foreign Language Education Press, 2007. —
183 p.

[lepeBon 3armmaBus: Kparkuii Kypc mo MexayHapOAHBIM (PUHAHCOBBIM pacueTaM B CEpUH
MEXTyHAapOIHOW TOPTOBIH

Bonwmoii TonkoBerit cioBaps 6uzneca. COLLINS: pyc.-anmn., anr.-pyc.. — M.: Beue: ACT,
1998. — 688 c.

CrnoBapp COBpEeMEHHON SKOHOMHUYECKOH Teopuu Makmuiuiana: cioBapb/ obm. Pen. JI.V.
[Tupca; nep. ¢ aurn. A.I. [TuBoBaposa. — M.: Undpa —M, 2003. — 608 c.

10. TumommHa, A. A. AHIIIO-pycckuil cioBapb no s3koHomuKe. — M.: M3a-so MI'Y. — 2009, 672

C

11. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.

Iepunoanueckue U31aHus

1. The Economist. EsxxenenenbHblil )xypHan Ha aHmuiickoM s3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.

B) Ilporpammuoe odecniedyenue 1 UHTepHeT-pecypcbl
[ITupokoe UCcrob30BaHUE CTYICHTAMHU U MPETNOAABATEIIMH TOUCKOBBIX CUCTEM

RAMBLER, GOOGLE, YANDEX.

bubauoreyHo-nH(pOpMAIITUOHHBIE PeCYPChl

No HaumenoBanue pecypca Kparkas xapakrepuctrka
1. Scientific American JKypHaJI, KOTOPBIN CTYNEHTBI
SciAm.com. HCIIOJIB3YIOT ISl BHEAYTUTOPHOTO

YTEHHs, COCTABJICHHSI aHHOTAIUH 1
[P HOIATOTOBKE K CTYICHYECKOH
Hay4YHOH KOH(epeHIHn

http://www.iqlib.ru Wntepuer-6nbnmorexa
00pa30BaTeIbHBIX U3IAHUA, B KOTOPOM
coOpaHbl NIEKTPOHHBIE YUEOHUKH,
CIPaBOYHEIC U YYeOHBIC TTOCOOUS.
YoOHBII MTOUCK IO KITFOYEBBIM
CJIOBaM, OTACJIBHBIM TEMaM U OTpPacCiIaM
3HAHHS



http://voyager.auckland.ac.nz/cgi-bin/Pwebrecon.cgi?DB=local&Search_Arg=Penguin+dictionary+of+economics.&SL=None&Search_Code=TALL&CNT=20

3. DneKTpoHHass OMOIMOTeYHas cUCTeMa « YHUBEPCHTETCKAs OBC 1o Temaruke 0XBaThIBAET BCIO
oudamoTeka- online» www.biblioclub.ru 00J1acTh TYMaHUTAPHBIX 3HAHUN U
NpeHa3HaueHa JIJIsl UCTIONb30BaHUS B
npotiecce 00yueHHs B BBICIICH KOS,
KaK CTYICHTAMH U MPEIO/IaBaTEIISIMH,
TaK ¥ CIeIHaTNCTaMU-
T'yMaHUTapUAMU.

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIHEYEHUE JUCHUIIJINHbI
MOAVYJIsA)

OprrexHuka, MyJAbTUMEIUMHBIE CpPEICTBA, HMMEIOIIMECS B HaJIMuMud Ha Kadenpe,
HCIIOJIB3YIOTCSL Ha MIPAKTUYECKUX 3aHATUAX 110 AHNIMMCKOMY SI3BIKY CO CTYAE€HTaMH HES3bIKOBBIX
CHEIHAIbHOCTEH U JUI IPOBECHUS CTYACHUECKON HayqYHON KOH(epeHINH.

10. PEUTUHIOBASI OLIEHKA 3HAHUM CTYJIEHTOB IO JJUCIUILINHE

Jlornyeckum 3aBepIlIeHUEM HeH NOCTOSHHOW KOMIUIEKCHON OLIEHKH Y4eOHOU
JESTEIbHOCTH CTYCHTA SIBJIAETCS MOOYIbHO-DEUMUH208as CUcmema 00yuenus.

JlaHHas cucTeMa KOHTPOJIS CIOCOOCTBYET PELICHHUIO CESIYIOIINX 3a1a4:

® [TOBBIILICHUIO YPOBHS Y4€OHON aBTOHOMUU CTYJIEHTOB;

® TOCTUIKCHUIO MaKCHUMaJbHOMH IpO3pa4YHOCTU COACPIKaHUA KypCa, CUCTCMbI KOHTPOJA U
OLICHUBAHUSA PE3YJILTATOB €0 OCBOCHUS,

® YCUJICHUIO OTBETCTBEHHOCTH CTYACHTOB M IpernojaBaTeieil 3a pe3ynbTarbl y4eOHOro
TpyZa Ha MPOTSHKEHUH BCETO Kypca 00yueHus;

® [IOBBIIICHUIO OOBEKTUBHOCTH U 3(P(GEKTUBHOCTH TMPOMEKYTOUHOTO U HUTOTOBOTO
KOHTPOJISI TIO KypCY.

JlaHHas crcTeMa mpeonaraeT:

® CHCTEMaTHYHOCTh KOHTPOJIGHBIX CpPE30B Ha TIPOTSHKEHWH BCETO Kypca B TEUYCHHUE
ceMecTpa WJIM CEMECTPOB, BBIIEJICHHBIX HA H3yuyeHHE JaHHOW IUCHMIUIMHBI MO y4eOHOMY
TUTaHy,

® 00s3aTeNbHYI0 OTYETHOCTh K&XJOr0 CTYyIEHTa 3a OCBOEHHE KaXJI0ro YydeOHOro
MOJYJISI/TEMBIl B CPOK, TPEAYCMOTPEHHBIM y4eOHBIM IUIAHOM U TpaUKOM OCBOCHUS Y4eOHOI
JIHMCIUIUIMHBI IO CEMECTPaM U MeCsIaM;

® PEryIApHOCTh PabOTHl KaXKJOTO CTyAEHTa, (hOpMUpOBaHKE JOKHOTO YPOBHS yueOHOM
JIMCIUIUIMHBI, OTBETCTBEHHOCTH U CUCTEMHOCTH B pabore;

® obecrieueHre ObICTPOIl OOpaTHOM CBSA3HM MEXK/Y CTYIEHTaMU U IperoiaBaTesieM, yueOHon
YaCThI0, YTO TO3BOJSIET KOPPEKTUPOBATh YCIHEIIHOCTh y4eOHO-TIO3HABATEIBHON JEATEIFHOCTH
Ka)JI0TO CTYJCHTa ¥ CIIOCOOCTBOBATH MOBBIILICHUIO KaueCTBA 00yUeHMS;

® OTBETCTBEHHOCTH IIPEIIOJABaTEIsl 32 MOHUTOPUHI Y4eOHOW JESITEeNbHOCTH KaKIOro
CTYICHTa Ha MPOTHKEHUN Kypca.

MeTonnka BLIYHCIEHUS PEHTHHTA CTYIEHTA MO AUCHUILVINHe «AHOCTpaHHBIN S3bIK)
Tekymuii KOHTPOJIb

Bun dopMma npeacTaBIeHUs Basnbl Ipumevanus

HesITeJIbHOCTH

Mononoruyeckas | Kparkuit/ponesoii nepeckas, Ot19 10 10 -- «otmyHO» | OLEHKH 32 Kax Iyt hopMy

pedb CHUTyalus oT 7 110 8 -- «XOpOoIOo» MPEICTABICHUS Ha KaXKOM
(o marepuanam oT 5110 6 -- 3aHATUH cTaBATCs 1o 10-
MTICEMEHHOTO/ayTHOTEKCTa/BUIE «yIOBIICTBOPHUTEIHHO 6ammpHOM cucteme: ot 0 1o 10
OCIO)KETA B XOI€E MeHee 5 -- (0 — ne cnano). 3a cemecTp
ayIMTOPHOI/CaMOCTOS TEIbHON «HEYIOBIIETBOPUTEIBHO» | BBIYHUCISETCS CpEeHEe
paboTsI) apu(pMeTHIEeCKOE N0 TaHHON

dhopMe MpeaCTaBICHHUS.
Juanornueckas Temaruyeckuil auanor Ot19 10 10 -- «oTyHO» | OUEeHKH 33 KXY GopMy




pedb (mo marepuanam oT 7 110 8 -- «XOpOoIOo» MPEICTABICHUS Ha KaXKOM
MMHCHbMEHHOT0/ayINOTEKCTa/BUIC oT 57106 -- 3aHATHH cTaBsTcs 1Mo 10-
OCIOXKETa B XOJIie «yIOBIICTBOPHUTEIHHO 6ammsHOM cucteme: ot 0 1o 10
ayANTOPHOI/CaMOCTOSTETEHON MeHee 5 -- (0 — ne cnano). 3a cemecTp
paboTsi) «HEYIOBIIETBOPUTEIBHO» | BBIYHUCIISETCS CpEeHEE
apu(pMeTHIECKOE N0 TaHHOU
dhopMe NpeCTaBICHHUS.
ITonunor Juckyccus, Kpyniblid CTOI Ot19 10 10 -- «otnryHO» | OUEHKH 32 KXy GopMy
(o marepuanam oT 7 110 8 -- «XOpOoIIOo» MPECTABICHUS Ha KaXXJOM
MMMCHMEHHOTO/ayAnoTeKCTa/ oT 5106 -- 3aHATHH cTaBsTcs 1Mo 10-
BUJICOCIOXKETA B XO/IE «yIOBIICTBOPHUTEIILHO) 6ammpHOM cucteme: ot 0 1o 10
ayANTOPHOM/CaMOCTOSTEIEHON MeHee 5 -- (0 — =e cnano). 3a cemecTp
paboTsi) «HEYJOBIIETBOPUTEIBHO» | BBIYHUCIISIETCS CpETHEE
apu(pMeTHIEeCKoe N0 TaHHOW
(dhopMe npeaCcTaBICHHUS.
[TucemenHas peus | Occe Ot19 10 10 -- «otnuHo» | OueHkH 3a KaxIyo hopMmy
(o marepuanam oT 7 110 8 -- «XOpOoIIOo» MIPE/ICTABICHUS Ha KaXXJOM
MMMCHMEHHOTO/ayAnoTeKCTa/ oT 5106 -- 3aHATHH cTaBsTcs 1Mo 10-
BHICOCIOXKETA B XO/IE «YTOBIICTBOPHUTEIEHO) 6ammsHOM cucteme: ot 0 1o 10
ayANTOPHOM/CaMOCTOSATEIEHON MeHee 5 -- (0 — ne cnaHo). 3a cemecTp
paboTsi) «HEYOBIETBOPUTENIBHO» | BBIYHUCIISIETCS CpeiHEee
apu(pMeTHYEeCKOe N0 TaHHOW
dhopmMe npencTaBICHHUS.
HUTOIO: ot 36 10 40 -- «otmyHO» | CymMMa cpeaHux
ot 28 1o 32 -- «xopomo» | apu(pMeTHIECKUX Io
or 20 mo 24 -- BBIIIICO3HAYCHHBIM YETHIPEM
«YIOBIICTBOPHTEIIEHO) MOZYIISIM.
MmeHee 20 -- !l MakcuManabHOE KOJIUYECTBO
«HEYOBJIETBOPUTENIBHO» | OamioB 3a cemecTp paBHO 40.

Bpemennas equHMIA TEKYIIETO KOHTPOJS — MOAYIh = 1 mecsir (o 30 vrciia KakJ10ro Mecsra).

CemecTp cOCTOUT U3 4-X MOTYIIEH.

3a MOAynbh CTYIEHT MOXKET HaOpaTh MO MTOTaM TEKYIIETro KOHTPOJS MakcumaiabHO 10 Oasios
UCXO/IA W3 CpenHero apu(pMeTHdeckoro: cymma OamioB 3a Kaxaylo (GopMy mpencTaBieHHS
JeTICHHAs: HAa HEOOXOMMOE KOJIMYEeCTBO OPM MPEACTABICHUS 3a MecsIl. 3a GOPMBI, IO KOTOPHIM
OTYeT OTCYTCTBYET, BbicTaBisiercs 0 OamioB. OTcyTrcTBHEe oTueTa 3a (opmy o00s13aTenbHO

BKJIIOYAETCS B ITOJICYETHI.
IIpomMeKyTOUYHBIN KOHTPOJIb

Monysau DopmMa KOHTPOJIsI bajjbl IIpumeuyanus
Monyns 1 Jlekcuko-rpaMmaruyeckui 4,5-5 — «OTIINYHO» bansnber paccunThIBaroTCsS HCXOAS
TecT 3,5-4 — «xopomo» 13 KOJTMYECTBA MPAaBUIIBHO
2,5-3 — BBINOJHEHHBIX 3aaHUI 110
«YAOBJIETBOPUTEIIHLHO OTHOIIICHHUIO K 00IIeMy
MeHee 2,5 — KOJIMYECTBY 3aJJaHUi B TeCTe
«HEYIOBJICTBOPUTEIHHOY»
Monyis 2 KontponbsHoe ayaupoBaHue 4,5-5 — «OTIU4HO» Banel paccunTBIBAIOTCS HCXOAS
3,5-4 — «xopomo» U3 KOJIMYECTBA MPABUIIBHO
2,5-3 — BBINOJHEHHBIX 3aJaHUI 10
«YAOBJIETBOPUTEIIHLHO» OTHOILIEHHIO K 001IeMy
meHee 2,5 — KOJIMYECTBY 3aJjaHUil B TecTe
«CHEYIOBIICTBOPHUTEIEHOY
Monyns 3 Jlexcuko-rpaMmaTHueCcKuil 4,5-5 — «OTIU4HOY Bannel paccunTBIBAIOTCS UCXOAS
TecT 3,5-4 — «xopouio» 13 KOJIMYECTBA MPABUIBHO
2,5-3 — BBINOJHEHHEIX 3aJIaHUI 10
«YAOBJIETBOPUTEIBHO» OTHOILIEHHIO K 001IeMy
MeHee 2,5 — KOJIMYECTBY 3aJlaHU B TECTE
CHEYIOBJICTBOPUTEIHHOY
Monymns 4 KonTtponbHoe aynupoBaHue 4,5-5 — «OTJINYHO» Banisl paccuuThIBaIOTCS UCXOIS
3,5-4 — «xopomo» 13 KOJIMYECTBA MPABUIIBHO
2,5-3 — BBIITOJIHEHHBIX 3aJJaHUH 110




«YIOBIIETBOPHTEIHHO
MmeHee 2,5 —
«HEYIOBIICTBOPHTEILHOY

OTHOIICHHUIO K 00IIeMy
KOJIMYCCTBY 3a}13.HPII>i B TCCTC

MakcumalibHOE KOJIMYECTBO 0aJIoB 10 4-M MOAYJsiM paBHO 20

HToroBoe KoIMYECTBO 0ajIoB IO KaXXIOMY MOIYIII0 MAKCUMAJBHO MOXKCT COCTaBJIATH 15

0aJUIOB:
[IPOMEKYTOYHBIH TECT

HNTOroBbIii KOHTPOJIbL

10 GamioB (MakcUMyM) MO TEKylIeMY KOHTpoirO + 5 OawioB (MakcuMyMm) 3a

Dopma KOHTPOJIS

banabl

IlpumeyaHue

Ixzamen

ot 36 1040 -- «OTIMYHO»

ot 30 1o 35 -- «xopoio»
ot 21 10 29 -- «yIOBIETBOPUTEIBEHOY
MeHee 21 -- «HeyIOoBIETBOPUTEIHHOY»

OO61muii 6aT 3a 9K3aMEH BBICTABIISIETCS
UCXOJIs U3 0aJUIOB, MOJIYYCHHBIX 32
BEITIOJTHEHHE 3aJaHU, BXOIIINX B

cofiepkaHue ounera
11! MakcuMaabHOE KOJIHMYECTBO 0ajioB
pasHo 40

1. ®oHeTnyeckoe YTEHUE U
MepeBo] OTPHIBKA TEKCTA C
AHIJIMKACKOTO Ha PYCCKU 3.
(cormacHo cofiepKaHUIO
owrera)

7,2- 8-- KOTJIUYHO»
6-7 -- «XOpOoIIo»
4,2-5,8 -- «yAOBIETBOPUTEIBLHOY
MeHee 4,2 -- «HEyIOBIETBOPUTEIHHOY

YunTeiBaeTcs poHEMaTn4yecKas
IIPaBUJIBHOCTD IIPOYTEHUS U aI€KBaTHOCTD
[IEPEBO/A € JIEKCUYECKOM U I'paMMaTU4YECKOU
TOUYEK 3pEHUs

2. YCTHOE U3IIOKEHHE
cofiep KaHUs TEKCTa Ha
AHIVIMICKOM 513. (aHHOTALIHS,
KOMMEHTHPOBAHHE U T.II.
COIJIACHO COJICPKAHUIO
ouera)

7,2- 8-- KOTIANYHO»
6-7 -- «XOpomIo»
4,2-5,8 -- «yoOBJIETBOPUTEIBHO»
MeHee 4,2 -- «HEyIOBIETBOPUTEIBHOY

VYauteiBaeTcs (poHEMaTHIeCKas 1
rpaMMariyuecKasi IpaBHILHOCTD PEUd U
COOTBETCTBHE M3JIOXKEHHS CONIEPIKAHHIO

TEKCTa

3. MOHOJIOTHYECKOE
BEICKA3LIBAHME 10 TEME
(cormacHO comep:kaHUIO

ouiera)

7,2- 8-- KOTIUYHO»
6-7 -- «xopouIo»
4,2-5,8 -- «yIOBIETBOPUTEIHHOY
MeHee 4,2 -- «HeYIO0BJICTBOPUTEILHO»

YuuteiBaeTcs poHeMaTn4eckas u
rpaMMaTH4ecKas IPaBUIbHOCTb PEYU U
COOTBETCTBUE U3JI0KEHUS COLCPKAHUIO

TEKCTa

4. Jlnanoru4eckoe
BBICKa3bIBaHUE (COTIIACHO
coziepXKaHuIo OuieTa)

7,2- 8-- «OTIMYHOY
6-7 -- «XOpOIIO»
4,2-5,8 -- «yAOBIETBOPUTEIHHO
MeHee 4,2 -- «HEeyIOBIETBOPUTEIEHOY

VuuTtsiBaeTcs (bOHeMaTI/I‘leCKaSI n
TpaMMaTu4e€CKas MpaBUJIbHOCTb PCUH,
COOTBCTCTBUE COACPIKAHNUIO, YKA3aHHOMY B
6I/IJ'IeT€, BBIIIOJTHEHUE IIPABUJI BEACHUA
Juajiora

5. IlepeBon ¢ pycckoro Ha
AHIVIMICKUI SITH
TIpeIOAKEHUH (COrIacHo
coziepXKaHuIo Ouiera)

7,2- 8-- «KOTIUYHOY
6-7 -- «xopouIo»
4,2-5,8 -- «yAOBIETBOPUTEIBHO»
MeHee 4,2 -- «HEYIOBIETBOPUTEIHLHOY

YuuThIBa€TCS KOJIMUECTBO YCIEITHO
MepEeBEICHHBIX MPEIIOKECHUH ¢ TOUKH
3peHust HOHEMATUICCKOH U
rpaMMaTH4eCKOM MPaBUILHOCTU NEPEBOA U
BJIQJICHUS] U3yUYEHHBIMUA B MOJYJISIX
JIEKCUIECKUMU €TMHUTIAMHU

3auem

ot 36 1040 -- KOTIINYHO»

ot 30 1o 35 -- «xopomo»
oT 21 10 29 -- «yOBIETBOPUTENBHOY
MeHee 21 -- «HeyA0BIEeTBOPUTEIBHOY»

OO0mmii 6aT 3a YK3aMEH BBICTABIISIETCSA
UCXO[Is U3 0AJIIOB, MOMYYECHHBIX 32
BBIIIOJIHEHHE 3aJaHUI, BXOASIINX B

cofiepkaHue Omera
1!  MakcumallbHOE  KOJIMYECTBO
pasHo 40

OaiioB

1. ®oHeTHYECKOE YTEHUE U
MIEPEBOJL OTPBIBKA TEKCTA C
AHIVIMICKOTO Ha PYCCKUM 3.
(cormacHO cozepKaHHUIO
ousera)

4,2-8 — «3a4TEHOY
MeHee 4,2 -- «He 3a4TEHO»

YunTeiBaeTcs (poHEMATHIECKas!
MPaBUJILHOCTD IPOYTCHNUS U a/IeKBaTHOCTD
IepeBo/ia ¢ JIBKCHIECKOH M TpaMMaTHYeCKON
TOYEK 3pPEHHS

2. YcTHOE U3JI0XKEHHE
cofiep)KaHus TEKCTa Ha
AQHIIIMIICKOM 513. (aHHOTAITHS,
KOMMEHTHPOBAHHUE U T.II.
COIVIACHO COAEPKaHUIO
ouiera)

4,2-8 — «3a4TCHO»
MeHee 4,2 -- «HE 3aUTCHO»

VuuTtsiBaeTCs (bOHeMaTI/I‘leCKaSI n
rpaMMaTu4d€CcKas npaBUJIbHOCTb PCUN U
COOTBETCTBUE U3JIOKCHUSA COACPIKAHUIO

TEKCTa

3. MoHOJIOTHYECKOE
BBLICKa3bIBAHHUE 110 TEME

4,2-8 — «3a4TCHO»
MeHee 4,2 -- «He 3aUTEHOY

VuutsiBaeTcs (bOHCMaTI/I‘leCKaSI n
Ir'paMMaTu4deCKas MpaBujJbHOCTb pCUH 1




(cormacHO coaepKaHUIO
ouera)

COOTBETCTBUEC U3JIOKCHUA COACPIKAHUIO
TCKCTa

4. Jluamorundeckoe
BBICKa3bIBaHHUE (COTIIACHO
coziepXKaHuIo OuiieTa)

4,2-8 — «3a4TECHO»
MeHee 4,2 -- «He 3a4TESHO»

VYuuteiBaeTcs oHEMATHIECKAs U
rpaMMaTH4ecKast MpaBHIbHOCTD PEUH,
COOTBETCTBHE COMEPIKAHUIO, YKA3aHHOMY B
Ousiete, BBHITIOJIHCHUE [TPABUIT BEJICHUS
Jaora

5. IlepeBoa ¢ pycckoro Ha
AHTITUHUCKUH TISITH
MIPEIIOKEHUH (COTIacHO
coJiep KaHUIO OmeTa)

4,2-8 — «3a4TCHOY
MeHee 4,2 -- «He 3a4TEHO»

Y4YuThIBaeTCA KOJIMYSCTBO yCri€uHo
HepPeBEICHHBIX MIPEIUIOKSHUH C TOUKH
3peHus HOHEMaTHIECKOH 1
rpaMMaTHYECKOH MPaBIILHOCTH TIEPEBOAA U
BJIA/ICHUS U3YYCHHBIMH B MOJYJISIX
JICKCUUECKUMH STMHUIIAMHI

bonychl u mrpadgbl

a) bonychl bajnbl IIpumeuanue
1.BeimosiHeHne  OMOJHUTENBHBIX | OT +1 1o +2 | +1 6an 3a ydyactue BO BHYTPHBY30BCKOH
paboT 1Mo 3afaHuo IMpernofaBaTes: oJMMIHaze/KOHPEPEHIN
ydacTHe  BO  BHYTPHUBY30BCKOM, +1 Gasuia 3a yyacTie B TOPOJCKON ONuMIMa e/ KoH(pepeHIn
TOPOACKOI, PETHOHANIBHOM, +2 Gamna 3a ydactue B peruoHanbHOU
CTYICHUYECKOH onmMITHaae/ ONIMMITHA 1e/KOH(DEPEHITUH
koH(pepeHH, cOop CTpaHOBEMU. U T.II
MarepHaja, y9acTHe B IPOEeKTax
2.IlpuzoBeie MecTa BO | or+3 no+5 | a)l MECTO B TOPOJICKOH/pernoHambHON
BHYTPHUBY30BCKOH, TOPOJICKOI, onuMnuane/koHpepenuun — +5 OamwioB, Il mecto B
pETHOHANBHOI, CTYJICHUECKOI1 TOPOJICKOI/perHOHaIbHON  oNMMITHa e/KoHpepeHuun —  +4
OJIMMITH A/ KOH(DEPESHIIUA U T.11. Oana, I MECTO B TOPOACKOH/PErnOHATLHOM
onumnuaae/koudepeHun— +3 danna
0)I MecTo BO BHYTPHUBY30BCKOH oluMIHaze/KoHpepeHInn — +4
Oamra, Il MecTo BO BHYTPHBY30BCKOH OJMMITHAIE/KOH(DEPESHITHI
— 43 Oauma, III Mecto BO  BHYTPHBY30BCKOH
onuMnuazae/KoHpepeHn — +2 6ama
MakcuManbHOE KOJMUYECTBO OOHYCOB B Oajiax 3a CEeMecTp
paBHO +5
0) lliTpadsl Bbanasl IIpuMeyanue
3a mpomyck 3aHATHIA or -1 o -5 tpader  paccUuTHIBAIOTCA  HWCXOAS W3  KOJIMYECTBA
MIPOITYIIICHHBIX 3aHITHH:
-1 6ayn 3a mponyck 3% 3aHATHIA
-2 6aa 3a mpornyck 5% 3aHsATHiH
-3 6ayuta 3a npomyck 10% 3ansTuit
-4 Ganna 3a ponyck 15% 3aHATHIA
-5 6amnoB 3a nmpomyck 20% 3aHATHI
!! MakcuManpHOE KOMMdecTBO mTpadoB B Oammax 3a cemecTp
paBHO -5
HUroroBass omenka Qopmupyercs U3 CyMMbl OauloB IO  pe3yJbTaTraM  TEKYIIEero,

MIPOMEKYTOYHOTO, UTOTOBOTO BUIOB KOHTPOJISI, OOHYCOB M MTpaoB M MAKCHMAIBLHO MOXKET
cocTaByaTh 105 6amnoB (BMecTe ¢ OoHycamu).
[TepeBoa HTOTOBOTO KOMUYECTBA 0AIOB B UTOTOBYIO olleHKy: 91-100 — oti., 75-90 — xop., 51-

74 — ynoBi., MeHee 51 — Heyn.

1 I1. U3JIOKEHUE ITPOI'PAMMHOI'O MATEPHUAJIA
METOINYECKHUE YKA3AHUS K IPAKTUYECKHUM 3AHATUAM

Cemectp 3.

N =~ W

Moayas 1. Bad habits
IIpakTnyeckue 3auATHA -22 yac
CamocTrosiTesibHas padora — 10 yac.

6

Jlureparypa:




1. Let's speak English together: yue6. mocobue mist cTyaeHTOB 1-2 KypcOB HES3BIKOBBIX
cuneri. yu-toB / C. B. Anapocosa [u np.]; AmIY, ®D. — 2-e uza., ucnp. U JOM. —
bnarosemenck: U3n-Bo Amyp. roc. yu-ta, 2007. — 138 c.

Pexxum noctyna
file://10.4.1.254/DigitalLibrary/AmurSU_Edition/154/pdf

2. Hposznosa, T.}O. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. HO.
Hposnosa, A. U. bepectosa, B. I. Maunnosa. — CI16: Axtonorus, 2007. — 464 c.

The use of the subjunctive mood p.122-136

3. H3yuaeM croHTaHHBIE aHIIMICKUE TEKCTHI: Yueb. mocodue / C. B.Auapocosa [u ap.];
AMLY, ®O. Y. 1. -2004. — 158 c.

4. W3ydaeMm CIIOHTaHHBIE aHTIMHCKHUE TEKCTHI: Y4eb. mocobue / C. B. Anapocosa [u ap.];
AMLY, @O, Y. 2. - 2004. — 108 c.

5. bonbmoii TonkoBeiil cnoBaps 6msHeca. COLLINS: pyc.-anri., admi.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.

Iepunoanueckue u3aHus
The Economist. ExxenenenbHblii )kypHan Ha aHmuiickoM sa3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.
7
8 Cemectp 3.
9 Monyas 2. Religion.
10 IIpakTHYeckue 3aHATHSA -22 Yac
11 CamocrosiTtesibHas padora — 10 yac.

12 Jlureparypa:

1. Hposnosa, T.}O. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. FO.

Hposnosa, A. U. bepectoBa, B. I. Maunosa. — CII6: Anronorus, 2007. — 464 c.
Gerund p. 272-292
Infinitive p. 293-326

2. W3yuyaeMm CrOHTaHHBIE aHTIIMHCKHE TEKCTHI: YueO. mocodue / C. B. Anmpocosa [u 1p.];

AMIY, ©OD. Y. 2. —2004. - 108 c.
Block: Religion
3. Current issues of society: yue6. mocobue: pek. IB PYMII / C. B. Auapocosa [u ap.]. -
bmarosemenck: U3a-B0o AMyp. roc. yu-ta, 2008. - 160 c.
Iepunoanueckue u31aHus
The Economist. ExxenenenbHblil )kypHan Ha aHmuiickoM sa3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.
13
14 Cemectp 3.
15 Moayasb 3. Terrorism.
16 IIpakTHYeckue 3aHATHSA -22 Yac
17 CamocrosiTesibHas padora — 10 yac.
18 Jlureparypa:

1. Hposnosa, T.}O. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. FO.

Hposnosa, A. U. bepectosa, B. I. Maunosa. — CII6: Anronorus, 2007. — 464 c.
Participle p. 327-345

2. W3ydaem crnioHTaHHBbIC aHTIUHCKHE TeKCThI: YueO. mocodue / C. B.AHapocoBa [u ap.];
AMLY, ®O. Y. 1. -2004. — 158 c.

3. H3yuaeM CrioHTaHHBIE aHTIUICKUE TEKCTh: YueO. mocodbue / C. B. Anapocosa [u jap.];
AMLY, ®O. Y. 2. - 2004. — 108 c.

Block: Terrorism

4. Current issues of society: yue6. mocobue: pex. JIB PYMI] / C. B. Aaapocosa [u ap.]. -

bnarosemenck: U3n-so Amyp. roc. yn-ta, 2008. - 160 c.
Block: Terrorism



Iepuoanuyeckue u3aHus

The Economist. ExxenenenbHblii )kypHan Ha aHmuiickoM sa3bike. London, The Economist

Newspaper Limited.

19

20 Cemectp 3.

21 Monayasb 4. Ecological issues.

22 IIpakTH4eckue 3aHATHA - 24 Yyac
23 CamocrosiTesibHas padora — 10 yac.

1.

24 Jlureparypa:
Hpoznosa, T.}O. English Grammar: Reference & Practice: y4e6. mocobue / T. IO.
Hpo3znosa, A. . bepectosa, B. I. Maunosa. — CI16: Autonorus, 2007. — 464 c.

Emphasis p. 360-364

2. W3ydaem crnoHTaHHBIC aHTIUHCKHE TeKCThI: YueO. mocodue / C. B.AHapocoBa [u ap.];
AMLIY, ®O. Y. 1. -2004. — 158 c.
3. H3yuaeM CroHTaHHBIE aHTIUICKUE TEKCTh: YueO. mocodue / C. B. Anapocosa [u jap.];
AMLY, @O, Y. 2. - 2004. — 108 c.
Block: Ecological issues
4. Current issues of society: yue6. mocobue: pex. JIB PYMI] / C. B. Aaapocosa [u ap.]. -
bnarosemenck: U3n-so Amyp. roc. yn-ta, 2008. - 160 c.
Block: Ecological issues
25
26 Cemectp 4.
27 Moayas 1. Job hunting.
28 IIpakTH4yeckue 3ausiTus -27 yac.
29 CamocrosTeqbHas padora — 10 yac.
30 Jlureparypa:
1. Hposmosa, T.FO. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. O.
Hpo3nosa, A. U. bepectosa, B. I. Maunosa. — CI16: AnTtosnorus, 2007. — 464 c.
p.8-26
2. Anapocona, C. B. Dxonomuueckas noiutuka: yued. mocodbue/C. B. Anapocosa; AMI'Y,
OO®. — bnarosemenck: U3a-so Amyp. roc. yu-ta, 2003. — 106 c.
Unit 2, Text 2
3. Apmasckas E. A. Anmmiickuii s3pik [TekcT]: mocoOue Ijisi CTyIEHTOB SKOHOM. CIIEIl.:
yue0. nmocodue / E. A. Apmasckas, I". I1. UcaeBa. — M.: Brici. mk., 2009. — 256 c.
4. PakumoBa M. III. English for school of Economics = AHIMUACKUN S3bIK AJS IIKOJ
SKOHOMHKH: yuel. mocobue: pexk. YMO / M. 11I. Pakumnosa. — CI16.: Anronorus, 2006. —
128 c.
5. Bonwmmoit TonkoBerit cioBaps O6mszHeca. COLLINS: pyc.-anri., adnn.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.
6. CnoBapb COBpeMEHHOW 3KOHOMHUYECKOH Teopun Makmuiiiana: cioBaps/ ooul. Pen. JI.V.
[Tupca; nep. ¢ aurn. A.I. [IuBoBaposa. — M.: Undpa —M, 2003. — 608 c.
7. TumommHa, A. A. AHIJIO-pyCCKUH clloBapb Mo 3koHoMuKe. — M.: M3a-Bo MI'Y. — 2009,
672 c.
8. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.
Iepunoanueckue u31aHus
The Economist. ExxenenenbHblil )kypHan Ha aHmuiickoM sa3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.
31 Cemectp 4.
32 Moayasb 2. Success in business.
33 IIpakTuyeckne 3ausiTuA -27 yac.
34 CamocrosiTesibHas padora — 10 yac.


http://voyager.auckland.ac.nz/cgi-bin/Pwebrecon.cgi?DB=local&Search_Arg=Penguin+dictionary+of+economics.&SL=None&Search_Code=TALL&CNT=20

1.

35 JInteparypa:
Hpoznosa, T.}O. English Grammar: Reference & Practice: y4e6. mocobue / T. IO.
Hpo3znosa, A. . bepectosa, B. I. Maunosa. — CI16: Automnorus, 2007. — 464 c.

p. 27-41

2. Annpocona, C. B. DxoHomuueckas nonutuka: yued. mocobue/C. B. Anapocosa; AMI'Y,
OO. — bnarosemeHck: M3n-so Amyp. roc. yH-ta, 2003. — 106 c.

3. Apmasckas E. A. Aummiickuii s3pik [TekcT]: mocoOue sl CTyIEHTOB SKOHOM. CIIEIl.:
yue0. nocobue / E. A. Apmasckas, I". I1. UcaeBa. — M.: Brici. mk., 2009. — 256 c.

4. W3ydaeMm CrHOHTaHHBIC aHTIUHCKHE TEeKCThI: Yuel. mocodue / C. B.AHapocoBa [u ap.];
AMLY, ®O. Y. 1. -2004. — 158 c.

5. H3yuaeM crioHTaHHBIE aHTIUICKUE TeKCTh: YueO. mocobue / C. B. Anapocosa [u jap.];
AMLY, @O, Y. 2. - 2004. — 108 c.

6. PakumoBa M. . English for school of Economics = AHIMUIACKUN SI3BIK AJS IIKOJ
SKOHOMHMKH: yuel. mocobue: pexk. YMO / M. 11I. Pakumnosa. — CI16.: Anronorus, 2006. —
128 c.

7. Current issues of society: yue6. mocooue: pex. JIB PYMI] / C. B. Aaapocosa [u ap.]. -
bnarosemenck: U3n-so Amyp. roc. yu-ta, 2008. - 160 c.

8. bompmoi TonmkoBeii crmoBaps O6usHeca. COLLINS: pyc.-anmi., anmi.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.

9. CrnoBapb cOBpeMeHHOW 3KOHOMUYECKON Teopun Makmuiiiana: cioBaps/ oour. Pen. JI.V.
[Tupca; nep. ¢ aurn. A.I. [IuBoBaposa. — M.: Undpa —M, 2003. — 608 c.

10. TumomuHa, A. A. AHIIO-pYCCKUI ClIOBaphb 1o 3koHoMmuke. — M.: M3a-so MI'Y. — 2009,

11.

672 c.
Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.
Iepunoanuyeckue u3aHus

The Economist. ExxenenenbHblii )xypHai Ha aHmuiickoM s3bike. London, The Economist

Newspaper Limited.

36 Cemectp 4.

37 Moayasb 3. Advertising.

38 IIpakTuyeckne 3ausiTuA -27 yac.
39 CamocrosiTesibHas padora — 10 yac.

40 Jlureparypa:

. Let's speak English together: yue6. mocoOue st CTyneHTOB 1-2 KypcOB HES3BIKOBBIX

cnen. yu-toB / C. B. Anzgpocosa [u ap.]; AmI'Y, ®D. — 2-e u3n., uchp. U AOM. —
bmarosemenck: U3a-80 AMyp. roc. yn-ta, 2007. — 138 c.

Pexxum nocrymna
file://10.4.1.254/DigitalLibrary/AmurSU_Edition/154/pdf

2. Hposnosa, T.FO. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocodue / T. HO.

Hpo3nosa, A. U. bepectosa, B. I. Maunnosa. — CI16: Antonorus, 2007. — 464 c.
p- 42-59

3. AmnnmpocoBa, C. B. International Economics = MexayHaponHas SKOHOMHKA: yueO.
noco6ue/ C. B. Augpocosa; AMI'Y, ®®. — brnarosemenck: M3n-Bo Amyp. roc. yH-Ta,
2007. - 124 c.

4. Annpocona, C. B. DxoHomuueckas nonutuka: yued. mocobue/C. B. Anapocosa; AMI'Y,
OO. — bnarosemeHck: M3n-so Amyp. roc. yH-ta, 2003. — 106 c.

5. Apmasckas E. A. Anrmmiickuii s3pik [TekcT]: mocoOue sl CTyIeHTOB SKOHOM. CIIEIl.:
yue0. nmocodue / E. A. Apmasckas, I". I1. UcaeBa. — M.: Beici. k., 2009. — 256 c.

6. M3yuaeM croHTaHHbBIE aHIIMICKUE TEKCTHI: Yuebh. mocodue / C. B.Auapocosa [u ap.];
AMLY, ®O. Y. 1. -2004. — 158 c.

7. W3yuaeM CHOHTaHHBIE aHTIUCKUE TeKCTh: YueO. mocobue / C. B. Anapocosa [u jap.];

AMI'Y, ©D. Y. 2. —2004. - 108 c.


http://voyager.auckland.ac.nz/cgi-bin/Pwebrecon.cgi?DB=local&Search_Arg=Penguin+dictionary+of+economics.&SL=None&Search_Code=TALL&CNT=20

8. PakumoBa M. II. English for school of Economics = AHMMIACKUI S3BIK ISl LIKOM
SKOHOMHKH: yueb. mocobue: pexk. YMO / M. 11I. Pakumnosa. — CI16.: Anronorus, 2006. —
128 c.

9. bonpmoii TonkoBeit cioBaps O6mszHeca. COLLINS: pyc.-anrmi., adnn.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.

10. CnoBapb COBpEMEHHOM 3KOHOMUYECKON Teopun Makmuiiana: cioBaps/ oour. Pen. JI.V.
[Tupca; nep. ¢ aurn. A.I. [IuBoBaposa. — M.: Undpa —M, 2003. — 608 c.

11. TumommuHa, A. A. AHIIO-pyCCKUI clOBaphb 1o 3koHomuke. — M.: U3a-so MI'Y. — 2009,
672 c.

12. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.

Iepuoanuyeckue u31anus

The Economist. ExxenenenbHblii )kypHan Ha aHmuiickoM sa3bike. London, The Economist

Newspaper Limited.

41

42 Cemectp 4.

43 Monyas 4. Brands.

44 IIpakTH4eckue 3aHATHA - 27 Yac.
45 CamocrosiTesibHas padora — 10 yac.

46 Jlureparypa:
1. Hposznosa, T.}O. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. FO.
Hposznosa, A. U. bepectosa, B. I. Maunosa. — CI16: Autonorus, 2007. — 464 c.

p. 60-72

2. AuapocoBa, C. B. International Economics = MexayHapoaHas 3KOHOMHKA: yueo.
nocobue/ C. B. Anuapocosa; AMI'Y, ®®. — bnarosemienck: M3a-so Amyp. roc. yH-Ta,
2007. - 124 c.

3. Amnnpocona, C. B. Dxonomuueckast monutuka: yueo. mocooue/C. B. Anmpocosa; AmIY,
OO®. — bnarosemenck: U3a-so Amyp. roc. yu-ta, 2003. — 106 c.

4. Apmasckas E. A. Aammiickuii s3b1k [Tekcr]: mocoOue Ayt CTyAEHTOB DKOHOM. CIIEIL.:
yueb. nocodue / E. A. Apmasckas, I. [1. McaeBa. — M.: Beici. k., 2009. — 256 c.

5. H3yuyaeM crHiOHTaHHBIC aHTIMICKHE TEKCTHI: Y4eb. mocodbue / C. B.Aumpocosa [u np.];
AMIY, . Y. 1. -2004. - 158 c.

6. M3yuyaeM crioHTaHHBIE aHTIMICKHAE TeKCTHI: Yueb. mocobue / C. B. Anapocosa [u ap.];
AMIY, ©OD. Y. 2. —2004. - 108 c.

7. PaxumoBa M. III. English for school of Economics = AHMIMIACKHUN S3BIK JJIST IITKOJ
HSKOHOMHKH: yueb. mocodue: pek. YMO / M. III. Pakunosa. — CII6.: Anronorus, 2006. —
128 c.

8. Current issues of society: yue6. mocobue: pek. JIB PYMI] / C. B. Auapocosa [u mp.]. -
bmarosemenck: U3a-B0 AMyp. roc. yu-ta, 2008. - 160 c.

9. Hinkelman, E. G. The short course in international trade series International payments:
yueb. nocodue/ E. G. Hinkelman. — Shanghai: Shanghai Foreign Language Education
Press, 2007. — 183 p.

IlepeBox 3armaBusi: KpaTkuil Kypc 1O MeXAYHapOAHBIM (DMHAHCOBBIM pacyeTaM B CEpHH
MEXIYHAPOIHON TOPrOBIU

10. bonpmioit TonkoBeit cioBaps O0m3zHeca. COLLINS: pyc.-anrm., admnn.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.

11. CnoBapb COBpEMEHHOU 3KOHOMUYECKON Teopun Makmuiiiana: cioBaps/ oour. Pen. JI.V.
[Tupca; nep. ¢ aurn. A.I. [IuBoBaposa. — M.: Undpa —M, 2003. — 608 c.

12. TumomuHa, A. A. AHIIO-pyCCKUI clIOBaphb 1o 3koHoMmuke. — M.: U3a-so MI'Y. — 2009,
672 c.

13. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.

Iepunoanuyeckue u31aHus



http://voyager.auckland.ac.nz/cgi-bin/Pwebrecon.cgi?DB=local&Search_Arg=Penguin+dictionary+of+economics.&SL=None&Search_Code=TALL&CNT=20
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The Economist. EsxxenenenbHsIii s)kypHan Ha aHmmiickoM s3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.

47 Cemectp 5.
48 Moayas 1. Ventures and fiscal prudence.
49 IIpakTnyeckue 3ansiTus - 18 yac.
50 CamocrosTeabHas pabora — 10 yac.
51 Jlureparypa:
1. Hposnosa, T.FO. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. O.
Hpoznosa, A. 1. bepectosa, B. I. Maunosa. — CI16: AnTtonorus, 2007. — 464 c.
p. 72-90
2. Anapocona, C. B. Dxonomuueckas nonutuka: yued. mocodbue/C. B. Anapocosa; AMI'Y,
OO®. — bnarosemenck: U3a-so Amyp. roc. yu-ta, 2003. — 106 c.
Unit 1 p. 5-12
3. Apmasckas E. A. Aummiickuii s3pik [TekcT]: mocoOue Ijisi CTyIEHTOB SKOHOM. CIIEIl.:
yue0. nmocodue / E. A. Apmasckas, I". I1. Ucaesa. — M.: Brici. k., 2009. — 256 c.
4. W3ydaeMm CrHOHTaHHBbIC aHTIUHCKUE TeKCThI: YueO. mocodue / C. B.AHapocoBa [u ap.];
AMIY, ®O. Y. 1. -2004. — 158 c.
5. H3yuaeM crioHTaHHBIE aHTIUICKUE TeKCTh: YueO. mocobue / C. B. Anapocosa [u jap.];
AMLY, ®OD. Y. 2. - 2004. — 108 c.
6. PakumoBa M. . English for school of Economics = AHIMUIACKUN SI3BIK AJS IIKOJ
SKOHOMHMKH: yueb. mocobue: pexk. YMO / M. 11I. Pakumnosa. — CI16.: Anronorus, 2006. —
128 c.
7. bonwmmoit TonkoBeiit cioBaps O6uszHeca. COLLINS: pyc.-anrmi., annn.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.
8. CrnoBapp coBpeMEHHOW SKOHOMHUYECKO Teopun Makmusuiana: cioBaps/ ooml. Pex. [1.VY.
[Tupca; nep. ¢ aurn. A.I [IuBoBaposa. — M.: Undpa —M, 2003. — 608 c.
9. TumommHa, A. A. AHIJIO-pyCCKUH clloBapb Mo 3koHoMuKe. — M.: M3a-o MI'Y. — 2009,
672 c.
10. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.
Iepunoanueckue U31aHus
The Economist. ExxenenenbHblil )kypHan Ha aHmuiickoM sa3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.

52 Cemectp 5.

53 Moayas 2. Economy and government.
54 IIpakTuyeckne 3ansiTus -18 vac.
55 CamocrosiTesibHas padora — 10 yac.

56 Jlnteparypa:
1. Hposnosa, T.}O. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. FO.
Hposnosa, A. U. bepectoBa, B. I. Maunosa. — CII6: Anronorus, 2007. — 464 c.
p. 91-97
2. Annpocosa, C. B. DxoHomuueckas nonutuka: yued. mocobue/C. B. Anapocosa; AMI'Y,
OO. — bnarosemeHck: M3n-so Amyp. roc. yH-ta, 2003. — 106 c.
Unit 2 p. 13-21
3. Apmagsckas E. A. Aamuiickuii s3bik [Tekcr]: mocoOue ais CTyIeHTOB DKOHOM. CIIEIl.:
yueb. nocodue / E. A. Apmasckas, I. [1. McaeBa. — M.: Beici. k., 2009. — 256 c.
4. PaxumoBa M. II. English for school of Economics = AHMmMiiCKMil S3BIK JJIS TITKOJ
HSKOHOMHKH: yueb. mocodue: pek. YMO / M. III. Pakunosa. — CII6.: Anronorus, 2006. —
128 c.
5. bonbmoii TonkoBeiii cnoBaps 6usHeca. COLLINS: pyc.-anri., anri.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.


http://voyager.auckland.ac.nz/cgi-bin/Pwebrecon.cgi?DB=local&Search_Arg=Penguin+dictionary+of+economics.&SL=None&Search_Code=TALL&CNT=20

6. CrnoBapb COBpEMEHHOW PKOHOMHUYECKOW Teopun Makmusuiana: cioBaps/ oomt. Pen. J1.V.
[Tupca; nep. ¢ aarn. A.T. ITuBoBapora. — M.: Uudpa —M, 2003. — 608 c.
7. TumommHa, A. A. AHIIO-pyCCKUH clloBapb 1o 3koHOMHKE. — M.: 13x-Bo MI'Y. — 2009,
672 c.
8. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.
Iepuonnueckune u31anus
The Economist. EsxxenenenbHsIil s)kypHan Ha anmmiickoM s3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.

57 Cemectp 5.
58 Moayas 3. Business cycles.
59 IIpakTnyeckue 3ansiTus - 18 yac.
60 CamocrosTeqbHas padora — 10 yac.
61 Jlureparypa:
1. Hposnosa, T.FO. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. IO.
Hpoznosa, A. 1. bepectosa, B. I. Maunosa. — CI16: AnTtonorus, 2007. — 464 c.
p. 92-106
2. Anapocona, C. B. Dxonomuueckas noiutuka: yued. mocodbue/C. B. Anapocosa; AMI'Y,
OO®. — bnarosemenck: U3a-so Amyp. roc. yu-ta, 2003. — 106 c.
Unit 3 p. 22-30
3. Apmasckas E. A. Anmmiickuii s3pik [TekcT]: mocoOue Ijisi CTyIEHTOB SKOHOM. CIIEIl.:
yue0. nmocodbue / E. A. Apmasckas, I". I1. UcaeBa. — M.: Brici. mk., 2009. — 256 c.
4. PakumoBa M. III. English for school of Economics = AHMUACKUN S3BIK AJS IIKOJ
SKOHOMHKH: yuel. mocobue: pexk. YMO / M. 11I. Pakumnosa. — CI16.: Anronorus, 2006. —
128 c.
5. Current issues of society: yue6. mocooue: pex. JIB PYMI] / C. B. Aaapocosa [u ap.]. -
bnarosemenck: U3n-so Amyp. roc. yn-ta, 2008. - 160 c.
6. bomwmmoit TonkoBerit crioBaps O6uszHeca. COLLINS: pyc.-anrmi., anmnn.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.
7. CnoBapb COBpEMEHHOW 3KOHOMHUYECKON Teopun Makmuiiiana: cioBaps/ ooOur. Pen. JI.V.
[Tupca; nep. ¢ aurn. A.I [IuBoBaposa. — M.: Undpa —M, 2003. — 608 c.
8. TumommHa, A. A. AHIIO-pycckuil cioBapb 1o skoHoMmuke. — M.: M3n-so MI'Y. — 2009,
672 c.
9. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.
Iepunoanuyeckue u31aHus
The Economist. ExxenenenbHblil )kypHan Ha aHmuiickoM sa3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.

62 Cemectp 5.
63 Monyas 4. Monetary policy.
64 IpakTuyeckne 3ansitus -18 vac.
65 CamocrosiTesibHas padora — 10 yac.
66 Jlnteparypa:
1. Hposnosa, T.}O. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. FO.
Hposznosa, A. U. bepectosa, B. I. Maunosa. — CI16: Autonorus, 2007. — 464 c.
p- 107-121
2. Annpocosa, C. B. DxoHomuueckas nonutuka: yued. mocobue/C. B. Anapocosa; AMI'Y,
OO. — bnarosemeHck: M3n-so Amyp. roc. yH-ta, 2003. — 106 c.
Unit 4 p. 31-39
3. Apmagsckas E. A. Aamuiickuii s3bik [Tekcr]: mocoOue ais CTyIeHTOB DKOHOM. CIIEIL.:
yueb. nocodue / E. A. Apmasckas, I. [1. McaeBa. — M.: Beicmt. mik., 2009. — 256 c.


http://voyager.auckland.ac.nz/cgi-bin/Pwebrecon.cgi?DB=local&Search_Arg=Penguin+dictionary+of+economics.&SL=None&Search_Code=TALL&CNT=20
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4. PakumoBa M. III. English for school of Economics = AHIMUACKUN S3BIK AJS IIKOJ
SKOHOMHKH: yueb. mocobue: pexk. YMO / M. 11I. Pakumnosa. — CI16.: Anronorus, 2006. —
128 c.
5. Bonwmoit TonkoBerit cioBaps O6mszHeca. COLLINS: pyc.-anrmi., anmnn.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.
6. CnoBapb COBpeMEHHOU 3KOHOMHUYECKON Teopun Makmuiiana: cioBaps/ ooOur. Pen. JI.V.
[Tupca; nep. ¢ aurn. A.I. [IuBoBaposa. — M.: Undpa —M, 2003. — 608 c.
7. TumommHa, A. A. AHIJIO-pyCCKUH clioBapb Mo 3koHoMHuKe. — M.: M3a-Bo MI'Y. — 2009,
672 c.
8. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.
Iepuoanuyeckue u31anus
The Economist. ExxenenenbHblii )kypHan Ha aHmuiickoM sa3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.
67
68 Cemectp 6.
69 Monyas 1. Making a budget.
70 IIpakTuyeckue 3ansiTus - 18 vac.
71 CamocrosiTesibHas padora — 10 yac.
72 Jlureparypa:
1. Hposznosa, T.}O. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. FO.
Hposnosa, A. U. bepectoBa, B. I. Maunosa. — CII6: Anronorus, 2007. — 464 c.
p. 122-136
2. Annpocosa, C. B. DxoHomuueckas nonutuka: yued. mocobue/C. B. Anapocosa; AMI'Y,
OO. — bnarosemeHck: M3n-so Amyp. roc. yH-ta, 2003. — 106 c.
Unit S p. 40-48
3. Apmasckas E. A. Aamuiickuii si3pik [Tekcr]: mocoOue ais CTYIEHTOB YKOHOM. CIIEIL.:
yueb. nocodue / E. A. Apmasckas, I. [1. McaeBa. — M.: Beici. mik., 2009. — 256 c.
4. PaxumoBa M. 1. English for school of Economics = AHMmMiickuii S3BIK JJI TITKOJ
HKOHOMHKH: yueb. mocodue: pek. YMO / M. L. Pakunosa. — CII6.: Anronorus, 2006. —
128 c.
5. bonbmoii TonkoBeiii cnoBaps 6usHeca. COLLINS: pyc.-anmi., anri.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.
6. CrnoBapb COBpEMEHHOW PKOHOMHUYECKOW Teopun Makmuiuiana: cioBaps/ oomr. Pen. [1.V.
[Tupca; nep. ¢ aarn. A.T. ITuBoBapora. — M.: Uudpa —M, 2003. — 608 c.
7. TumommHa, A. A. AHITIO-pyCCKUH ClloBapb Mo 3koHOMHKE. — M.: 1U3x-Bo MI'Y. — 2009,
672 c.
8. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.
Iepuonnueckune u31anus
The Economist. EsxxenenenbHsIii s)kypHan Ha aHmmiickoM s3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.

73 Cemectp 6.
74 Moayas 2. Budget passing. Budget reforms.
75 IIpakTnyeckue 3ansitus -18 yac.
76 CamocrosiTeqbHas pabora — 10 yac.
77 Jlureparypa:
1. Hposmosa, T.FO. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. IO.
Hpoznosa, A. 1. bepectosa, B. I. Maunosa. — CI16: AnTtonorus, 2007. — 464 c.
p. 137-165
2. Anapocona, C. B. Dxonomuueckas nonmutuka: yued. mocobue/C. B. Anapocosa; AMI'Y,
OO®. — bnarosemenck: U3a-so Amyp. roc. yH-ta, 2003. — 106 c.
Unit 6 p. 49-56


http://voyager.auckland.ac.nz/cgi-bin/Pwebrecon.cgi?DB=local&Search_Arg=Penguin+dictionary+of+economics.&SL=None&Search_Code=TALL&CNT=20
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3. Apmasckas E. A. Aummiickuii s3bik [TekcT]: mocoOue Iisi CTyIeHTOB SKOHOM. CIIEIl.:
yue0. nmocodue / E. A. Apmasckas, I". I1. Ucaesa. — M.: Brici. mk., 2009. — 256 c.
4. PakumoBa M. III. English for school of Economics = AHIMUACKUN S3BIK AJS IIKOJ
SKOHOMHKH: yuel. mocobue: pexk. YMO / M. 1II. Pakumnosa. — CI16.: Anronorus, 2006. —
128 c.
5. Bonpmmoit TonkoBerit cioBaps O6mszneca. COLLINS: pyc.-anrmi., annn.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.
6. CrnoBapb COBpeMEHHOU 3KOHOMHUYECKON Teopun Makmuiiiana: cioBaps/ ooOur. Pen. JI.V.
[Tupca; nep. ¢ aurn. A.I [IuBoBaposa. — M.: Undpa —M, 2003. — 608 c.
7. TumommHa, A. A. AHIJIO-pyCCKUH clioBapb Mo 3koHoMHKe. — M.: M3a-o MI'Y. — 2009,
672 c.
8. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.
Iepunoanuyeckue u3aHus
The Economist. ExxenenenbHblii )kypHan Ha aHmuiickoM sa3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.

78 Cemectp 6.
79 Monyas 3. Taxation.
80 IIpakTuyeckue 3ansiTus - 18 vac.
81 CamocrosiTesibHas padora — 10 yac.
82 Jlureparypa:
1. Hposznosa, T.}O. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. O.
Hposnosa, A. U. bepectosa, B. I. Maunosa. — CII6: Anronorus, 2007. — 464 c.
p. 137-165
2. Annpocosa, C. B. DxoHomuueckas nonutuka: yued. mocobue/C. B. Anapocosa; AMI'Y,
OO. — bnarosemeHck: M3n-so Amyp. roc. yH-ta, 2003. — 106 c.
Unit 7 p. 57-65
3. Apmagsckas E. A. Aamuiickuii s3pik [Teker]: mocoOue ais CTYyIEHTOB DKOHOM. CIIEIL.:
yueb. nocodue / E. A. Apmasckas, I. [1. McaeBa. — M.: Beici. k., 2009. — 256 c.
4. PaxumoBa M. II. English for school of Economics = AHMmMiiCKuil S3BIK AJI TITKOJ
HSKOHOMHKH: yueb. mocodue: pek. YMO / M. III. Pakunosa. — CII6.: Anronorus, 2006. —
128 c.
5. bonbmoii TonkoBeiii cnoBaps 6msHeca. COLLINS: pyc.-anmi., anri.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.
6. CrnoBapb COBpEMEHHOW PKOHOMHUYECKOW Teopun Makmuiuiana: cioBaps/ oomt. Pen. [1.V.
[Tupca; nep. ¢ aarn. A.T. ITuBoBapora. — M.: Uudpa —M, 2003. — 608 c.
7. TumommHa, A. A. AHIIO-pyCCKUH clloBapb Mo 3koHOMHKeE. — M.: 1U3x-Bo MI'Y. — 2009,
672 c.
8. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.
Iepuonnueckune u3anus
The Economist. EsxxenenenbHsIil s)kypHan Ha aHmmiickoM s3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.

83 Cemectp 6.
Monayas 4. Spending money from the budget.
84 IIpakTnyeckue 3ansitus -18 yac.
85 CamocrosiTeqbHas pabora — 10 yac.
86 Jlureparypa:
1. Hposnosa, T.FO. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. O.
Hpo3znosa, A. U. bepectosa, B. I. Maunosa. — CI16: Anrtosnorus, 2007. — 464 c.
p. 182-208
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2.

AnnpocoBa, C. B. DxoHomudeckas nonutuka: yuaed. mocodue/C. B. AnapocoBa; AmIY,
OO. — bnarosemeHck: M3n-so Amyp. roc. yH-ta, 2003. — 106 c.

Unit 8 p. 66-74

3.

4.

7.

8.

Apmagckast E. A. Aarmuiickuil s3eik [TekcT]: mocoOue st CTYIEHTOB DKOHOM. CIIEIl.:

yueb. nocodue / E. A. Apmasckas, I. [1. McaeBa. — M.: Beicmt. mik., 2009. — 256 c.

PakumoBa M. III. English for school of Economics = AHMMIACKUN S3BIK JJIST IIIKOJ

HSKOHOMHKH: yueb. mocodue: pek. YMO / M. III. Pakunosa. — CII0.: Anronorus, 2006. —

128 c.

Bonbmioit TonkoBeiit cnoBaps 6m3zHeca. COLLINS: pyc.-anmi., anni.-pyc.. — M.: Beue:

ACT, 1998. — 688 c.

CrnoBapb COBpEMEHHOI SKOHOMUYECKOH Teopun Makmuiiana: cioBaps/ ooml. Pen. JI.VY.

[Tupca; nep. ¢ aarn. A.T. ITuBoBapora. — M.: Uudpa —M, 2003. — 608 c.

TumommHa, A. A. AHDI0-pycckuid cioBapb 1o 3koHomuke. — M.: M3g-so MI'Y. — 2009,

672 c.

Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.
Iepuonnueckune u3anus

The Economist. EsxxenenenbHsIil s)kypHan Ha anmmiickoM s3bike. London, The Economist

Newspaper Limited.
87 Cemectp 7.
88 Monyas 1. How to make a fortune.

89 IIpakTnyeckue 3ansiTus - 16 yac.
90 CamocrosTeabHas padora — 10 yac.
91 Jlureparypa:
1. Hposnosa, T.FO. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. O.
Hpoznosa, A. 1. bepectosa, B. I. Maunosa. — CI16: AnTtonorus, 2007. — 464 c.
p. 209-234
2. Anppocosa, C. B. International Economics = MexayHaponHas SKOHOMHKA: y4eO.

nocobue/ C. B. Augpocosa; AMI'Y, ®®. — brnarosemenck: M3n-Bo Amyp. roc. yH-Ta,
2007. - 124 c.

Unit 1 p. 6-13

3.

4.

S.

Apmagckas E. A. Aarmuiickuii s3eik [TekcT]: mocoOue st CTYIEHTOB DKOHOM. CIIeIl.:
yueb. nocodue / E. A. Apmasckas, I. [1. McaeBa. — M.: Beici. mik., 2009. — 256 c.
Pakumoa M. III. English for school of Economics = AHMMIACKHN S3BIK IS IIIKOJ
HSKOHOMHKH: yueb. mocodue: pek. YMO / M. III. Pakunosa. — CII6.: Anronorus, 2006. —
128 c.

Hinkelman, E. G. The short course in international trade series International payments:
yue6. nocodue/ E. G. Hinkelman. — Shanghai: Shanghai Foreign Language Education
Press, 2007. — 183 p.

IlepeBox 3armaBusi: KpaTkuil Kypc 1O MeXAYHapOAHBIM (DMHAHCOBBIM pacyeTaM B CEpHH
MEXIyHAPOIHON TOPrOBIU

6.

7.

8.

9.

bonpmro TonkoBeiid cnoBapps OusHeca. COLLINS: pyc.-anmi., anmi.-pyc.. — M.: Beue:

ACT, 1998. — 688 c.

CrnoBapb COBpeMEHHOU 3KOHOMHUYECKON Teopun Makmuiiiana: cioBaps/ ooOur. Pen. JI.V.

[Tupca; nep. ¢ aurn. A.I. [IuBoBaposa. — M.: Undpa —M, 2003. — 608 c.

Tumommna, A. A. AHIIO-pycckuii cioBaphb 1o 3koHomuke. — M.: Uza-so MI'Y. — 2009,

672 c.

Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.
Iepunoanueckue U31aHus

The Economist. ExxenenenbHblil )kypHan Ha aHmuiickoM sa3bike. London, The Economist
Newspaper Limited

92

Cemectp 7.
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93 Moayas 2. The flow of trade and factors of production.
94 IIpakTnyeckue 3ansiTus - 16 yac.
95 CamocrosTeqabHas pabora — 10 yac.
96 Jlureparypa:
1. Hposnosa, T.FO. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocodbue / T. IO.
Hpoznosa, A. 1. bepectosa, B. I. Maunosa. — CI16: AnTtonorus, 2007. — 464 c.
p. 235-250
2. Anppocosa, C. B. International Economics = MexayHaponHas SKOHOMHKA: yueO.
nocobue/ C. B. Augpocosa; AMI'Y, ®®. — brnarosemenck: M3n-Bo Amyp. roc. yH-Ta,
2007. - 124 c.
Unit 2 p. 14-23
3. Apmasckas E. A. Aamuiickuii s3eik [Teker]: mocoOue ais CTYIeHTOB DKOHOM. CIIEIl.:
yueb. nocodue / E. A. Apmasckas, I. [1. McaeBa. — M.: Beicmt. mik., 2009. — 256 c.
4. Paxumoa M. II. English for school of Economics = AHMmMiiCKMil S3BIK AJIA TITKOJ
HSKOHOMHKH: yueb. mocodue: pek. YMO / M. III. Pakunosa. — CII6.: Anronorus, 2006. —
128 c.
5. Hinkelman, E. G. The short course in international trade series International payments:
yueb. nocodue/ E. G. Hinkelman. — Shanghai: Shanghai Foreign Language Education
Press, 2007. — 183 p.
IlepeBox 3armaBusi: KpaTkuil Kypc 1O MeXAYHapOAHBIM (DMHAHCOBBIM pacyeTaM B CEpHH
MEXTyHApOIHOM TOPTOBIH
6. bompmmoit TonkoBerit crioBaps O6uszHeca. COLLINS: pyc.-anrmi., annn.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.
7. CnoBapb COBpEMEHHOW 3KOHOMHUYECKON Teopun Makmuiiiana: cioBaps/ ooOur. Pen. JI.V.
[Tupca; nep. ¢ aurn. A.I IIuBoBaposa. — M.: Undpa —M, 2003. — 608 c.
8. TumommHa, A. A. AHIIO-pyccKuil cioBapb no skoHoMmuke. — M.: M3a-so MI'Y. — 2009,
672 c.
9. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.
Iepunoanuyeckue u31aHus
The Economist. ExxenenenbHhblii )kypHan Ha aHmuiickoM sa3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.

97 Cemectp 7.
98 Monyas 3. The gains from trade.
99 IIpakTuyeckue 3ansiTus - 16 vac.
100 CamocrosiTesibHas padora — 10 yac.
101  Jluteparypa:
1. Hposnosa, T.}O. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. FO.
Hposnosa, A. U. bepectoBa, B. I. Maunosa. — CII6: Anronorus, 2007. — 464 c.
2. Anppocosa, C. B. International Economics = MexayHaponHas SKOHOMHKA: y4eO.
nocobue/ C. B. Augpocosa; AMI'Y, ®®. — brnarosemenck: M3n-Bo Amyp. roc. yH-Ta,
2007. - 124 c.
Unit 3 p. 23-32
3. Apmasckas E. A. Aamuiickuii si3pik [Tekcr]: mocoOue ais CTYIEHTOB YKOHOM. CIIEIL.:
yueb. nocodue / E. A. Apmasckas, I. [1. McaeBa. — M.: Beici. mik., 2009. — 256 c.
4. PaxumoBa M. 1. English for school of Economics = AHMmMiiCKMIA S3BIK JJIS TITKOJ
HSKOHOMHKH: yueb. mocodue: pek. YMO / M. III. Pakunosa. — CII6.: Auronorus, 2006. —
128 c.
5. Hinkelman, E. G. The short course in international trade series International payments:
yueb. nmocodue/ E. G. Hinkelman. — Shanghai: Shanghai Foreign Language Education
Press, 2007. — 183 p.


http://voyager.auckland.ac.nz/cgi-bin/Pwebrecon.cgi?DB=local&Search_Arg=Penguin+dictionary+of+economics.&SL=None&Search_Code=TALL&CNT=20

[TepeBox 3armaBusi: Kparkuii Kypc 1O MEXAYHAapOAHBIM (DMHAHCOBBIM pacyeTaM B CEpHH
MEKyHAPOIHON TOPrOBIU
6. bonbmoii TonkoBeiil cnoBaps O6msHeca. COLLINS: pyc.-anmi., admi.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.
7. CnoBapb COBPEMEHHOW PKOHOMHUYECKOW Teopun Makmusuiana: cioBaps/ oomt. Pen. [1.V.
[Tupca; nep. ¢ aarn. A.T. ITuBoBapoa. — M.: Uudpa —M, 2003. — 608 c.
8. TumommHa, A. A. AHIIO-pyCcCKUH cioBapb 10 SKOHOMHKe. — M.: M3x-Bo MI'Y. — 2009,
672 c.
9. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.
Iepuonnueckune u3anus
The Economist. EsxxenenenbHsIii s)kypHan Ha anmmiickoM s3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.

102 Cemectp 7.
103 Monyas 4. The principle of comparative advantage.
104 TIIpakTuyeckue 3aHATHA - 16 yac.
105  CamocTosiTeabHasi padora — 10 yac.
106  Jlureparypa:
1. Hposnosa, T.FO. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. O.
Hpoznosa, A. 1. bepectosa, B. I. Maunosa. — CI16: AnTtomnorus, 2007. — 464 c.
p. 250-270
2. Anppocosa, C. B. International Economics = MexayHaponHas SKOHOMHKA: yueO.
nocobue/ C. B. Augpocosa; AMI'Y, ®®. — brnarosemenck: M3n-Bo Amyp. roc. yH-Ta,
2007. - 124 c.
Unit 4 p. 32-40
3. Apmasckas E. A. Aamuiickuii si3pik [Tekcr]: mocoOue ais CTYIEHTOB YKOHOM. CIIEIL.:
yueb. nocodue / E. A. Apmasckas, I. [1. McaeBa. — M.: Beici. mik., 2009. — 256 c.
4. PaxumoBa M. 1. English for school of Economics = AHMmMiickuii S3BIK JJI TITKOJ
HKOHOMHKH: yueb. mocodue: pek. YMO / M. L. Pakunosa. — CII6.: Anronorus, 2006. —
128 c.
5. Hinkelman, E. G. The short course in international trade series International payments:
yueb. nmocodue/ E. G. Hinkelman. — Shanghai: Shanghai Foreign Language Education
Press, 2007. — 183 p.
IlepeBox 3armmaBusi: KpaTkuil Kypc 1O MeXAYHapOAHBIM (DMHAHCOBBIM pacyeTaM B CEpHH
MEXTyHApOIHOM TOPTOBIIH
6. bomwmmoit TonkoBerit cioBaps O6mszHeca. COLLINS: pyc.-anrmi., aann.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.
7. CnoBapb COBpEMEHHOW 3KOHOMHUYECKON Teopuu Makmuiiiana: cioBaps/ oour. Pen. JI.V.
[Tupca; nep. ¢ aurn. A.I. [IuBoBaposa. — M.: Undpa —M, 2003. — 608 c.
8. TumommHa, A. A. AHIIO-pyccKuil cioBapb mo skoHoMuke. — M.: M3n-so MI'Y. — 2009,
672 c.
9. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.
Iepunoanueckue U31aHus
The Economist. Exxenenenbhblii )kypHan Ha aHmuiickoM sa3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.
107
108  Cemectp 8.
Monayasb 1. Free trade vs. protection.
109 IlpakTudeckue 3aHATHA - 16 yac.
110  CamocrosiTesibHas padora — 10 yac.
111 Jluteparypa:



http://voyager.auckland.ac.nz/cgi-bin/Pwebrecon.cgi?DB=local&Search_Arg=Penguin+dictionary+of+economics.&SL=None&Search_Code=TALL&CNT=20
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1.

2.

Hpoznosa, T.FO. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. HO.
Hpoznosa, A. U. bepectosa, B. I. Maunosa. — CI16: AnTtonorus, 2007. — 464 c.

AnnpocoBa, C. B. International Economics = MexnyHapogHas SKOHOMHKA: yueO.
nocobue/ C. B. Augpocosa; AMI'Y, ®®. — brnarosemenck: M3n-Bo Amyp. roc. yH-Ta,
2007. - 124 c.

Unit 5 p. 40-48

3.

4.

S.

Apmagckas E. A. Aarmuiickuii s3eik [TekcT]: mocoOue st CTYIEHTOB DKOHOM. CIIeIl.:
yueb. nocodue / E. A. Apmasckas, I. [1. McaeBa. — M.: Beici. mik., 2009. — 256 c.
PakumoBa M. III. English for school of Economics = AHMMIACKUN S3BIK IS IIIKOJ
HSKOHOMHKH: yueb. mocodue: pek. YMO / M. III. Pakunosa. — CII0.: Anronorus, 2006. —
128 c.

Hinkelman, E. G. The short course in international trade series International payments:
yueb. nocodue/ E. G. Hinkelman. — Shanghai: Shanghai Foreign Language Education
Press, 2007. — 183 p.

IlepeBox 3armmaBusi: KpaTkuil Kypc 1O MeXAYHapOAHBIM (PMHAHCOBBIM pacyeTaM B CEpHH
MEXIYHAPOIHON TOPrOBIU

6. bompmmoit TonkoBerii crioBaps O6mszHeca. COLLINS: pyc.-anrmn., admnn.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.
7. CnoBapb COBpEMEHHOW 3KOHOMHUYECKON Teopuu Makmuiiiana: cioBaps/ ooOur. Pen. JI.V.
[Tupca; nep. ¢ aurn. A.I. [IuBoBaposa. — M.: Undpa —M, 2003. — 608 c.
8. TumommHa, A. A. AHIIO-pycckuil cioBapb 1o skoHoMmuke. — M.: M3n-so MI'Y. — 2009,
672 c.
9. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.
Iepunoanuyeckue u3aHus
The Economist. ExxenenenbHblii )kypHan Ha aHmuiickoM sa3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.
112
113 Cemectp 8.
114  Moayasb 2. Ways to restrict foreign trade.
115 IIpakTu4yeckue 3aHsaTus - 16 4yac.
116  CamocrosiTesibHas padora — 10 yac.
117  Jlutepartypa:
1. Hposnosa, T.}O. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. FO.
Hposnosa, A. U. bepectosa, B. I. Maunosa. — CII6: Anronorus, 2007. — 464 c.
2. Anapocosa, C. B. International Economics = MexayHaponHas SKOHOMHKA: y4eO.

nocobue/ C. B. Augpocosa; AMI'Y, ®®. — brnarosemenck: M3n-Bo Amyp. roc. yH-Ta,
2007. - 124 c.

Unit 6 p. 48-58

3.

4.

S.

Apmagckast E. A. Aarmuiickuil s3eik [TekcT]: mocoOue st CTYIEHTOB DKOHOM. CIIEIl.:
yueb. nocodue / E. A. Apmasckas, I. [1. McaeBa. — M.: Beici. k., 2009. — 256 c.
PakumoBa M. III. English for school of Economics = AHMMIACKHN S3BIK JJIST IIIKOJ
HSKOHOMHKH: yueb. mocodue: pek. YMO / M. III. Pakunosa. — CII6.: Anronorus, 2006. —
128 c.

Hinkelman, E. G. The short course in international trade series International payments:
yueb. nmocodue/ E. G. Hinkelman. — Shanghai: Shanghai Foreign Language Education
Press, 2007. — 183 p.

IlepeBox 3armaBusi: KpaTkuil Kypc 1O MeXAYHapOAHBIM (DMHAHCOBBIM pacyeTaM B CEpHH
MEXIYHAPOIHON TOPrOBIU

6.

bonpmrot TonmkoBeii cnoBapps OusHeca. COLLINS: pyc.-anmi., anri.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.


http://voyager.auckland.ac.nz/cgi-bin/Pwebrecon.cgi?DB=local&Search_Arg=Penguin+dictionary+of+economics.&SL=None&Search_Code=TALL&CNT=20

7. CnoBapb COBPEMEHHOW SKOHOMHUYECKOW Teopun Makmuiuiana: cioBaps/ oomt. Pen. J1.V.
[Tupca; nep. ¢ aarn. A.T. ITuBoBapora. — M.: Uudpa —M, 2003. — 608 c.

8. TumommHa, A. A. AHIIO-pycCKUH cioBapb 1o SKOHOMHKe. — M.: M3n-Bo MI'Y. — 2009,
672 c.

9. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.

Iepuonnueckune u31anus
The Economist. EsxxenenenbHsIil s)kypHan Ha anmmiickoM s3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.
118
119  Cemectp 8.
120 Moayas 3. The balance of payments.
121  TIpakTu4eckue 3aHATHA - 16 yac.
122 CamocTosiTeqbHast padora — 10 yac.

123 Jlureparypa:

1. Hposnosa, T.FO. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocobue / T. IO.
Hpoznosa, A. 1. bepectosa, B. I. Maunosa. — CI16: AnTtonorus, 2007. — 464 c.

2. AuapocoBa, C. B. International Economics = MexayHapoaHas 3KOHOMHKA: yueo.
nocobue/ C. B. Anuapocosa; AMI'Y, ®®. — bnarosemenck: M3a-so Amyp. roc. yH-Ta,
2007.— 124 c.

Unit 7 p. 58-68

3. Apmasckas E. A. Anmmiickuii s3pik [TekcT]: mocoOue Ijisi CTyIEHTOB SKOHOM. CIIEIl.:
yue0. nmocodbue / E. A. Apmasckas, I". I1. UcaeBa. — M.: Brici. mk., 2009. — 256 c.

4. PakumoBa M. III. English for school of Economics = AHMUACKUN S3BIK AJS IIKOJ
SKOHOMHKH: yuel. mocobue: pexk. YMO / M. 11I. Pakumnosa. — CI16.: Anronorus, 2006. —

128 c.

5. Hinkelman, E. G. The short course in international trade series International payments:
yueb. nmocobue/ E. G. Hinkelman. — Shanghai: Shanghai Foreign Language Education
Press, 2007. — 183 p.

IlepeBon 3armmaBusi: Kparkuif Kypc 1O MEXIyHapoIHBIM ()MHAHCOBBIM pacdyeTaM B CEpUHu
MEXKyHAPOIHON TOPrOBIU

6. bonbmoii TonkoBeiii cnoBaps O6msHeca. COLLINS: pyc.-anri., anmi.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.

7. CnoBapb COBPEMEHHOW PKOHOMHYECKOW Teopun Makmusuiana: cioBaps/ oomt. Pen. J1.V.
[Tupca; nep. ¢ aarn. A.T. ITuBoBapora. — M.: Uudpa —M, 2003. — 608 c.

8. TumommHa, A. A. AHIIO-pyCcCKUH cloBaph N0 SKOHOMHKe. — M.: M3x-Bo MI'Y. — 2009,
672 c.

9. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.

Iepuonnueckune u31anus
The Economist. EsxxenenenbHsIii s)kypHan Ha aHmmiickoM s3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.
124
125  Cemectp 8.
126  Monyas 4. The international financial system.
127  TlpakTu4eckue 3aHATHA - 16 yac.
128  CamocTosiTeqbHast padora — 10 yac.

129  Jlureparypa:

10. Apoznosa, T.FO. English Grammar: Reference & Practice: yue6. mocodbue / T. O.
Hpo3nosa, A. . bepectosa, B. I. Maunosa. — CI16: AnTtosnorus, 2007. — 464 c.

11. AugpocoBa, C. B. International Economics = MexayHaponHas 3KOHOMHUKA: y4eO.
nocobue/ C. B. Anuapocoa; AMI'Y, ®®. — bnarosemienck: M3a-so Amyp. roc. yH-Ta,
2007.— 124 c.

Unit 3 p. 23-32
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12. ApmaBckas E. A. Anrmiickuit s3bik [TekcT]: mocoOue IIsi CTYyIEHTOB SKOHOM. CIIEIl.:
yue0. nmocodue / E. A. Apmasckas, I". I1. Ucaesa. — M.: Brici. mk., 2009. — 256 c.
13. PakumoBa M. M. English for school of Economics = AHIMUICKUN S3BIK AJS KO
SKOHOMHKH: yuel. mocobue: pexk. YMO / M. 1II. Pakumnosa. — CI16.: Anronorus, 2006. —
128 c.
14. Hinkelman, E. G. The short course in international trade series International payments:
yueb. nmocobue/ E. G. Hinkelman. — Shanghai: Shanghai Foreign Language Education
Press, 2007. — 183 p.
[TepeBox 3armaBusi: Kparkuii Kypc 1O MeXAYHAapOAHBIM (DMHAHCOBBIM pacyeTaM B CEpHH
MEKyHAPOIHON TOPrOBIU
15. Bonpmioit TonkoBeiit crnoBaps Om3Heca. COLLINS: pyc.-anmn., anmi.-pyc.. — M.: Beue:
ACT, 1998. — 688 c.
16. CinoBapb COBpEMEHHOM SKOHOMHUYECKOM Teopun Makmuiuiana: cioBaps/ oomt. Pen. [1.V.
[Tupca; nep. ¢ aarn. A.T. ITuBoBapoa. — M.: Uudpa —M, 2003. — 608 c.
17. TumomnHa, A. A. AHIIO-PYCCKUH CJIOBaphb 1o 3koHoMuKe. — M.: M3a-8o MI'VY. — 2009,
672 c.
18. Black, J. A dictionary of economics. (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. — 2002.
Iepuonnueckune u3anus
The Economist. EsxxenenenbHsIil s)kypHan Ha anmmiickoM s3bike. London, The Economist
Newspaper Limited.

1. METOIUYECKUE YKA3AHUA (PEKOMEHIALIMN)

Hannubiii  YMKJl anpecoBan crygeHtam 2-4 KypcoB crnenuanbHOCTH «Muposas
SKOHOMHMKAY, OBJIaJIEBIIMM 0a30BOI rpaMMaTUKOM U JIEKCUKOW AHIIMIICKOTO SI3bIKa B pE3yibTaTe
U3YYCHHS JUCUUIUINHBI «IHOCTpaHHBIHN SI3bIK (OCHOBHOM)».

[ens YMK]I — chopmupoBaTh y CTyI€HTOB HaBBIKM M YMEHUS PA3IMYHBIX BUJOB UTCHUS
U TOBOPEHHMS, PAa3BUTh CIOCOOHOCTh U3BJIEKaTh M HMHTEPIPETUPOBATh HMH(GOpPMAIHIO,
COZIEpKAIILYIOCS B OPUTHMHAJIbHBIX aHIVIOS3bIUHBIX TEKCTaX.

YMK/]] cocTouT u3 MoAayieH, BBIAEIEHHBIX IO TeMaTH4ecKoMy NpuHuumy. Kaxxmsiii
MOJYJIb BKJIIOYAeT 0a30BBIA TEKCT, 0OOOIICHHO H3JIAraloIUid TEMY, JOMOJHUTEITBHBIN TEKCT,
oboram@aromui  JIEKCHUYeCKUH 3amac  CTYAEHTOB, JHUAJOTH, JIEKCMYECKHE YIpaKHEHUs,
HampaBJeHHbIE HA OTPA0OTKY U 3aKpeIIeHHE aKTUBHOW JIEKCUKH, KOMMYHUKAaTUBHbBIE U PEUEBbIE
YIPaXKHEHHUS.

Bonbioe BHUMaHME yaensieTcss YCBOSHHUIO U TPOYHOMY 3aKPEIJIEHUIO PeYeBbIX 00pa3LioB
U JIEKCMYECKOIO0 MaTepuana COOTBETCTBYIOIIEH TEMBbI IIYyTEM MHOTOKPaTHOTO ITOBTOPEHMS
pEeUEeBbIX €AMHHUIL B Pa3HOOOPA3HBIX YIPAXKHEHUSIX.

YMK]] opuentupoBan Ha 706 uac., (407 dac. aymuTOpHBIX 3aHATUA U 236 wUac.
CaMOCTOSITENIbHOM paboThl).

Pacnipenenenne aymuTOpHOrO M BHEAYOIUTOPHOIO BPEMEHM M3YUYEHMsI OTAEIBHBIX TEM
muctutuInHe 1 BeioiHeHUs: CPC 1o Temam oTpakeHo B paboueit mporpaMme.

PeueBoii marepuan nMeeT (HyHKIMOHAIBHO-CUTYaTUBHYIO OCHOBY M BBOJHTCA B (hopme
CUTYaTUBHO OOYCJIOBJIEHHBIX AMAJOrOB. J[OMONMHUTENBHBIN peyeBO Marepuan MpeCTaBIECH B
BUJC JMAJOroB, (PYHKIMS KOTOPBIX COCTOUT B OOECHEYEeHMH S3BIKOBOM BapHATUBHOCTHU
BBIPQ)XCHHUI TON WJIM MHOW KOMMYHHUKaTUBHOW MHTECHIIUH.

[lonroToBka CTyIE€HTOB MO JAHHOM MPOrpamMMe BKJIFOUAET CIAEAYIOLINE ACTIEKTHI:

1) ®onernka.

3akperuieHHe M OTpaboTKa (POHETHUECKHUX HABBHIKOB BBINIONHAETCS Ha Marepuae
pPa3IUYHBIX TEPPUTOPHAIBHBIX BAapUAHTOB aHMIMiickoro s3blka (Opuranckoro (BE),
amepukanckoro (AE), kananckoro (CE) u aBctpanuiickoro (AusE), koTopbie, uMes Lemblid psij
o0IIMX YepT, CYyIIEeCTBEHHO paznuyarorcsa. Kaxaplii W3 3TUX BapuaHTOB  HMMEET
oOrIenpuHsAThIe/ CTaHAapTHBIE (GOPMBI M LEbIN psAl AuanekroB. Ha 3aHATHIX UCHONB3yeTcs


http://voyager.auckland.ac.nz/cgi-bin/Pwebrecon.cgi?DB=local&Search_Arg=Penguin+dictionary+of+economics.&SL=None&Search_Code=TALL&CNT=20

marepuan BE, AE, AusE u Tax HaspiBaemsblii International English, Ha xoTopom roBopsT
00pa3oBaHHBIE WHOCTPAHIIBI HE HOCHTENIH AHIIMHCKOTO si3bika. CTYIEHTH B TEOPUHM U Ha
NPAaKTUKE 3HAKOMATCS C YHUBEPCAJIbHBIMH TPU3HAKAMH M OCOOEHHOCTSMH OCHOBHBIX,
MOJTYYHMBIINX MIXPOKOE PACTIPOCTPAHEHHUE BAPUAHTOB aHTIIUIICKOTO SI3bIKA.

IIpumep metoanyeckoi pa3padorku no gpoHernke

Phonetic exercises
Exercise 1. Flaps
what I mean, United States, that are made, security, it ever was, a little bit about, sitting,
whatever, might (h)ave planned
Exercise 2. Glottal consonants (differentiate between voiceless implosives, voiced implosives
and glottal burst)
not know, Continental, frightening, recently, airport, quite clear, put your suitcase, it would be
possible, it really brought, about where I was, that morning, first thought was that well, might
hear, that were coming in, might be used, important, not known
Exercise 3. Vowel and consonant omission
Continental, Pentagon, entered, first thought, went back, important, went in, might have

planned, interviews
2) I'pammaruka.

OOy4yeHue rpaMMaTUKe aHDIMHCKOTO S3bIKa OCYILECTBISIETCS IO  CIEAYIOLIEeH
METO/MKE:

a) U3y4eHHEe TCOPETHUYESCKOTO MaTepHaa;
0) 0TpabOTKa M3y4YEHHOTO TPAMMATHYECKOTO MaTepHalia B YIPaKHECHUSX;

B) COCTaBJICHUC  YCTHBIX BBICKA3bIBAaHHII C  HCIOJIL30BaHUEM HpOﬁHeHHOFO
TpaMMaTHYICCKOI0 Marcpualia;

r) pabora B mapax/Tpymmax MO BBINOJHEHUIO MHCbMEHHBIX M YCTHBIX 3a/laHui ¢
IIPUMEHEHUEM U3YUYEHHBIX [TPaBUJI TPAMMATUKH.

IIpumep meToanuyeckoii pa3padoTKH 10 rpaMMaTHKe

Conditional sentences

If - clause Main clause
Type 1 If + Present Simple/ continuous Future/ MonmanpHbIC T1ar0IbI + YUCTHIN
real present uHbuHuTHB/ Present Simple
If you play with matches, you will burn yourself.
Type 2 If + Past Simple /continuous would + 9rcThIf UHYUHUTUB
unreal present
If I were you, I wouldn’t call him.
Type 3 If + Past Perfect would + have + past participle
unreal past
If he had followed his parents’ he wouldn’t have lost all his money.
advice,
I. Ifyou.cooviiiiiiiii... (not/do) your homework, you won’t be allowed to go out.

2. Keep the noise down or else SOMeoNe ...........ccevvvvuieiiinniennnnnnn. (hear) us.
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.................................. (come) with me.

4, Ifyou..coovvviiiiiiiii, (talk) less, you would be able to concentrate on your
work

S. Ifshe.ooiiiii (read) the newspaper, she would have known about
the earthquake.

6. Ifthefood...........coviiiiiiiiiin (not/ be) so good, we wouldn’t have eaten so
much.

7o TEYOoU oo (stop) complaining, we would be able to get some
work done today.

8 Evenifl.............oo (phone) them, it would have been too late to
change their minds.

9. Unless you.......coovvvviviinniinnnn.. (turn down) the music, I won’t be able to concentrate
on what I’'m doing.

10. If you watch this film, you.......................... (get) an idea of how difficult life is for
these tribes.

11. If she had realized how late it was, she............................ (not/ ring) us.

3) Urenmue.

MeTonrka paboThl C TEKCTOM BKIIIOYAET:

a) O3HAKOMJICHHE C JIEKCHYECKHMM MaTepuajoM, KOTOpOe BKJIOYaeT B cels ero
(doHeTHYeCKyIO OTPabOTKY U CHATHE TPYIHOCTEH, CBA3aHHBIX C IEPEBOIOM HA POAHOM S3bIK;

0) oOcyxJIeHHe 3arojIoBKa TEKCTa, yIPaKHEHHUsI HA KOHTEKCTYaIbHYIO JIOTaIKY;
B) UTEHUE TEKCTA,
I') IEPEBO TEKCTA;

J1) BBITIOJTHEHUE TOCIETEKCTOBBIX YIPAKHEHHWM, HANPaBICHHBIX Ha aKTUBHU3AIIUIO
CIOBapHOro 3amaca (moadop CHHOHUMOB/QHTOHHMOB, TOACTAHOBKA JIGKCUYECKUX CIMHHII,
MepPEeBOJT MPEAJIOKESHHM, COEPKAINX HOBYIO JIEKCHKY), OBJIAJICHHUE JIOTUKO-CEMAaHTHIECKUMHU
OCHOBaMHU pabOThI C TEKCTOM (OTBETHI Ha BOIPOCHI MO TEKCTY, HAXOXKJIEHHWE OCHOBHOW HIEH
TEKCTa U T. J1.), BEIPAOOTKHA TUHAMUYECKOTO CMBICIIOBOTO BOCTIPHSITHS TEKCTA;

€) pOJIeBOI Mepeckas TEeKCTa,
&) 00cyxJeHre MpoOIeMaTHKN TEKCTa.

IIpumep MmeTonnyeckoi pa3padoTku Mo padore ¢ TEKCTOM:

DRUGS

Pre-reading questions:

1. What are drugs? Are they always dangerous?

2. What types of addictive substances can you name? What are legally/ illegally used?

3. Who are in the risk group of drug taking? Why?
These days, drugs can be found everywhere, and it may seem like everyone's doing them. Many
teens are tempted by the excitement or escape that drugs seem to offer. But learning the facts
about drugs can help you see the risks of chasing this excitement or escape.
Thanks to medical and drug research, there are thousands of drugs that help people. Antibiotics
and vaccines have revolutionized the treatment of infections. There are medicines to lower blood
pressure, treat diabetes, and reduce the body's rejection of new organs. Medicines can cure, slow,
or prevent disease, helping us to lead healthier and happier lives. But there are also lots of illegal,
harmful drugs that people take to help them feel good or have a good time.
How do drugs work? Drugs are chemicals or substances that change the way our bodies work.
When you put them into your body (often by swallowing, inhaling, or injecting them), drugs find
their way into your bloodstream and are transported to parts of your body, such as your brain. In


http://kidshealth.org/teen/diseases_conditions/growth/diabetes.html
http://kidshealth.org/teen/diseases_conditions/heart/hypertension.html
http://kidshealth.org/teen/diseases_conditions/heart/hypertension.html

the brain, drugs may intensify or dull your senses, alter your sense of alertness, and sometimes
decrease physical pain. A drug may be helpful or harmful. The effects of drugs can vary
depending upon the kind of drug taken, how much is taken, how often it is used, how quickly it
gets to the brain, and what other drugs, food, or substances are taken at the same time. Effects
can also vary based on the differences in body size, shape, and chemistry.
Although substances can feel good at first, they can ultimately do a lot of harm to the body and
brain. Drinking alcohol, smoking tobacco, taking illegal drugs, and sniffing glue can all cause
serious damage to the human body. Some drugs severely impair a person's ability to make
healthy choices and decisions. Teens who drink, for example, are more likely to get involved in
dangerous situations, such as driving under the influence or having unprotected sex.
And just as there are many kinds of drugs available, there are as many reasons for trying drugs or
starting to use drugs regularly. People take drugs just for the pleasure they believe they can
bring. Often it's because someone tried to convince them that drugs would make them feel good
or that they'd have a better time if they took them.
Some teens believe drugs will help them think better, be more popular, stay more active, or
become better athletes. Others are simply curious and figure one try won't hurt. Others want to fit
in. A few use drugs to gain attention from their parents. Many teens use drugs because they are
depressed or think drugs will help them escape their problems. The truth is, drugs don't solve
problems. Drugs simply hide feelings and problems. When a drug wears off, the feelings and
problems remain - or become worse. Drugs can ruin every aspect of a person's life.
Vocabulary:
to tempt — coO1a3HsTh, PUBJIEKATh
excitement — Bo30yX/IeHHE, BOJTHEHUE
rejection — OTTOp>KEHUE
to swallow — npormnarsiBath
to dull — nputynnsaTe
to alter — m3mensATh Syn. change, adapt
alertness — HaCTOPO)KEHHOCTh
ultimately — B kopHe, B KOHIIE KOHIIOB
to sniff — HrIOXaTH
to impair — 0ci1alATh, CHUXKATh
to convince — yoexaarb, yBepsaTh Syn. - persuade
curious — JIFOOOTIBITHBIH
to wear off — mpoxon
Exercise 1. Give Russian equivalents
To do/ take drugs; to change the way our body works; to put drugs into one’s body; to intensify/
dull senses; sense of alertness; to get to the brain; to do harm to the body; serious damage; under
the influence; unprotected sex; to try drugs; for the pleasure; to stay active; one try; to fit in; to
gain attention from; to escape problems: to ruin one’s life
Exercise 2. Answer to the questions
What is the influence of drugs to the body?
Give examples of harmful and helpful drugs? Can helpful drugs be harmful? What does it
depend on? Can they be addictive?
What are the reasons of drug taking among adults/ teenagers?
Where is drug use most widespread: in big cities or in towns/ villages? What is your personal
opinion?

4) I'oBopenue.

CoBepleHCTBOBAHNE HABBIKOB YCTHOM PEUYM OCYILECTBISETCS B TaKUX opmMax paboTh
KaK MOHOJIOT, JUAJIOT, MOJIWJIOL, AUCKYCCHs, IIPOEKTHOE 3aJJaHue, IIPE3EHTALUs, T1€ CTYIECHThI
MPUMEHSIIOT NpuoOpeTeHHble (OHETUYECKUE HABBIKM, U3yUYEHHBIE JIEKCUYECKUE E€IWHUIBI U
IrpaMMaTH4ECKUe KOHCTPYKLIHH.


http://kidshealth.org/teen/your_mind/mental_health/depression.html
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Hone3nbie ppassl AJs AMAJIOTOB, OJIUJIOTOB, JMCKYCCHH

1. Being certain or not so certain
1. TI’m quite certain about this.
2. ..., and that’s a fact.

3. There is no question about...
4. Iknow for sure that...

5. Absolutely.

6. Definitely.

7. TD’ve got a feeling that...

8. I suppose it’s probably...

9. Imay be wrong but I think...
2. Getting angry

10. I can’t believe this!

11. Just listen to me!

12. You can’t be serious!

13. I’m not listening of any more of this.

14. That’s it.

15. I’ve had enough!

16. You must be joking!

3. Being polite...& not so polite

17. Would you mind to be quiet for a moment?
18. Perhaps you could consider this point?

19. I’'m not sure that I can agree with you on that.
20. Listen!

21. Rubbish!

22. Shut up!

4. Interrupting

- Excuse me, can I just say smth about that?

- Yes, but wait a minute.

23. OK, but...

5. Avoiding interruption

24. OK. I’ve almost finished

25. Just let me finish.

26. Can I just finish this point?

27. Do you mind? You’ll get your turn in a moment.
6. Explaining yourself

28. What I really mean is...

29. My point is that...

30. What I’ m trying to say is...

7. Checking information

31. What exactly do you mean by...?

32. What exactly do you mean when you say...?
33. Could you explain that point?

34. Tell us a bit more about...

35. Can you give us an example of...?

8. Agreeing

36. I agree that...

37. You’re right.

38. That’s right.

39. You’re absolutely right.

40. That’s exactly what I think.



41. Yes, I feel the same about...

42. That’s correct.

43. That’s true.

44. T agree.

9. Disagreeing

45. It’s simply not true that...

46. I’m sorry, I can agree with you about...
47. 1 don’t think you’re right about that...
48. Well, I don’t see it that way

49. That’s not true.

50. No, that’s not right.

10. Referring to other speakers

51. As smb said just now...

52. But don’t you think that...

53. I can’t agree with...

54. Smb was right I think

11. Giving an opinion

55. My feeling is that...

56. In my opinion...

57. It seems to me that...

58. Personally, I think...

59. In general...

60. Generally speaking...

61. I don’t think...

62. On the whole...

63. I feel that...

12. Asking an opinion

64. Does this seem Ok to you?

65. What’s your opinion?

66. What do you think about...?

67. How do you feel about this?

68. What does anyone else think about this?
69. Do you agree with me that...?

13. Persuading

70. Surely you must agree that...

71. But think about it like this.

72. Let me put it another way.

73. Try to see it from... point of view

IMone3nblie (ppa3bl 1A Npe3eHTANMMH U IPOEKTOB.

Get the audience's attention and signal the beginning.

Right. Well. OK. Erm. Let's begin.Good. Fine. Great. Can we start?

Greet audience.

Hello ladies and gentlemen. Good morning members of the jury.

Introduce oneself, (name, position, and company)

Good afternoon ladies and gentlemen, let me introduce myself.

Good morning everyone, 1'd like to start by introducing myself. My name is...
I've been working on the subject now for X years...

I've had wide experience in the field of ...

Good morning, my name is Lawrence Couderc. I am a student at the INT and 1
would like to talk to you today about some of my findings in a study I did on...



Give title and introduce subject

I plan to speak about... Today I'm going to talk about... The subject of my presentation is... The
theme of my talk is...

Why are you going to speak about it?

I have chosen to speak about this because...

To determine the knowledge and attitude of the audience:

Have you ever heard of...? You may already know... [ feel sure that some of you...

To get the attention:

Have you ever heard of/seen X?You've probably seen countless times... You may have
wondered...

Give your objectives (purpose, aim, goals)

My purpose in doing this paper is ... What I would like to do today is to explain...

to illustrate...to give you the essential background information on...to outline...

to have a look at...

Announce your outline.

I have divided my presentation (up) into Y parts. In the first part I give a few basic definitions. In
the next section I will explain... In part three, [ am going to show...

In the last part I would like/want to give a practical example...

Questions and comments from the audience.

1'd ask you to save your questions for the end. There will be plenty of time at the end of my
speech for a discussion.

Make a transition between the introduction and the body

Now let us turn to point one. ...Let us now move on to the second part, which is, as I said
earlier....

Listing information

There are three things we have to consider: one, two, and three. ...Now let us look at the first
aspect which is...First of all, ... In the first place

Linking ideas, sections/making transitions

That's all I would like to say about... (subject of part A) and now let us turn to ....

Now that we've seen... let us turn fto...

Outlining options.

There seem to be two possible ways of dealing with this...

A number of options present themselves at this point.... What exactly are the benefits? On the
plus side we can add... This is not the only weakness of the plan...

To give an example:

Now let's take an example. An example of this can be found... To illustrate this...

Let's see this through an example. For example, For instance,

To rephrase:

Let me rephrase that, In other words Another way of saying the same thing is

To summarize:

To summarize ... To sum up ... Let me summarize by saying...So that concludes my overview...In
conclusion... In short,

To refer to what you have said previously:

As I have already said earlier... As we saw in part one... To repeat what I've said already ...
To refer to what an expert says:

I quote the words of ... In the words of... According to... Here 1'd like to quote...

To refer to common knowledge:

As you all may well know... It is generally accepted that... As you are probably aware (0of)...
THE END OR CONCLUSION

1'd like to summarize/sum up.... At this stage [ would like to run through/over the main points...
So, as we have seen today....As a result we suggest that...



In conclusion I would like to say that... I would like to finish by reminding everyone that... If
there are any questions please feel free to ask.
Thank you very much for your attention and if there are any suggestions or Comments

5) AynupoBanue.

OOyueHue ayTupoBaHUIO OCYILECTBISETCS C MCIOJIb30BAaHUEM CIIOHTAHHBIX TEKCTOB
HOCHTENEH aHIITMHCKOTO s13bIKa. Ha 3aHATHSAX aKTUBHO HCIIONB3YETCS ayIuo U BUAEO MOCOOus,
COCTaBIIGHHBIE TIperojaBaTeNssMu  Kadeapbl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB  (PHIIOIOTHYECKOTO
dakynpreta. B paMkax KOMMYHUKAaTHBHOTO IOAXO/a MPU OOYUYEHUU WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
[JIaBHOW LIebl0 OOY4YEeHHs ayIHPOBAHUIO CTAHOBUTCS JOCTHKEHHME CTYIEHTaMU MOHHUMaHUs
€CTECTBEHHOM peur HOCHUTENs s3blKa Pa3HbIX TEPPUTOPUATBLHBIX BAPUAHTOB U JHAJIEKTOB.
Bocnpusitue m moHMMaHHE CIIOHTAaHHOW pEeYd CONPSIKEHO C TPYAHOCTAMH, IVIaBHAs U3
KOTOPBIX — YYacTKH C OBICTPBIM TEMIIOM MPOU3HECEHHS, H300MIYIONINE Pa3TuIHBIMU
MoIU(UKAUAMU TIACHBIX U COIVIACHBIX. TakuMm 00pa3oM, IIaBHBIMH 33/1a4aMH ayJupOBaHUS
SIBIIIIOTCS CIIEYIOIINE:

a) [IpakTudeckoe oBageHne OTIMYUSIMA BAPUAHTOB aHIIIMHACKOTO s13bIKa (OPUTAHCKHIA,
aMEpUKAHCKUH, KaHAJICKU, aBCTPATTUICKHUI), a TAaKKe 0COOCHHOCTSIMH psifia TUATCKTOB.

0) TpenupoBka OCOOCHHOCTEH peanu3allid CHCTEMbl COIJIACHBIX W TJIACHBIX B
CIIOHTAHHOU peyYH.

B) O3HaKOMJICHHE C SBJICHUSIMH KOMIIPECCUBHO-AJIJIETPOBOM PEUH.

r) Pa3BuTue KOHTEKCTyaJlbHOM JIOTAJKU MpPH IMOMOIIM METOAMKU KIIOYEBBIX CJIOB,
COCTAaBIIAIOIINX UH(POPMALIMOHHBINA KapKac aynHOTEeKCTa.

Metonuka paboThl Ha/l ayTUOTEKCTOM MPECTaBICHA CIETYIOINUM 00pa3oM:

1. ®onernveckas oTpabOTKa SBIEHUS CIIOHTAHHONW pEYH: OJHOYAAPHBIX U
[JIOTTAJIU30BAHHBIX COMIACHBIX, CIY4YaeB BBINAJECHUS IJIACHBIX, COMIACHBIX U LEJIBIX CJIOTOB.
CrnoBa U coyeTaHMsl CJIOB, COAEpKaIlMe yKa3aHHbIe (DOHETHUECKHE SBJICHUS, pa3MEUIeHbl B
YOPKHEHUSIX B MOPSIKE UX CIEAOBAHMS B TEKCTE.

2. ®onernyeckast oTpaboOTKa KIIFOUEBHIX CIIOB.

3. IlporHo3upoBaHue coaepkaHUsi HA OCHOBAaHUU BOIPOCOB K TEKCTY U KIFOUEBBIX
CJIOB.

4. JIByKpaTHO€ MPOCITYLIMBAHUE TEKCTA.

5. OTBETHI U BONPOCHI C AJIEMEHTAMH O0CYXICHUSI.

6. PoneBsle nepeckassl.

7. Jlnajmoru.

JlJis TeCTUPOBAHUS HABBIKOB ayAHPOBAHUSI PEATIATAIOTCS 1BE (POPMBI:

1) MMCbMEHHBIA KOMMEHTApPHUH TEKCTa/TTMCbMEHHBIN POJIEBOM TIEpecKa3
2) MHOTOBBIOOPHBIH TECT



[Tocne xaxxaoro OJioKa MPeIyCMOTPEHbI YHpPaXHEHUS Ha OTPabOTKY JIEKCHKH, BbIPAXKEHUS
CBOETO MHEHUS B (hopMe HEOONBIINX CUTYaIUi 10 pacCMaTPpUBAEMBIM MPOOJIeMaM M ydacTHe B
OOCYXJICHUH 32 «KPYTJIBIM CTOJIOM).
Metonnueckas paspadorka K 0;10ky KkECOLOGICAL ISSUES»
Texts 1-6
Tasks
Practice flaps, glottal sounds and words with vowel and consonant omission.
Study the questions.
Translate the key-words. Practice the pronunciation of the key-words.
Make suggestions about the content of the text not listening to it.
Listen to texts 1-6 twice and answer the questions after each text.
Retell the texts as if you were:
environmentalist;
minister of economy;
manufacturer;
person living in environmentally problematic area;
doctor.
Make up dialogs between:
a scientist and a journalist;
a manufacturer and a person from Green Peace;
a producer of pollution control equipment and a manufacturer;
an environmentalist and an ordinary citizen;
a Minister of Nature Conservation and a journalist.
IIpumep 3an1aHusi HA ayTIMPOBaHHe
Text 1. Kinds of pollution (Gene)

Key words
to be concerned about;
thermal pollution;
to burn fuel;
to generate heat, to reject heat into;
power plant;
condenser;
cooling tower;
greenhouse effect;
carbon dioxide;
nitrites of oxide;
to be injurious to smb;
diesel;
to emit, emission;
exhaust;
oil spill;
to recover.
Questions

1. Which kinds of pollution does the speaker enumerate?

2. What can cause thermal pollution?

3. What injures people when they breathe?

4. When does oil spill occur? Why is it dangerous? Is it easy to combat the problem of oil

spill? Why?
Phonetic exercises

Exercise 1. Flaps
that aspect, reutilize, already, metals, that are, noticed, the United States, a lot of, automobiles,
cooperating, water quality, not unusual, societies, result of, inevitably, try to install



Exercise 2. Glottal consonants (differentiate between voiceless implosives, voiced implosives
and glottal burst)

that we face, throughout the world, can not throw, don’t get, good conditions, not like, quick to
put laws, which kept

Exercise 3. Consonant and vowel omissions

environmental, concepts, significant difference, impact, environment, government is quick, and
also kept emissions, the amount of

Vocabulary exercises

Exercise 1. Insert necessary words from the vocabulary of the block

1. Gasses automobiles produce are called ... . 2...., certainly, ... , are injurious to people when
they breathe them. 3. The large amount of water resulting from the melting of glaciers is causing
...and ... to rise in various areas. 4. Acid rain is certainly a problem for those areas which ... of
power plants. 5. ... can cause significant damage to the oceans. 6. Acid rain results from the
burning of ... . 7. ... is the result of burning fuel and generating heat, which goes into the
atmosphere. 8. I’'m neither for nor against, I’'m ... . 9. ... that begin to melt and ... are the
evidences of some global warming. 10. Every power plant has .... They reject heat into the air
contributing to its ... . 11. We have to ... our resources so that they will be here for our future
generations. 12. The consequences of ... are the global changes in climate. 13. Oil spills are
getting more and more common and they can cause significant damage. It takes years ...

Exercise 2. Give the synonyms to the underlined words from the vocabulary of the block
1. The problem of environmental pollution influences everybody around the world. 2. Nitrites of
oxide are dangerous for people when they breathe them. 3. Automobiles when they work
produce dangerous gasses that cause green-house effect. 4. In your report you must take into
consideration all the events that influence the environment. 5. Go to the country, stay there for a
while, breathe fresh air and soon you’ll feel better I promise. 6. It’s a serious problem and I hope
that it’ll be looked at on an international scale. 7. Burning fuel you produce heat, which goes into
the atmosphere. 8. I know about damage that acid rain cause to buildings and metal enclosures.
9. Your course paper is focused on a small spectrum of issues. 10. Automobile exhaust is
dangerous for people’s health. 11. Every pack must be produced in such a way that it’ll be
possible to utilize it once again after use. 12. People all over the world are really worried about
the impact that a lot of the industries have upon the environment. 13. A strong effort to improve
water quality has been of great importance in the last forty years.
Exercise 3. Give the opposites to the underlined words from the vocabulary list of the block
1. We don’t care about environmental pollution. 2. Nitrites of oxide are not dangerous to people
when they breathe them. 3. Human activity doesn’t influence the environment. 4. This
organization is too broadly focused but the main and important thing they do is that they do they
let people know about environmental problems. 5. I know nothing about water pollution and its
impact on people’s health. 6. There’s highly centralized organization which is concerned with the
consuming of water supply as quickly as it’s possible. 7. We have some insignificant issues to
discuss today. 8. I paid for it. 9. She doesn’t pay attention to you behavior any more. 10. Small
number of water caused flooding in some places.
Exercise 4. Develop the following statements into the situations of 5-7 sentences using the
vocabulary of the block

1. The problem of environment pollution is not localized just at region or a nation.
There are a lot of kinds of pollution.
It is impossible to take control of air pollution.
Waste disposal is a great problem in modern industry.
Acid rains damage forests, buildings, metal enclosures.
Global warning is a very controversial issue.
Ecological units do a lot of positive things.

Nownbkwd



8. Ecological education is necessary to help us resolve environmental problems.
9. Attitude to ecological problems is different in different countries.

Discussion: Environment protection
Task: Express your views on the following issues using the vocabulary of the block
1. The most dangerous kinds of pollution.

2. Pollution and people’s health.

3. The role of ecological education.

4. Pure environment and economic wealth: the golden middle.

5. Measures to protect the environment at home and abroad.
6) Buueo

Metonnka padoTsl ¢ BH1€0 MOCOOHEM CJIeAYIOIas:

1) Ha npeaBaputenbHOM 3Tane (mepen MpOCMOTPOM) OTpabaThIBAOTCS KIIOUYEBBIE
CJIOBa, UMEHA COOCTBEHHBIE, BOIIPOCHI, BBITOIHIIOTCS (DOHETUUECKHE YITPasKHEHHSL.

KiroueBble ci1oBa — 3T0 HE CTOJIBKO HOBasl, CKOJIBKO COAEpIKAlasi BaXKHYH0, OCHOBHYIO
uHpopmaruio Jekcuka. C omopoil Ha KIIOUEBBIE CJIOBA CTYJACHTHI Jydllle OTBEYAarOT Ha
BONPOCHl W BBINOJHAIOT KOMMYHHKATUBHbIE YHpakHEHHUS. Jloma CTyIeHThl NepeBOAST
KJIIOYEBBIE CJIOBA HA pPYCCKMM s3bIK. Eciu ypoBEHb BIIAJEHUS AHIIMICKUM SI3BIKOM Yy
CTYJIEHTOB BBICOK, TO Npeaaraercs oObsICHUTh 3HAYEHHE CJI0B Ha aHIIINHCKOM SI3bIKE.

Nmena coOcTBeHHBIE MPEACTABISAIOT CO0OW pa3nuyHble reorpaduyeckie Ha3BaHuUs, a
Takke MMEeHa W (aMWIMM BeAYUIMX U TepoeB CIOKETOB. JlaHHBIE ClOBa MPEACTABISAIOT
TPYAHOCTH NIPH BOCHPUATHH U TPeOYyIOT (POHETUUECKOH OTPabOTKH.

HenocpenctBeHHo mnepes NPOCMOTPOM  CTY[AEHTaM NPEANaraeTcs O3HAKOMHUTCA C
BornpocaMu. Ha OCHOBaHMM KIIIOYEBBIX CJOB M BOIIPOCOB OOydarolIMecs MbITaloTCs
CIIPOTHO3MPOBATh COJEPKAHUE BUAEOCKIKETA.



Ona cHATUA PoHEeTUYECKUX TPYAHOCTEU ANS KaXAoro croxera
AaHbl YyrpaXHeHUss Ha oTpaboTKy ¢OHEeTUYECKUX SBMNEHMU B
Haubonbluen cTeneHu 3aTPyAHALWMNX BOCNIPUATNE pevu B ObICTPOM
TeMne W, OAHOBPEMEHHO, ABMAKLWUXCA YHUBepcaribHbIMU AnS
aHIMMUCKON YCTHOM peuun: oaHoyAapHble W rnoTTanu3oBaHHbIe
cornacHble u crny4yau 3fSIMNTUPOBaHUSA 3BYKOB.

2) Ha BTOpOM 3Tane ocyllecTBNseTcA ABYKPaTHbIN NPOCMOTP
CloXXeTa C OMOpoW Ha KhkueBble crioBa M Bonpocbl. CTyaeHTam
pekomeHAyeTCA AenaTtb NOMETKU K KaXaoMy BOMpocCy.

3) Ha 3aknwouuTenbHOM 3Tane CTYAEeHTbl OTBe4YalT Ha
Bonpocbl. [AnA wuHTepnpeTauMm W o0OCyXaeHUA npeanaraeTcsa
BbINOMIHATL 3aflaHUS Ha CoOCTaBlieHWe pofieBbIX NepeckasoB U
AnanoroB. B kaxaom  Grnoke  uMMerOTCA  NIeKCUYECKUe M
KOMMYHUKaTUBHbIE  YNpPaXHeHUS, KOTopble pekomeHAayeTcs
BbINONHATL NOCSIe NPOCMOTpPa BCeX CHOXETOB brioka.

INekcuyeckue ynpaxHeHnda npeactaBnAar0oT cobon ynpaxHeHus
Ha BCTaBKY BOKaGYHFIPa, nepe(bpas npum nomouuunn CAHOHMMUYHBIX U
AHTOHUMMUYHbIX KOHCprKLIMﬁ.

KoMMyHMKaTMBHbIE ynpaxXHeHUss BKIO4YalwT crnegylouwme
3aflaHusA: a) KOMMEHTapun NpeasrioKeHHOro BbICKa3bliBaHUA NATbIO-
lWecTbl  npeanoxeHusmu, ©6) cocTaBneHue Auanora no
npeanoXeHHbIM TemaMm, B) y4yactTMe B AUCKYCCUU «3a KpYyrfbIM
CTONIOMY.

MeTtonuyeckasi pa3padoTrka K BUaeopujibmy
School shooting 2
Before you watch:
1. What are the causes of children’s violence?
2. Can it be prevented?
3. Do you remember any cases of children’s violence?

Key words:
* coverage
* to take one’s life
* remote community
e anguish
* to be kept from the public
e glimpse
* extended family
* perpetrator
* longtime cop
* to console and stand the family
* to come in a steady stream



to make excuse

to anticipate

to act out

suicide

to cut oneself

medication

Prozac

until the other day

to up the dosage

Nazi materials

bright, eccentric child

to be informative

to have a way of words

most of his vocabulary is above the college
grieve

outpouring sympathy
governor

hurt

a loss

to shine a light to

shore

to feel the sense of community
confidence

access of

to pass the tragedy

funeral ceremony

devastating and drastic measures

7) Hucsmo

06yqu1/Ie IMUCbMY BKJIIOYACT OBJIAJCHHUC HABBIKAMH HAIIMCAHUSA JCJIOBOTO NHCbMA, HAIIMCAHUC
9CCC Ha MMPCAJIOKCHHYIO TCMY, d TAKKC ITIOATOTOBKY TEKCTOBOM 4acTH MMPC3CHTAINU U ITPOCKTA.

PexomMeHaanum o HAMUCAHMUIO J€JI0BOI0 MUChbMA

CprKTypa O(bI/II_II/IaJ'IBHOFO MUMCcbMa Ha aHNIMHACKOM S3BIKE MOMKET OBITh MpCaACTaBJICHA

CJeIyoIuM 00pazom:

0N DN KW~

10. TTocTckpuntym, T.€. MpHUMKCKa K okoHueHHOMY mcbMy (P.S. wmm Postscript).
PacnonoxeHre Ha cTpaHHUIlE CTAHIAPTHOTO pa3Mepa YKa3aHHBIX BBINIE YaCTEH MHCbMa MOXHO

. Anpec ornpaBurens (sender's address).

. Hlara (date).

. Anpec nomydarens (inside address).

. Obpamenwue (salutation).

. 3aunH, WM nepBas gpasa (opening sentence).
. Texct mucema (body of the letter).

. 3axmountenbHas ¢pasa (closing sentence).

. 3axrounTenbHas opMyna BexXIMBoCcTH (complimentary close).
9.

[Tonmuck ornpaButens (signature).

NpeaACTaBUTh B BUAC CXCMBI.




10.

PexomeHnanum 1o HaMMCaHUIO 3cce
CoumnHeHue NpeacTaBiIsgeT COOON akaJeMHUYecKylo paboTy, MOITOMY BBl JIOJKHBI CJIEJOBATh
oumanbEHOMY CTHITIO U H30€TraTh COKPAICHHIA, IPUHITHIX B Pa3TOBOPHOM aHTIIMICKOM SI3bIKE.
OTOT THUIl COYMHEHUS TpeOyeT W3JIOKEHHs Ballero JMYHOTO MHEHHUS, OJHAKO B HEKOTOPBIX
MOMEHTax 0ojiee yMECTHBIMH OyIyT Oe3IiuHbIe 000POTHI, TakKue Kak: one may/might/should say
that...; needless to say that...; it goes without saying that... u T.1.
OdeHb BaXHO TPABWIBHO TOHITH MOCTaBICHHBIM BOMPOC, KOTOPBI TpeOyeT KOHKPETHOTO
OTBETa, a He O0IUX paccyxaeHuil. Bama 3amada 3akimodaeTcst B TOM, YTOObl OTBETUTh Ha BCE
9acTH BOIPOCA, HE OTBJIEKASCh MPU ITOM Ha OOCYKICHHE APYTHX, HE UMEIOIINX OTHOIICHUS K
MIOCTaBJICHHOM Mpo0OJIeMe aCleKTOB.
Brenenne k coumHenuto (introduction) MOXKET COCTOSITH W3 Tpex-deThipex (uiau Oosee)
npemnoxenuil. [lepBoe mpemioxkeHrne OOBIYHO TpeAcTaBiIsgeT coboil  Kakoe-TOo  oOIee
BBICKa3bIBaHHE 10 TEME JAHHOTO COYMHEHUS, HalpuMep:

- In recent times, there have been many discussions about smoking issue.

- A frequently recurring controversy in recent years has been that surrounding the use of nuclear
energy to generate electricity.

- The use of nuclear energy to generate electricity has been the subject of much controversy.

- Recently, there has been (much) controversy about the use of nuclear energy to generate
electricity.
[Ipumeuanue: controversy about/over/surrounding...(C;U); cmop, HIUCKyccHs, TOJIEMUKA,
pacxokaeHrne BO MHCHHUH.
Bropoe (1, BO3MOXXHO, TpeThe) MpEeNIOKEHUE YKa3bIBaeT Ha cHelM(UKY AaHHOW NMPOOIEMBI.
[Tocnennee mpemyiokeHHE 3asBISIET O BaIIed IMO3MIMKM IO OTHOIICHHWIO K JTOH Mpodieme,
Harpumep:
There are two approaches to the problem of private ownership of handguns. While some believe
that it is an important personal right, others are opposed to gun ownership because of the
problems guns may cause. In this essay, I will name some of the advantages and disadvantages of
each approach and will argue in favor of prohibiting handgun posession.
Takum o00pa3oMm, BBeIE€HHE K COUYMHEHHUIO NpPEACTaBlIseT CcOO0OM KpaTKuil IJjIaH Ballero
U3JI0KEHUS TaHHOTO Borpoca. (Takoe BBeeHHE YMECTHO, KOT/Ia BBl UIMEETE JIETI0 C COUMHEHHEM,
T7Ie TIPECTAaBIICHBI Ba KOHTPAPTYMEHTa WIIH JIBA Pa3HBIX acleKTa pacCMaTpuBaeMOTo BOIpoOca -
a controversy essay/a two-sided argument essay).
B 3axmouennn k coumHeHuto (conclusion), rie MOABOAUTCS WUTOT BCEMY CKa3aHHOMY, BBI
JIOJDKHBI TTOBTOPUTH OCHOBHBIE MYHKTHI BALIMX PAacCyXACHUH, BBIPa3sUB ATO APYIMMH CIOBaMHU
(restatement). B 3Tolf yacTu cOUYMHEHHUS HE JOKHO OBITh KaKUX-THOO HOBBIX, TPEOYIOLIUX
JalbHEHIIEero pa3bsiCHEHUS MBICIEH.
Kaxnprii ab3am COYMHEHWS HMMEET CBOIO IOITEMY, KOTOpas YKa3bIBae€TCs B €ro IEPBOM
npeioxkeHun (topic sentence), M 3Ta MOATEMa JODKHA MOIYYHUTh B JIAHHOM ab3ale cBoe
JIOTUYECKOE Pa3BUTHE U 3aBeplICHHE (CM. COUMHEHHUE, IPUBEACHHOE HILKE).



UYroOwl cpenath mepexoxa (transition) OT OTHOTO IMYHKTa BallMX PACCYXICHHH K Jpyromy
CBSI3HBIM W JIOTUYHBIM, TOJB3YHTECh BBOJHBIMH CIIOBAMH W BBIPOKEHHSIMH, HMEIOIUMHU
Xxapaktep 0OOOIIeHUs, TOATBEPXKICHUS, COMOCTABICHHs, TPOTUBOIOCTABICHUS M  T.JI.
Hampumep: however, nonetheless (ognako, TemM He meHee), despite the fact that... (HecMmoTpst Ha
TOT (akT, 4To...), be that as it may (kak 0661 To HU ObLIO) - wWords and phrases that indicate a
contradiction of a point previously stated. Haunnast co cnemyromiero ypoka, Mbl OyJieM JaBaTb
CIHMCKH TaKUX CJIOB M BBIPAXKEHUH.

CamBIM pacmpoCTpaHEHHBIM THIIOM COYMHEHHS Ha TMPEUIOKEHHYIO TEMYy SBISETCS TaKoe
COYMHEHHE, B KOTOPOM HYXHO COINOCTABUTH JIB€ TOUKU 3PEHMS U BBICKA3aThCs B IOJIb3Y OIHOM
n3 HuX (a controversy essay/a two-sided argument essay). Ilockombky BBl HMeeTe OYECHBb
OrpaHUYEHHOE BpEMs JUIsl COCTABJICHHUS MOIPOOHOTO TUIaHa, Mbl PEKOMEHJIYEM COCTaBUTb JIUIIb
cnicok aprymeHnToB "3a" u "mpotus" (arguments for and against wiau pros and cons; advantages
and disadvantages - mpemmymiecTBa M Hemoctarku). OauH ab3am Bbl MOXETE MOCBSITHTH
ONHCAaHHI0O apryMeHToB '"3a", BTOpoM - aprymeHtaMm '"mpoTuB"; B TpeTbeM ad3ale BbI
BBICKa3bIBAaCTE CBOIO TOUKY 3peHMs. Bam octaercst 100aBUTh BBEACHUE U 3aKIIOYEHHE - U Y BacC
MOJTyYUTCSl camasi mpocTas (M camas TUIUYHAsA) CTpyKTypa counHeHus Ha sk3ameHe TOEFL.
CymiecTByeT W Jpyroil THI COYMHEHHs, B KOTOPOM pPacCMaTpHBAaeMblii BONPOC HE TpelyeT
COTIOCTAaBJICHUSI pa3HbIX TOuek 3peHus (a one-sided argument essay), Hampumep, Korjaa mpocTo
HYXHO TepEYUCIIUTH/ONUCATh MPUYMHBI KaKOro-IMOO SIBIEHUS WM BBIPA3UTh CBOM
npeamouterus. [Ipexae yem HadaTh mUcaTh, BHUMATEIFHO MMPOYUTANTE TEMY H ONPEACITUTE THUTI
COYMHEHHUSI, HalpuMep:

"Some people believe that the Earth is being harmed (damaged) by human activity. Others feel
that human activity makes the Earth a better place to live. What is your opinion? Use specific
reasons and examples to support your answer." (A two-sided argument essay)

WA

"Plants can provide food, shelter, clothing or medicine. What is one kind of plant that is
important to you or the people in your country? Use specific reasons and details to explain your
choice." (A one-sided argument essay)

Hu B xoem ciydae He cienyiTe pycckoi CTPYKTYpe NpeasiokKEeHUs, KoTopasi MOXKeT ObITh OYE€Hb
CIIO)KHOM M JUIMHHOM BBHJly HAJIUYUSl CHUCTEMbBI MAJIeKHBIX OKOHUAHUHU. Jlydmie ynorpeOmisTsh
NpeIoXKEeHUs1 Oosiee KOPOTKUE, HO MOHATHBIE. VIConb3yiiTe TOIBKO T€ KOHCTPYKIUH, B KOTOPBIX
BBl YBEPEHbI, 1 HUKAKOrO JTOCJIOBHOTO MepeBojia ¢ pycckoro Ha aHmuiickuii! He 3a0biBaiiTe o
CTpyKType aHrmuickoro mnpennoxenus - SPOM (Subject, Predicate, Object, Modifier -
noJIeKaIiee, ckazyeMoe, JONOITHEHHE, 00CTOSATENHCTBO). HeCKOIbKO pa3IMyHBIX 00CTOSATEIECTB
pacmonaratorcss B cienyromeMm nopsake: how, where, when (kakum oOpa3om, rme, Korma),
narpumep: | talked to him very briefly at the party last night.

O6crosiTenscTBa BpeMeHu (when) u mecta (where) Takxke MOTYT CTOSTh B Hadajie MPeII0KEHUs,
HanpuMmep: Last night, I talked to him very briefly.

In his article, the author deals with the problem of pollution.

Round the corner is the house where he was born.

SAMPLE ESSAY
In some countries people are no longer allowed to smoke in many public places and office
buildings. Do you think this is a good law or a bad law? Use specific reasons and examples to
support your position.
It goes without saying that cigarette smoke is harmful to one's health. Many smokers are aware
of this fact and yet continue smoking. That is their own problem. It is not fair, however, that non-
smokers should be forced to breathe second-hand smoke. In fact, there are several strong
arguments to support the position that smoking should be banned in all public places
First of all, every individual has an inviolable right to health and safety. It is unjust that simply
visiting a public place could be hazardous to one's health. In this sense, the act of smoking in an
enclosed space is not only inconsiderate toward non-smokers, but even criminal.



Smokers might claim that on the other hand, they have a right to smoke if they so wish, and
nobody has the right to stop them. This argument does not hold water. The right to freedom of
action is forfeited if the activity brings harm to others.
The ban on smoking in public places might also be supported by the fact that the inconvenience
it causes smokers is very small. Those who feel the urge to light up can always step outside for a
few minutes or smoke in a special area designated for smoking. They might even find their
cigarette more pleasurable and satisfying if smoking it means taking a break from whatever they
were doing and spending a few minutes relaxing outside.
In the end, restricting the space where smoking is permitted can only have positive results. The
air in public places will always be clean and fresh and will pose no health hazards to anyone.
When smokers find that they are forbidden to smoke in many places, they might begin smoking
less and less and may even be encouraged to quit for good. Perhaps one day, the entire world will
even be smoke free.

CamocTosiTesibHas padoTa CTyIeHTa:

1) uHaUBUYanbHAsT paboTa CTYIACHTa, HANpaBJICHHAS Ha 3aKPEIJICHHE MPOUCHHOTO
Marc€puajla 1 OCBOCHHE HOBOTI'O ('-ITCHI/Ie TEKCTOB, BBIIMNOJHCHHE JICKCUKO-TPpaMMAaTUYCCKUX
yIpaKHEHHUH, MOATOTOBKA K JICKCHYECKHM JUKTaHTaM U TECTaM, BUKTOPHUHAM, COCTABJIICHUE
KPOCCBOP/IOB, HAIIMCAHKE 3CCe U T. 11.);

2) uHAMBHyallbHAsE paboTa CTYJEHTa MO/ PYKOBOJACTBOM IpenojaaBarens (padoTa Haj
MPOEKTaMH, Y4YacTHE B PA3IMYHBIX TOPOACKUX, BCEPOCCHUMCKUX W MEXTYHAPOTHBIX
OJINMITHAJIAX);

3) BHeaynuTopHasi paboTa, KOTOpasl BKIIOYAaeT BHEAYyIUTOPHOE UYTEHUE HA OBITOBBIE U
ColLlMaNIbHbIE TeMbI (ayTeHTUYHAs JIUTEPATYpa).

HeobOxomumblie TpeGoBaHUS MO COAEp)KaHHIO, 00BEMY B Hacax IO HEAENsM, CpoKaM U
(bopmMaM KOHTPOJIS 32 pe3ybTaTaMU CaMOCTOSATENIbHOW PabOThI CTYICHTOB NMPHUBEIEHBI B paboueit
IporpaMMe AUCUUILINHBI (CM. BBIIIIE).

IV. KOHTPOJIb 3BHAHUI

B pamkax YMK]I ucnione3yercst TpaAULIMOHHAsI CUCTEMA KOHTPOJI, KOTOpas
BKJIIOYaeT B ceO0s: TEKYIIMH KOHTPOJIb, MPOMEKYTOUHBIM KOHTPOJIb, a TaKKe HTOTOBBIN
KOHTposib. K BUAaM KOHTpOJISE OTHOCSTCA: YCTHBIM ONPOC, MUChMEHHbIE pabOThl, KOHTPOJIb C
MOMOIIbIO TEXHUYECKUX CPEICTB U MH(POPMAMOHHBIX cucTteM. K popmam KOHTPOIIS OTHOCSTCS:
cobeceioBaHUe, KOHTpOIbHas paboTa, 3cce, pedepar, TecT, 3a4eT U dk3aMeH. lloxpoOHyro
uHpopmaruio cMm. 1.1 Pabouas nporpamma IUCUUIUIMHEIL.

V. HUHTEPAKTUBHBIE TEXHOJIOTUM N HWHOBAIIMOHHBIE METO/IbI
HNCITOJIb3YEMBIE B OBPA3OBATEJIBHOM ITPOLECCE

WHTepakTUBHBIE TEXHOIOTHH, IPUMEHIEMbIE B yUCOHOM IpOIieCCe:

Texnonoeust cmumynsyuu peanvHoeo O0WeHUs HA UHOCMPAHHOM s3blke — CTYICHTBI
JOJDKHBI YMETh PEIaTh peajbHble KOMMYHHKATHBHBIE 3a/1a41, KOTOPbIe BO3HUKAIOT Ha ypoke M
B MPOIECCE PEATHHOrO OOIICHUS «CTYIEHT- MPEIoiaBareiby, «IPEroiaBareib- CTYICHTY,
«IPEeMnoaBarelib- CTYACHTBI), «CTYIEHTBI-CTYACHT», «CTYICHT- CTYACHTH» (M0310POBAaThCS,
MOTIPOIIATHCS, TOOJAroJapuTh 3a TOMOIIs (YpPOK), MO3APaBUTh C MPa3IHUKOM, YTOYHHUTH
MH(GOPMAIHUIO U T.I1.)

Ipynnogoul u uHOUBUOYANbHYBIL MemoOobl pabomuvl co cmydeHmamu. I'pynmoBoid MeTon
oOecIieuynBaeT yqacTie B paboTe KaKJ0ro CTYICHTA U MPEANoaracT BapHaTHBHOCTh y4acTHUS B
paboTe CTYIGHTOB C pa3IMYHON CTENCHBIO PEUYCBON AKTUBHOCTH M WHHUIIMATHBHOCTH.
WuauBuayanbHBI  METOA  3aKJIIOYaeTCAs B PACKPHITUH  JIMYHOCTHBIX  BO3MOYKHOCTEH
OOy4JarolMXCcsl: WX KavyeCTB, YPOBHS SI3BIKOBOM TMOATOTOBKH, YMEHHUS CaMOCTOSITEIBHO
BKJTFOYAThCS B TIPOLIECC OOIICHHSI, YIPABIATh CUTYalueH OOIICHHS.



Texnonocus npobnemmnoco o00yueHus u G0CNUMAHUA — HaIpaBlIeHa Ha oOecredyeHue
LEJIOCTHOTO MHOTOACIIEKTHOTO Pa3BUTHS JIMYHOCTHBIX KA4€CTB CTYAEHTOB; ONMPAETCS Ha
NPUHIMUII ~ HAYYHOCTH, KPEaTUBHOCTH, BAapHATUBHOCTH; YCHUJIMBAaEeT  MOTHBALMIO K
MMO3HABATEILHOM JESITEIBHOCTH, CITIOCOOCTBYET TITYOOKOMY ITOHUMAHHIO.

Hnpopmayuonno-komnviomeprvie mexnonoeuy peanusyroTcss B AUJAKTHUECKUX CXeMax
KOMITBIOTEPHOTO OOy4eHHs Ha OCHOBE Jauajora «o0y4yaeMbId-KOMIIBIOTEP» C MOMOIIBIO
Pa3IMYHOTO BUAA O0yYaIOIIUX MporpamMM (MHPOPMAIIMOHHBIX, TPEHUHTOBBIX, KOHTPOJIUPYIOIINX
U ap.)

Texnonocuu compyonuuecmeéa — COBPEMEHHBIH MOAXON K OOY4YEHHIO HHOCTPAHHOMY
S3bIKYy TIOJYEPKMBAET BAaXXHOCTh COTPYIHMYECTBA CTYAEHTOB M IIpPENojaBaTesss MW HX
B3aMMOJICHCTBUS KaK MOTHUBUPYIOIIETO (hakTopa.

Tecmogvie mexnonocuu HaNpaBiI€Hbl Ha oOmNpenelieHWe He Toiabko 3YHOB, HO u
KOMITETEHITUH, T.€. MPEATNOIaraeT He TOJILKO BIOOp MPaBUIHHBIX BAPUAHTOB OTBETA, & BKIFOYAET
B ce0s TBOpYECKUE 3aJaHus (aHaJIW3 TEKCTa M T.II.) U MOTYT MPOBOJUTHCS Ha BCEX 3Tamax
OOyYEeHHUS U CIYKHUTh JIJIsl IPOMEKYTOUHOTO U UTOTOBOTO KOHTPOJISL.

Huanozosvie mexnonocuu - Gopma OpraHuzallid U MeToa OOy4yeHUH, OCHOBaHHBIM Ha
JTMAJI0OTUYECKOM MBIIUIEHUH BO B3aUMOICUCTBYIOIIUX AUIAKTHYECKUX CUCTEMAX

Juckyccus — oguH n3 3(HEKTUBHBIX WHTEPAKTUBHBIX METOIOB IMO3HAHUS M HAXOXKICHUS
UCTHUHBI (IUCKYCCUS AUCITYT, IPOTPECCUBHASI TUCKYCCHSI, TUCKYCCUS — COPEBHOBAHNE)

Texnonocuss ayoumopuou Ouckyccuu (kpyenoco cmond, KoHgepeHyuu, coopauus) —
KOJUJIEKTUBHOE  OOCYXJIEHHE Kakoro-aubo Bompoca, NpoOleMbl WM  CONOCTaBICHUS
unopmaruu, wuae, MHEHWN  npemioxkeHuil. llemm nuckyccuii — oOydeHWe, TPEHUHT,
JMarHOCTUKA, W3MEHEHHWE YCTaHOBOK, CTUMYIHMPOBAaHHE TBOpYECTBA. Tembl OucKyccuu —
npoonemMbl MOPAIU, CEMENHbIX OMHOWLEHUL, NOTUMUKU, HAYKU MEXHUKU U Op.

Uzepoevie mexnonocuu — NIAJAKTUYECKUE CUCTEMBl IIPUMEHEHUs pa3lIMYHBIX HID,
(bopMUpPYIOUINX YMEHHUS pelliaTh 3aa41 BHIOOpa Ha OCHOBE aJbT€PHATHBHBIX BAPHAHTOB.

Humennexmyanvuas uepa - cpeiacTBo, (opMHpYIOIee HE TOJIBKO HMHTEIIEKTyalbHOE
pa3BUTHE, HO U KOMMYHUKATHBHBIC YMEHHS, W HABBIKH, JUYHOCTHBIC U TPO(HECCHOHAIbHBIC
KadecTBa 4yenoBeka. OHa paspemnraeT TPyAHOCTH MEXKIUYHOCTHOTO U MEKIPYIIOBOTO OOIIEHHUS;
co3/laeT ONMaronpusATHBIM TCUXOJOTHYECKHI, B HEH pa3pelaroTcs Kakue-TMOO >KU3HEHHBIE
MPOOJIEMBI, 3aKPEIUISIOTCS CBOMCTBA, Ka4eCTBa, COCTOSHUS, YMEHHUsS, HABBIKH, CIIOCOOHOCTH,
HE0OXOMMbIE JIMYHOCTH JUISl BBIIIOJHEHHUS COLHUAIbHBIX, TBOPUYECKUX M MPO(ecCHOHANbHBIX
byHKIHMI.

Ponesas uepa - 310 pedeBas, urposas U yueOHas JEATEIbHOCTH OAHOBPEMEHHO; camast
TOYHAsI MOJIETb OOIICHHUs, TaK KaK OHA MOJPAXKAET NEHCTBUTEILHOCTH B CAMBIX CYIIECTBEHHBIX
4YepTax M B HEHM IEpEIUIeTaeTCsl pEeYeBOE€ M HEpEedYeBOE IOBEACHHUE MapTHEpoB. Pornemas urpa
CIOCOOCTBYeT pacuIMpeHHio cdepbl OOIIEHUs, NPEANoyiaraeT MpeIBAPUTEIbHOE YCBOEHUE
SI3BIKOBOTO MaTrepuajga B TPEHUPOBOUHBIX YIPAKHEHUSAX M PA3BUTHE HABBIKOB, KOTOPBIE
MO3BOJIAT YYaLIUMCS COCPEIOTOYUTHCS Ha COAEPIKATEIbHON CTOPOHE BBICKA3bIBAHUS.

Konmponupyemvie uepyi Ha 0CHOBE nuajora wid Tekcta. B mepBoM ciyyae oOydaemble
3HAKOMSATCS ¢ 0a30BBIM JHMAJOTOM U OTPabaThIBalOT €ro: OOCYXKIAIOT COJACpXKaHHUE JAUANora,
npopa0aThiBalOT HOPMBI PEYEBOTO STUKETA U HEOOXOOUMYIO JIEKCHKY; COCTaBJISIIOT CBOM
BAapUAHT JUaNora. BTOpbIM BHUIOM KOHTPOJIMPYEMOW POJIEBOM UIPHI SBISIETCS UIrpa Ha OCHOBE
TekcTa. B 3TOM ciydyae mociie 3HAKOMCTBA C TEKCTOM MPEIaraercsl CTyAeHTaM ChIrparbh pojib
KaKoTro-HUOYIh TEpCOHaka M3 TEKCTa, a JOPYTUM - B3ATh y HEro WHTepBbIO. CTyIeHTH -
penoprepsl MOTYT 3aJaBaTh HE TOJIBKO T€ BOIPOCHI, OTBETHI HAa KOTOpBIE €CTh B TEKCTE, HO U
mo0bIe Ipyrue, MPOosSBUB CBOKO (haHTa3WI0. 3a/1a4a TAKUX WP - TOCTH)KEHHUE HAMEUEHHBIX IeJei
MyTEM «IOTPYXXEHUSD» B Cpedy, NPUOMIKEHHYI0O K YCIOBUSM pealbHOro (PyHKIIMOHUPOBAHUSA
PBIHOYHOK SKOHOMUKH.

IIpoexmuas mexuonozusi obyyeHusi 8 YCAOBUAX KOMHEMEHMHOCMHO20 No0Xood -
«T03BOJISIET (POPMHUPOBATH HEKOTOPHIE JIMYHOCTHBIE KauecTBa, KOTOPHIC JIUIIL PAa3BUBAIOTCS B
NesITeIbHOCTH W HE YycBaumBaioTcs BepOanbHO». llpemmaraercss  Mcmonb30BaTh pa3ivyHbIE



BapHaHTbl MHAMBHUYAJIbHBIX W TPYIIOBBIX IPOEKTOB M MyTeH MX peann3anuu. [0TOBACH K
CTYJIEHUECKON HayyHOU KOH(DepeHINH U paboTas HaJl MEXKIIPEIMETHBIMU MPOEKTaMH, CTYAEHTbI
OBJIQJICBAIOT TEXHOJOIMEN INPOEKTOB B JEATENBHOCTU: ONPEACIAIOT LENH, 3aaud, TMIIOTE3Y
UCCIIEIOBaHUS,  IUIAHUPYIOT JTamlbl CBOEH JESITENbHOCTH M OOCYXJCHHE BO3MOXKHOCTEH
UCIIOJB30BaHMs OMNbITA B JIPYIMX CUTyalusix. B pesynbrare, mpoekTHass METOAMKA IO3BOJISAET
CO3/1aTh €CTECTBEHHYIO Cpeny sl JOPMHUPOBAHHS KOMIIETEHTHOCTEH OyyIlero crenuaiucTa.
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